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Forord

Norsk Arkivseminar kunne feire 25-årsjubileum i 2001. Det første
seminareti dennerekkagikk av stabeleni 1976.

Dette nummeretavNorsk Arkivforum bestårav innleggog annetfra Norsk
Arkivseminar i Kristiansand i 2001. Alle innleggenesom ble holdt på
seminaret, trykkes her, unntatt ett - det har ikke vært mulig å få noe
manuskript fra Hans-Petter Jacobsen. Oversikt over foredrags-
holdere/bidragsyterefinnespås. 118.

Temaetfor seminareti 2001 var kulturarv og arkivformidling på bakgrunn
av ABM-meldinga. ønsketvar å få fram tankerom bådeegenartog om
samarbeidpå tvers av sektorenemed hensyn til formidlingsmåter og
metoder.

Kristiansand,november2002

Oddle4fLian RogerTronstad
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John Herstad

Arkivverketsformidlingsoppgaver
Valg av strategier og nivåer

Jegtakkerfor anledningentil å holde detteforedraget,somjeg sajatil uten
egentlig å ha tenkt igjennom hvilken vanskeligoppgavejeg påtok meg.
Vanskenespringerdelsut av ordetformidling; deterfor meg ikke et begrep
medklar angivelseav innhold i vår sammenheng.

Formidlevil si å danneet mellomleddmellom noe eller noen.En formidler
er en personsom dannermellomleddeteller er bindemidletmellom noe.
Hvaerdetvi i Arkivverket skal formidle og værebindeleddmellom?

Boligformidling vet vi alle hva er. Hvorfor erdet da så vanskeligå si hva
arkivformidling er?

Formidling er en aktivitet som må avgrensesfra og ikke forveksles med
andreaktiviteter i Arkivverket. Dette må vi gjøre fordi aktivitetenegriper
over i hverandre og har elementer til felles. Jeg prøver meg på en
tilnærmingved å gåveien om hva formidling ikke er innenforrammenav
Arkivverkets oppgaver.Jeginnledermednoenkategoriskeutsagni så måte
og skal søkeå nyansereetter hvert. Jeg gjør oppmerksompå at jeg ikke
alltid erheltpålinje meddet somsies i strategiplanenvår.

1. avgrensning: formidling kontra forskning

Formidling er ikke forskning. I forskningsråd,ved universiteteneog høy-
skolenesnakkermanom forskningsformidling,noesom kommeri tillegg til
selveforskningen,noesomskal bringesvidereetterat selveforskningenet
unnagjort.

I det øyeblikketman far skrevetnoe om sinforskningeller fortalt om den
gjennom foredrag, kåserier, seminarinnleggog lignende er man inne i
formidlingsdelen.Og denneformidlingenvil kunnevariere, og bør variere
alt ettersomhvilket publikum man vil formidle til. Det er avstand og
bevisstevalg mellom forskningog forskningsformidling.I Arkivverket vil
forskning i arkivfaget ha et potensialefor forskningsformidling i seg, og
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arkivarene bør tilstrebe en bevisst holdning til det å formidle fra sin
forskning.Men arkivfagligforskningerikke arkivformidling.

2. avgrensning:formidling kontra kildeutgivelse

Formidling er heller ikke kildeutgivelse.Med kildeutgivelsemenervi stort
sett publisering, og formålet med kildeutgivelse er i størst mulig grad å
erstatte kilden, for å sitere Gunnar Pettersensformulering fra fjorårets
forskningsseminarpå Vettre. Gode kildeutgivelser har imidlertid et
formidlingsaspektvedsegnårdet fortellesomhvatekstengjelder,hva slags
kilde det er tale om, plasseringav kilden med historisk bakgrunn,m.m.
Selve publikasjonenkan videre brukessom grunnlagfor formidling både
om hva kildeutgivelse er for noe og om den spesifikke kilden. På
forskningsseminaretpå Vettre ble det klart at tradisjonell og digital
kildeutgivelseikke atskiller segvesentligfra hverandrei såmåte.I dengrad
digitalt publisertekilder har innledninger,rammetekster,beskrivelsersom
hjelperbrukerentil å nyttiggjøreseg kilden på en riktig og god måte,har
den digitalisertekilden et formidlingsaspektved seg.Hardenikke noeslikt
tillegg, er det heller ikke tale om formidling. Da er kilden presenterti
digitalisertform og er ikke tilført denmerverdi somformidlingsoppgavene
våre måværebasertpå.

I Arkivverket bør kildeutgivelseprimært betraktessom en aktivitet som
ikke regnesmed i etatensformidlingsoppgaver.

3. avgrensning:formidling kontra informasjon

Formidling er ikke informasjon.Vi må skille mellom arkivformidling og
arkivinformasjon.Hvisjeg skal informereom detteeplet,måjeg si noesånt
somat dette eret grønt eple,produserti California i 2001, at det veierca.
200 gram og bestårav 98 % vann.Eplet er sprøytetmed giftstoff som er
forbudt i Norge.

Formidling bedriverjeg hvis jeg berdere lukke øyneneog deretterselv tar
en bit av eplet for så å fortelle derehvordandet smaker;jeg beskriverhvor
saftig epleter, hvor godtdet smaker,osv. Kanskjebørjeg si at det likevel
haren bismaksomkanskrive segfra sprøytemidlet.
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Som et anneteksempelpåforskjellenmellom informasjonog formidling, la
megnevneBibelen.Det er fullt mulig å informereomBibelen vedå si noe
såntsomat det eren bok somforeliggeri all verdensspråkinkludertnorsk,
at denbestårav to hoveddeler,nemligDGT og DNT, at dener ført i pennen
av enrekkeforfattere,at det eruenighetom hvorledesmyeav det somståri
Bibelen,skal forståesellertolkes,osv.osv.

Men det er jo ikke slik Bibelen brukes i vårt offentlige rom. På
statsbudsjetteterdet ca. 1500 prestersomerlønnet for å formidle innholdet
i Bibelen, og somforsøkerå gjøredette stort setthverenestesøndagåret
igjennom. I tillegg kommeralle de somevangelisererpå vegneav ki-istne
organisasjoner.Alt det disse personenesnakkerom med utgangspunkti
Bibelen, er formidling, om enn ikke alltid like god formidling; jeg vil tro
mange av oss har merket forskjellen på en god og en dårlig preken,
forskjellenpåenprekensomformidlergodt og overbevisendeog en preken
sommanglerdet personlige,det som evt. river en medog overbeviser.De
gode prekenerer formidling som vanligvis bæreret annet navn, nemlig
forkynnelse.

På en eller annen linje mellom den rene informasjon og den rene
forkynnelseligger ettermitt skjønndengodeverbalefagligeformidlingen.

Det er den formidlingen som må pregevåre presentasjonernårvi driver
verbalarkivformidling.Denskal værenoemerenninformasjon.Formidling
strekkerseg inn i informasjonenog informasjon inngårmer eller mindre
som en nødvendig del av formidlingen. I Arkivverket driver vi nå
interninformasjongjennom Sara-nettverketvårt, ikke formidling. Formid-
ling haret budskap,informasjonhar det ikke. Formidling har iblant et så

sterktbudskappresenterti en slik format det grensermot forkynnelse.

Formidling er en balansegangmellom informasjonog forkynnelse.For at
formidlingen skal væregod og rive medmå den somforkynnelsenha et
budskap.Budskapetskal åpneøyner, fange oppmerksomhet,endrehold-
ninger, skapeopplevelse.

I en foreløpigoppsummeringerjeg tilbøyelig til å markereet megetklart
skille mellom forskning og formidling og mellom kildeutgivelse og
formidling. Jegsetterogsået klart skille mellom formidling og informasjon,
menikke såklart somtil de to førstnevnte.Det må nøyevurdereshvor langt
inn i formidlingeninformasjonsoppgavenegår.
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4. avgrensning:formidling kontra undervisning

Mitt nestebehov for å avgrenseArkivverkets formidlingsoppgaverligger i
forholdet til undervisning.Undervisninger åpenbarten formidlingsform.
Den kan favne om og ha som mål bådeå gi informasjon i betydningen
formidle kunnskap,og undervisningenkan påvirke holdninger. I all god
undervisningerdetet sterktelementav formidling.

Men jeg vil likevel ikke regneundervisningi arkivfaget med nårvi skal
regne opp formidlingsoppgavenevåre. Like lite som tradisjonelle
forelesningerpåuniversitetetkommerunderkategorienformidling, bør vår
undervisning gjøre det. Humanioradageneved universitetene er årlig
tilbakevendendeformidlingstiltak medmassevisav populærvitenskapelige
foredrag.Høstensplanlagtemarkering av den internasjonalearkivdagen10.
novembervil for oss kunneværeet tilsvarendeformidlingstiltak. Begrun-
nelsenfor at undervisningikke børregnesmedblant formidlingsoppgavene
våreligger i det forholdat undervisninger knyttettil et pensumsom noen
skal tilegnesegmedsiktepåeneksameneller for åøkeferdighetenesinepå
en eller annenmålbarmåte. Den aktiviteten som undervisningi arkivfag
representerer,er entenrettetinternt mot oss selv for at vi skal bli bedre i
arkivfagetog i profesjonenvår, eller dener eksterntrettetmot mennesker
somvil brukedet i enprofesjon,menneskersomvil bli arkivmedarbeidere.

Det er ikke slik kompetanseog slike ferdigheter som er målet med
formidling. Formidlingensformål er å vekke interessen,skapeopplevelse
og spillepådet lystbetonte.

Jeg vil altsåholde undervisningsaktivitetenvår atskilt fra det vi definerer
somformidlingsoppgavene.Men jeg vil samtidigunderstrekebehovetfor å
ha formidlingsbehovetog formidlingsaspektetlangt fremmenår undervis-
ningenplanlegges,og ikkeminstnårdengjennomføres.

5. avgrensning: arkivformidling kontra historieformidling

Jeghar behovfor en sisteavgrensning.I nr. 1 av Arkivmagasinetfor 1999
skrev jeg at vi ikke måtte tape av syne at vår hovedoppgave i
formidlingssektorenvar å leggeforholdenebestmulig til rettefor at andre
skal kunne øse av informasjonsrikdommenhos oss. Det fremgår av
sammenhengenat det jeg hadde i tankene da, var den faghistoriske
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formidlingen. Jeg er fremdelesav den oppfatningat vår profil ikke skal
være tuftet på historieforskning; det er ikke historieformidling vi skal
bedrive.Det gjør mangeandre,og de kan ofte gjøredet bedreennhva vi
kan.

Vår formidlingsprofil må primært preges av det som er genuint for
arkivfaget. Vi skal ta i bruk våre historiekunnskaperog vårt historiske
perspektivsom del av formidlingsaktivitetenvår, menvi skal ikke primært
drive med historieformidling. Vi skal først og fremst formidle arkiv-
dokumenteteller dokumentene,og vi skal formidle dokumentenesog
arkivenesbetydningfor historieberetningenog historiefortelleren.

Formidlingsoppgaver i Arkivverket

~
ARKIVFORMIDLING
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Hva innebærerdet i dennesammenhengat våre formidlingsaktiviteterog
oppgaverskal væretuftet pådetarkivfagligeog tasitt utgangspunkti det?

La megprøveå svarepå detteved å sepåvalg av strategierog nivåeri lys
av det jeg hittil harsagtomhva formidling må værefor oss og hvadet ikke
kanvære.

Utgangspunktetmitt er at vi haret helt spesieltansvarfor de formidlings-
oppgavenesom vi er aleneom og stort sett ingen andrekan utføre; de
oppgavenesom springer ut av at Riksarkivetog våre 8 statsarkiver helt
sentrale forvaltereav arkivprofesjonenog sitter inne med informasjons-
mengdersomvi stortsett eraleneom åkunnegjørekjent for andre.

Strategier og målgrupper

Strategiermå knyttes til målgrupper. Hvilke målgrupperhar vi når de
sentraleformidlingsoppgaveneskal identifiseresog dimensjoneres?

Jegvil hevdeatvi stort settbarehar envirkelig målgruppe.Også harvi en
tvilsom, nemligarkivskaperne— offentligeog private.

La megtadentvilsommeførst:
Vis-à-vis forvaitningenervi førstog fremstregelforvaltere.Er det fruktbart
å snakkeom formidling og formidlingsoppgaveri den sammenheng?Mitt
svar er nei. Vanligvis er det nyttepregethva vi bringer frem i slike
sammenhenger;vi forklarer og vi utdyper regelverket, påpekerfeil og
mangler,gir påbudosv. Får vi sjansen,er det selvsagtviktig at vi bruker
anledningentil å begeistre,til å drive pep-talk.Men de færresteav osshar
evnentil å løpe rundtog talebegeistretom arkiver i tide og utide,og det er
egentligheller ikkesåmangeanledningersombyr segfor deflesteav oss til
å heisearkivfanenhøyt gjennombegeistredeforedragute i forvaltningen.
Dessutener det jo slik at foredragsformener meget ressurskrevendeog
dervedbegrensersegselv.

For megstårdet slik at arkivskapemeprimærteren målgruppesomskalnås
gjennominformasjon.Denneinformasjonenskal selvsagtikke væreblottet
for formidlingstenkning, men det er innenfor rammene av den nye
informasjonsstrategienvår at dettemå finne sin løsning. Her og nå vil jeg

14



kaste frem den tankeat Arkivposten i ny fasongkan rendyrkessom en
informasjonskanalrettetmotdenoffentligeforvaltningen.

I tillegg til Arkivposten medny målgruppekan vi lage foldere og andre
presentasjonermedde 10 budenefor hvorfor arkiver må bevares,de gode
svarenepåhvorfor arkiverer etgodeog kulturgodesom alle nyter godt av.
De godesvarenepåhvorfor i all verdenvi skal driveog ta varepåarkivene,
hvadet heledreiersegom. Alle i Arkivverket må kunnegå ut i samfunnet
utenfor våre egne institusjoner og være trygg på at vi kan de 10
hovedsvareneellerbudene.

La megsamtidigpekepåto områderoverforarkivskapemeder formidlings-
aspekteti informasjonstiltaketkanforsterkes.

Det ene feltet gjelderprivatarkivsektoren.I dennesektorener regelverket
lite dekkende,og vi har derveden annenfunksjon å fylle. Vi skal overtale
folk til å ta godt vare på arkivene,og vi skal overtale dem til å gi oss
arkivene. Her må vi kunne selge et budskap og ta i bruk alle de
formidlingsknepenevi kjennerfor å nå frem. Her må vi kunneunderstreke
de nasjonalekulturverdier og den kulturarv som ligger i arkivene, den
langsiktigenytten ogverdienfor allmennheten.

Det andrefeltet er undervisningeni arkivfaget.Uten at det kosteross all
verdenkanvi leggeinn i all undervisningenvår bådepå universitetsnivåog
i Arkivakademiet det jeg med en spissformuleringvil kalle for arkiv-
forkynnelse.I fagundervisningenpåuniversitetetog påArkiv-akademietmå
denmotiverende,denbegeistredeforelesningenom Hvorfor arkiv? væreen
selvfølge.Deneller de somskal holdedisseforelesningene,måvelgesmed
onThu. De må ha glede av å formidle, og de må ha evnen til å begeistre.
Kanskjekanvi læreopp folk gjennominternkursing,ellervi kansendefolk
påegnedeformidlingskursutenforetaten.Prestenegårjo påprekenkurs,og
politiskebevegelserharsinemereller mindre indoktrinerendekurs,kanskje
mer før ennnå?Hvorfor ikkevi? Jegbarespør.

Min avsluttendekonklusjon på denne sekvensen:Arkivskaperneer en
tvilsom gruppefor målrettetformidlingsaktivitet.De ligger godt til rette for
våreinformasjonsaktiviteter.
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Il Brukerne/allmennheten

Så til den virkelige målgruppenvår: dagensbrukere og våre potensielle
brukereute i den store allmennheten.Her har vi flere aktivitetstyperog
nivåer.

1. Foredrag/kåserier

Her vil jeg barevise til det jeg harsagt tidligere om behovetfor å holde
foredragog kåseriersomkanbegeistreog skapeappetittpåå søkekunnskap
og informasjonmedutgangspunkti dokumentene.Vår formidling skal føre
folk til dokumentene,og vi kan med detteutgangspunktgodt påtaoss en
rolle som“folkeopplysere”i forhold til arkivene.

2. Kataloginnledninger

Jegvil holde fast ved en etablertoppfatning, nemlig at vi har en stor og
viktig oppgavevis-à-visbrukerneav arkivenei det å presenteredet enkelte
arkivs historie, oppkomst,tilblivelse, manglerosv, gjennominnledningene
til arkivkatalogene.Disse innledningenekan gjennomenkle greptilpasses
andre formidlingskanalerslik vi alleredehar forsøkt gjennom Arkiv-
magasinet;de kanleggesut påinstitusjonensnettsider,de kansendespåe-
post til forskningsinstitusjonersom kan ev. leggedem inn i egne interne
informasjonsnett,osv. Nivået for denne formidlingsaktiviteten er den
enkelteinstitusjon.Institusjonenvil bestkjenne de lokale forhold, de lokale
behov og muligheter, de beste formidlingskanalene.Jeg vil rangere
katalogformidlingensom en viktig og sværtnødvendigformidlingsaktivitet
rettetmot brukerne.Samtidiger det egnettil å profilere institusjonenselv.
Detteer endel av formidlingsaktivitetensomnår frem til nyebrukere.

3. Digital kildeformidling

Det sammevil jeg si om denmulighetensombyr seggjennom digitalisert
formidling av kilder. Detteåpnernemlig opp for å nå fremtil potensielle
brukerepåen heltannenmåteenntidligere. Vedå presenteresmakebiterav
dokumenteneog tilretteleggetekstenfor den målgruppenvi søker,vil vi
kunne nå langt med slike formidlingstiltak. Jegvil i dennesammenheng
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vise til hva jeg sa i Rosendalunder arkivdageneder i 1998: Formid-
lingspolitikken vår må ta sikte på å vise folk både sjeldenheteneog
praktstykkenesomvi oppbevarer,og de storeseriene,masseinformasjonen.
På en helt annen forpliktende måte enn til nå må vi sørge for at
arkivmaterialesom av kulturformidlingshensynbørværebredt tilgjengelig i
bildeform, dokumenter,kart tegningerog fotografier,blir lagt ut på nettet.
Vi måta påalvor at detteer materialesom fortjeneret størrepublikum enn
hvavi hittil harmaktetånå.

Presentasjonsformenmå ivaretasentralebrukerhensynsomfor eksempelat
det skal værelett å finne fremtil opplysningene,at informasjonenskal være
kvalitetssikretog at presentasjonenskal haen formidlingsmessigmerverdi.
Vi kan selvsagt velge å legge ut kilder uten slik formidlingsmessig
merverdi,mendaerdet ikke åregneblant formidlingstiltakenevåre.

Samtidig børslik utleggingværeenanledningfor denenkelteinstitusjontil
å markereseg,vise ansiktog skapeidentitet. Institusjonsnivåeter altsådet
nivåetvi velger for dennesatsingensom skal bidra til å formidle verdier
sominstitusjonenstårfor.

Presentasjonenav store landsdekkendekildeserier, og særlig de befolk-
ningshistoriskemassedata,fortsettervi å samleett sted — i Digitalarkivet.
Presentasjonenher må ha en formidlingsmessigmerverdi for at kilde-
utleggingenskal kunneregnesmedblant etatensformidlings-aktivitet. Jeg
refererer i den forbindelse til det jeg tidligere sa under punktet om
kildeutgivelse.Enten kildenepresenteresi tabellform eller på annenmåte,
må brukerenfå en innføring i kilden, i kildekritiske vurderinger,få kilden
presenterti historisk samtidsperspektiv,mv. Det er ikke meningenfra min
side å si at de som arbeideri Digitalarkivet skal værealene om å utføre
denneformidlingsoppgaven.Mangeenkeltpersonerrundt om i etatenkan
trekkes med i dette arbeidet, men ledelsen for Digitalarkivet må stå
ansvarlig for at det blir gjort, og at det som leggesut, kvalitetssikresog
holder mål både når det gjelder det faglige og det formidlingsmessige
aspektet.

I tillegg til dettesomrettersegmot nettpublikummeti sin alminnelighet,vil
jeg tro vi må vurdereom det er spesiellegruppersom harkrav på særlig
oppmerksomhetog spesielletiltak fra vår side. Skolesektorener ettermin
vurderinget slikt område.Når vi tenker i prosjektersom skal resulterei
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nettpubliseringav kilder, bør vi skjele til hvordan dette kan væremed å
bidratil åskapenyeformidlingstilbudrettetmot skolesektoren.

Nå er det slik at undervisningsplanenefor de ulike skolenivåene er
proppfulleav godeformål. Skal det vi gjør mot skolesektorenbli noemer
enn rene flopper hengt på enkeltpersoner,må vi knytte det opp mot
eksisterendeundervisningsplaner.Vi må velge nivået meget bevisst,
konkretisert mot skoletrmnn, og mot emner som kan knyttes til
undervisningsplanen.

Men dette erkrevende.Det må ikke barestartesopp,det skal holdesved
like og følgesopp over lang tid. Detvil altsåkostemeget.Vi kanredusere
kostnadenenoeved å få til prosjektersomutnytter det somalleredeligger
pånettet. Men denviktigste forutsetningenfor å lykkes erat vi samarbeider
med folk som sitter sentralt på skolesiden. De kjenner behovet og
mulighetene.En ev. skolesatsingmed nettet som formidlingsmediumvil
enkelt kunne kombineresmed omvisninger og utstillinger i tradisjonell
forstand.

Jeg ønskermeg at noen få statsarkivtar tak i dette. De som har et godt
prosjektå selgeinn til Riksarkivaren,måkunneregnemedå få ekstramidler
til utformingenav det, og jeg vil tro det vil kunneskaffespengerogsåfra
annethold, for eksempelArkivnett Norge.

Andre spesialgruppereller sektorerenn skolenvil jeg ikke utpekenå som
målgruppefor slikespesielleformidlingstiltak.

4. Utstillinger

Utstillinger er den tredje opplagte formidlingsaktiviteten vår som må
nevnes.I tillegg til den tradisjonelleutstillingsformenmed valg av tavlerog
montre,kanvi nåvelge nettbaserteutstillingersomogsålar segkombinere
medtradisjonellutstillingsform.Vi kan altsåfå bådei poseog sekk slik den
sisteutstillingen i Riksarkivetmedtemaetfolketellingerer et eksempelpå.
Men det er ingentvil om at ressursmessiger utstillingeret sluk av tid. Og
som det har vært påpekt tidligere: Det er ikke gitt at en dobbelt så stor
utstilling gir dobbeltsågod effekt.
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Derfor måvi væresikrepåat innsatsenståri rimelig forhold til virkningene.
Kanskje er det en god ide å gjøresomi det svenskeRiksarkivetog lansere
månedensdokument - både i samtlige institusjoneri Arkivverket og på
nettet samtidig?Ideenhar værtfremme før — er det nå på tide å realisere
den?Herkanvi delepåforpliktelseneslik at de 9 institusjonenei etatentar
hversin månedi avtalt rekkefølge.

Vi behøverikke kalle det Månedensdokument,vi kankalle det Godbit fra
samlingene,eller noe annet passende.Men det kan også være slik at
Månedensdokumentkanværedetvi presentererpånettet,mensGodbit fra
samlingeneer beregnetpå avisene.Poengetmeddetteer å vekkeappetitten
og nysgjerrighetengjennom de mange små drypp. Det vi må tilstrebe
gjennomslike tiltak, er å la menneskenefå møtedokumentene,la demfå
opplevelsenav hva detteer, hva det representerer,hva slagsplassdet har i
norsk historie.Brukemesoppmerksomhetmå rettesmot denhistorien som
dokumentetrepresentererog mot denhistoriendeneren beretningom.

5. Skriftlige presentasjoner

Det fjerde tiltaket gjelder skriftlig materialerettet mot brukerne/allmenn-
heten. Gjennom årsmeldinger, årbøker, Forstehjelp-heftenetil arkiv-
brukerne,gjennom publikasjoneri RiksarkivarensSkr~ftserieog gjennom
Arkivmagasinetosv, forsøker vi å nå forskjellige gruppermed formid-
lingstiltak. Dette må vi fortsette med, men vi må hele tiden evaluere
hensiktsmessighetenved form og tiltak. Det er enighet om at Arkiv-
magasinetskal gjennomgåen grundig evaluering, og at det må gjøres
sammenmedbrukergruppene.Vi vet egentliglite om hvordanvi når frem,
og vi vet lite om måten vi skriver på passerfor dem vi ønskerå nå.
Formidlinggjennomskriftlige tiltak gårbådepå tekst,illustrasjonog layout,
og jeg vil tro at vi i langt høyeregradennhittil bådemå leggeføringerpå
forfatterneog la stoffet mer forme seg etter formåletmedArkivmagasinet
dersomvi skalnådemvi ønskerånå.

6. Samarbeid om formidling i ABM-sektoren

La megavslutningsvissi noeom strategierknyttettil digitalisert formidling
i lys av at vi gårmotsluttenav prøveperiodenbådefor Digitalarkivet og for

19



Arkivnett Norge, og i lys av at ABM-meldingen skal følgesopp på dette
områdetslik vi harsagti strategiplanenvår.

Konkurransenom oppmerksomhetenpå netteter stor — derfor må vi være
gode for å få den oppmerksomhetrundt formidlingstiltakenevåresom vi
ønskerog har behovfor. Dettegjelderfor de utstillingenevi velgerå lage,
og det gjelderfor alt annetav arkivfaglig formidling på nettet. Kvalitet er
viktig når vi henvendeross til brukerne,og det er viktig når vi skal vinne
arkivskaperneog ikke minst vinne gehør hos bevilgendemyndigheter.
Konkurransemomentetkan imidlertid lett overdrives og føre til at vi

ødeleggermange andreviktige aktiviteterfor å bli best pånettet. Vi skal
skjerpe oss, men ikke konkurrere oss til døde for å ha størst mulig
oppmerksomhetpånettet.Jegvil anbefaleatvi løfter frem økt samhandling
og intensivertsamarbeidi ABM-sektorenpåbekostningav konkurransen.

Hvis vi nå sierat den enkelteinstitusjonblir ansvarlig for å yte skikkelig
formidling på nettet, må vi samtidig innse at det kan bli vanskelig for
brukerne,og særligvanskelig for potensiellebrukere,å finne frem til oss.
Det er i detteperspektivetat samarbeidetom Arkivnett Norgeblir viktig for
oss.Deter meningenmedKulturnettNorge,somArkivnetteterende! av, at
det skal hjelpefolk flest til åfinne fremtil kulturstoffpånettet.Kulturnettet
skal først og fremst tjenesom en portal som skal hjelpe å slusefolk videre
til det desøker,for eks. arkiver.Daslusesde inn i Arkivnett Norge,sompå
sin side skal væreen god portal til alle arkivinstitusjonerog annenfelles
informasjonom arkiver.Arkivnett Norge eret såkaltsektornettsomharhatt
og fortsattbørhasterk faglig forankring i fagmiljøet,og sombør fokusere
på det som er viktig for arkivsektoren.I tillegg til primært å være en
lenkedatabasetil relevantmaterialesomer skapt av andreenn Arkivnettet
selv, skal det utvikle andrehensiktsmessigefellestjenester.Arkivnettet skal
væreansvarlig for den pedagogisketilretteleggingenav det stoffet og de
tjenester det lager på selvstendig grunnlag. Men den pedagogiske
tilretteleggingenav det stoffet som lenkenei Arkivnettetpekerti!, det skal
væreetansvarfor denenkelteinstitusjon.

Jeg tror vi i arkivsektorenvil være tjent med et slikt slusesystemeller
portalhierarkisom Kulturnettog Arkivnett representereraleneav dengrunn
at det vil tilføre ossnyebrukere.Sagtpå en annenmåte: Det vil unektelig
væreen fordel settfra brukersynspunktat digitalt arkivmaterialepåInternett
i størstmulig gradkan presenteressamlet.Det erdettesom ligger til grunn
for vår egentenkningomkringDigitalarkivet,og deter slik vi bør tenkenår
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vi legger opp politikken for den digitale presentasjonenav de store
kartsamlingene,tegningsarkiveneog fotosamlingen.

Men det harvisseforutsetninger.For at et slikt systemskal fungeregodtmå
sektornettetvære forankret i et fagfellesskap. Samtidig må det være
forankret i et formidlingsmiljø. Hvordanvi skal få dettetil å gå i hop når
nettverkeneetablerespermanent,harjeg ikke noesvarpånå.Men vi skal få

dettil, og børfå dettil på engodmåte.

Dessutenhar det den forutsetningenat samarbeidpå tvers av sektorene,
arkiv, bibliotek og museer,forutsetteren viss standardisering.Så vidt jeg
har forståttgjelderdetteførst og fremst det som kallesmetadata,datasom
er nødvendigfor å beskrive informasjonsobjektenepå Internett.For at vi
skal få full nytte av den mulighet for digital formidling som teknikken
tillater, kan det godt tenkes at vi også må få til annen standardisering
mellom sektorene, for eksempelnår det gjelder beskrivelse av kart,
tegningerog fotografier.Dettemå vi bareta høydefor nårvårt eget arbeid
med digitalisering og formidling i den sammenhengresulterer i nye
prosjekter.

Takk for oppmerksomheten



HalvorKjellberg

Kildeutgivelse — hva er det?

Det var engang,i annenhalvdel av 1 800-åra,en gutt i Nordland somhet
Lars. Han var sønn til fiskeren Lars Manuelsen, han var skoleflink,
godseierenpåSegelfosshjalp hammed pengertil studier.Han ble prestog
kalte seg Lassen, men stoppet ikke der. Han ble en kjent lærd,
kirkehistoriker,var medlemav Videnskapsselskapetog ridderav St. Olav,
påtale til biskopeller statsråd.I hjembygdafortalte de med ærefryktat han
var ikke bareprest,men doktor tillike. De misforstonok litt, hanvar ikke
lege, men haddedoktorgradeni sin vitenskap.Det som interessereri vår
sammenheng,er hvordan han erhvervet denne graden. “Hans Doctor-
avhandling”, skriver Hamsun, “var om nogen norske Geistlige i det
sekstendeAarhundrede,sammenskrevetefter Danske Magazin, Norske
Riksregistranterog Diplomatarium Norvegicum — samtNorskeMagazin,
vilde hanselv ha lagt til hvis hanhaddehørt denneOpregning,for haner
nøiagtigsomForsker.”

Hva var det for verker, disse som prestenLassen bygde sin doktor-
avhandling på, og som dermedvar en forutsetning for at hans karriere
virkelig kunne ta av? De er ikke fiktive som avhandlingen,de eksisterer
virkelig, og har det til felles at de alle er kildeutgaver.Jeg vet ikke hva
kjennskapHamsunhaddetil dem før han skaptefiguren Lassen,kanskje
fikk handem oppgitt for anledningenav sin venn i Riksarkivet,Christoffer
Brinchmann.

Kildeutgaver, hva er så det? En utenforståendevil kanskje ikke finne
betegnelsenselvinnlysende;vi har visstennåpå Kjeldeskriftavdelingenen
konvolutt med adressetil Norsk Historisk Kjeldeskrift-Institutt, men som
Postverket i første omgang hadde levert ti! Norsk institutt for vann-
forskning. Ordet kilde brukesher i overført betydning,om noe som vår
viten om fortiden springer ut fra. Kildeutgivelse vil da si å gjengi
mangfoldiggjort slike kilder, på det at forskereog andre interessertedess
lettere kan gjøre seg kjent med dem. Mediet for kildeutgivelsen har

SegelfossBy, andendel, kap. 6.

22



tradisjoneltvært den trykte boka,og det er den jeg vil holde meg til her;
sidenskal vi få høreomnye medier.

Hensiktenmed en kildeutgavevil vel alltid væreå tilby en erstatningfor
kilden i original, slik at i det minste en del av den informasjon kilden
inneholder, kan finnes i utgavenuten at man trenger gå til originalen. I
tillegg vil utgavengjernesikte mot å skapeen merverdi, tilføre noe som
originalkilden ikke gir umiddelbart. En merverdi ligger simpelthen i
mangfoldiggjøringen,en annen i at utgiveren gjør en del, større eller
mindre,av det arbeidsomtrengsfor å hentekunnskaput av kilden.

Med uttrykket historiskekilder forbinder vi helst skriftstykker, mendet vi
vet om fortiden hentervi ikke bare fra det skrevneord. Blant de tidlige
publikasjonerav kilder til kunnskapom middelalderensNorge, og blant
demsomharhattstørstbetydningvedå draframi lysetet materialesomfør
var lite påaktet, er J.C. Dahls verk fra 1837 med den lange tittelen
Denkmale einer sehr ausgebildetenHolzbaukunst aus den fruhesten
Jahrhundertenin den innerenLandschaftenNorwegens.Boka bestårav en
rekke plansjer, tegnetav Dahlselev Schiertz;de presentererstavkirkenei
Borgund,på Ornesog i Heddal, foruten detaljerfra andrekirker. Med all
rett må vi kunnekalle detteverketen kildeutgave.Om noen stusser,kan de
tenke på en publikasjon som Norskesigiller, ogsået plansjeverk;seglene
sompresenteres,bestårav bilde pluss omskrift, og bildet er en menings-
bærendedel av helheten.

Likevel vil kildeutgivelse i langt de fleste tilfeller si å gjengi tekster.
Sommeutgaverbringerossén enkelttekst, f eks. Den eldre Gulatingslova
ellerÂmeOrdingsdagbøker.Andrebringerenrekke tekstermed eller uten
innbyrdes sammenheng;dette er f.eks. tilfelle med de fire seriene som
prestenLassenbenyttetsegav. Det erflere måterå gjengi tekstenepå.

Faksimilen er den presentasjonsformsom kommer kilden nærmest.Den
avbilder simpelthenskriftstykket, i våre dager ad fotografiskvei. Er gjen-
givelsengod, inneholderfaksimilennestenall den informasjonkilden kan
gi, men informasjonener ikke letteretilgjengelig for densomsittermeden
faksimile framfor segenn for den somsitter foranoriginalkilden.Derfor, og
fordi de gjernehar værtkostbare,har faksimileutgaveroftest hatt en svært
begrensetlesekrets.
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Transskriberteutgaver er det vanlige; de bruker sin egen tids trykk-
bokstaver til tekstgjengivelsen,eventuelt med innslag av spesialtyper.
Dersomskriften i kilden er utydelig eller av en art som leseren i dag er
ukjent eller uvant med,vil transskripsjonenlette tilegnelsenvesentlig,men
den informasjon som måtte ligge i selve skriftbildet, går tapt. En
transskripsjonkan leggesegmerellermindretettopp motoriginalen. Det vi
kaller en diplomatariskutgavesikter mot å gjengi kilden bokstavrett,men
ofte renonserdenpåå skille mellom ulike bokstavformersåsomhøy og lav
s, oppløsersammenskrivningerog utfyller forkortelser (skriver f.eks. sz
hvor originalen har B, forschreffne hvor originalen har for’~); iblant
forholderdensegfritt til originalenstegnsettingog bruk av storebokstaver,
somkan væresværttilfeldig i gamlehåndskrifter.Utgavenbør alltid gjøre
redefor hvilke prinsippersom er lagt til grunn for transskripsjonen.Hvor
utgiverenhar normaliserteller påtakeligmodifisert rettskrivningen,talervi
ikke lengerom diplomatariskgjengivelse.En slik utgavekan væreenklereå
brukefor mange,mendensverdi for språkstudierblir innskrenket.

Tekstene som utgis, er ofte overlevert oss i bare ett eksemplar.Men
stundomharvi flere, og da erdetmangegangerslik at eksemplareneikke er
fullt identiske i ett og alt. Vil utgavenfange opp variasjonene,kan dette
gjørespå flere vis. Mest vanlig er vel å velgeén overleveringtil hovedtekst,
og plasserevariantene, eller iallfall de meningsbærendeav dem, som
fotnotertil denne.Er avvikenestore,kan man istedentrykke flere versjoner
i sinhelhet,plassertetterhverandreeller i kolonnerved sidenav hverandre.
Iblant kan manpå grunnlagav flere overleveringerforsøkeå rekonstruere
en opphaveligtekst.

Ved oversettelsegir manavkall påkildens språkform,til gjengjeldkan man
nå folk somikke beherskerdettespråket. Av kildeskriftenetil vår historie
har vel ingen funnet et bredere publikum enn kongesagaene.En helt
nødvendigforutsetning for utbredelsenhar vært oversettelsene,fra Peder
Claussønsog til densomkom i 1979. Vi harkanskje ikke pleid å tenkepå
sagaoversettelsersomkildeutgivelse,mindre uvant er en slik betraktnings-
måte overfor oversettelserutgitt i tilknytning til kildepublikasjonerpå
originalspråket.Det danskediplomatariet har vært gitt ut i to paral!elle
serier, Diplomatarium Danicum presentererdokumentenei deres egen
språkform, Danmarks riges breve gir oss de samme dokumentenepå
nåtidsdansk.Et par av Kjeldeskriftavdelingenspublikasjoner i seinereår,
Aslak Boltsjordebokog Himdloventil Norgeskongeog hanshåndgangne
menn,har bådeoriginalspråkligtekst og oversettelse,trykt på motstående
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sider. Slik kan oversettelsenfor noen også være en hjelp til å forstå
originalteksten.

Men en kildepublikasjonkan fjerne seg lengerenn som så fra kilden slik
deneroverlevertoss. Istedenforå bringekildensord til torgs,kan utgiveren
gjengi dens meningsinnhold(eller den delen av det som ansesvesentlig)
medsine egneord, og da gjerne i en kortereversjon ennvi finner i kilden.
Denne måtenbrukes i ren form fortrinnsvis hvor et vesentlig poengmed
utgavener å gi oversikt overet stortdokumentmateriale,someksempelkan
nevnesserienRegestaNorvegica.Den kan ogsåkombineresmed tekst-
gjengivelse:DiplomatariumNorvegicumhar dokumentteksterpå original-
språket,men til veiledningogsåregester,sammendragpå nåtids-norskav
innholdet i hvert dokument. En regest gir raskere overblikk enn en
oversettelse,og den kan værelettereå forstå, f.eks. nårkilden har snirklet
språkføringeller nytterbegreperog vendingersomvi i dager lite fortrolige
med.

Foruten selve tekstgjengivelsenvil en kildeutgavegjerne inneholdevisse
andre elementer, flere eller færre. En innholdsfortegnelseletter ofte
oversiktenover stoffet. En innledning kan redegjørefor hva vi vet om
kilden, når og hvor den ble til, hvem som ga opphavtil den, hvilken
funksjon den hadde,hvordandener overlevert,med mere;videre forklare
hvordanmanharvalgt å presenterekilden, hvilke prinsippersom ligger til
grunn for måten den er gjengitt på. Et noteapparatkan omfatte både
tekstkritiskenoter, som går på tekstoverleveringog tekstgjengivelse,og
realkommenterendenoter med forklaring av ord og begreper,redegjøring
for omstendighetenerundt omtalte begivenheter,utgreiing av daterings-
problemerosv. Registrehar i de fleste tilfelle mye å si for hvor brukbar
utgavener; oftest bør derværebåde navne-og sakregister.Det kan være
ønskelig med fortegnelseover litteratur som belyser kilden eller dens
innhold, og nårutgavenpresenterermangekilder, overarkivenederkildene
finnes. En liste overforkortinger og eventuelle utgiverteknisketegn kan
ogsåværenyttig.

Nårutgiverenleggerkilden til rettefor leseren,leggerhansamtidigføringer
for hvordanden skaloppfattes.Føringeneer forhåpentligoftesttil det gode,
vedat de ledertil rett forståelseav hva kilden forteller oss.Vanligvis vil jo
utgiverengjennom arbeidetmed kilden ha skaffet seg godeforutsetninger
for å forståden.Men ingen er fullkommen. Banalefeillesningerkan man
forsøke å gardereseg mot ved kollasjonering,dvs, at en annenperson
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sammenliknerutgiverens transskripsjon med originalens skriftbilde; det
minsker iallfall risikoen betraktelig.Men iblant er skriftbildet simpelthen
ikke entydig, dermå brukesskjønn. Og skulle man i en utgavesomArne
Ordingsdagbøkerhamarkerthverenesteusikrebokstavmed entekstkritisk
note, ville boka ha blitt fullstendig neddynget.For at eldre tekster med
sparsomeller vaklende tegnsettingskal bli lettere å lese, setterutgiveren
ofte skilletegn i samsvarmed sin egentekstforståelse,som kanskje ikke
alltid er denenestemulige. Jo lengerman fjernersegfra grunnteksten,som
ved oversettelserog regester,jo størrerisiko for å ledeleserenstankeri gal
retning. I AslakBoltsjordebokøkeroversettelseni vesentliggradutgavens
verdi for sværtmangelesere,men pås. 183 haret lite innskuddpålatin fått
et misvisendeskilletegn, og er så blitt galt oversatt.En som lagerregester,
risikerer å feiltolke iblant, dessutenå utelate som uvesentlig ting ved
dokumentenesom en annenkanskjekunne få noe meningsfyltut av; den
enkelteutgiverhar ikke alltid fantasinok til å forestillesegalle de spørsmål
detkanværeinteressantå stille til kilden.

Farenfor å villede leseren,eller sette skylapperpå ham, legger et stort
ansvarpå kildeutgiveren.Manglerved et utgiverarbeidkan i verste fall få
konsekvenserfor generasjonerav forskere.Vi får likevel huskepå at også
en ufullkommen utgave kan være til nytte. Biskopen og inkvisitoren
JacquesFourniers forhørsprotokoll fra åra 1318-1325ble utgitt i 1965;
utgaven,skriver EmmanuelLe RoyLadurie,er ikke feilfri, men har likevel
en enorm fordel: den finnes. Le Roy Laduries berømtemonografi om
kjetterlandsbyenMontaillou kunneteoretisktenkesskrevetpå grunnlagav
originalprotokollen alene, men i praksis ville den neppeha blitt til om
utgavenikke haddeeksistert.

Såvel i nyssnevntetilfelle somi prestenLassensmøtervi kildeutgavensom
formidlingsleddmellom arkivalieneog forskeren.Med et uttrykk fra min
tidligere kollegaFerdinandNæshagenkunne vi kalle denet vitenskapelig
halvfabrikat:arkivaliai bearbeidetform, men for forskerenet utgangspunkt
for videreutnyttelseav informasjonsinnholdet.Halvfabrikatetgjør produk-
sjonen mer rasjonell: kildeutgiverensarbeid gjøres én gang, men kan
utnyttesmangeganger,istedenforat hverny forsker somtar for segkilden
mågjøreoppattdet sammearbeidetmedden.

Arbeidetmed å utgi kilder til norskspråkog historie harvært organisertpå
måtersom i noengradgjenspeilerposisjonenmellom arkivenepå denene
sidenog forskermiljøenepå denandre.
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Systematiskkildeutgivelse kom i gang i de sammeårtiene etter 1 814 da
Riksarkivet utviklet seg til en institusjon, men fra først av var der ingen
organisatorisktilknytning. Initiativet kom fra en allsidig og entusiastisk
deltakeri nasjonsbyggingen,professori statsøkonomiog teknologiGregers
FougnerLundh. Han sto sentralt i selskapetsom fra 1833 til 1839 utga
kildepublikasjonstidsskriftetSamlinger til det Norske Folks Sprog og
Historie; han utga i 1828 et lite prøveheftetil et norsk diplomatarium,året
etterBergensgamleBylov, og hansendtei 1830 en søknadtil Stortingetom
støtteententil diplomatarieteller til utgivelseav de gamle norskebyene.
Stortinget prioriterte lovutgaven; med bevilgningenetil den ble kilde-
utgivelse også et statlig anliggende.Arbeidet ble overlatt til to yngre
historikere, Rudolf Keyser og PA. Munch, under overoppsynav en
kommisjon på tre professorer.Kommisjonenhaddederetteransvaretfor
kildeserienNorgesgamleLove, fra 1922 undernavnetDen rettshistoriske
kommisjon.Før 1991 har ingen av utgivernevært knyttet til arkivetaten,
mento av dem,P.A. Munch og EbbeHertzberg,endtesomriksarkivar.

Da så diplomatarieutgivelsenkom i gang,og Stortingetfra 1848 trådte til
medbevilgninger,medførteogsådetteat manopprettetenansvarshavende
kommisjon, fra 1922 kalt Kommisjonenfor Diplomatarium Norvegicum.
Reelt sto Riksarkivet lengesentralt i arbeidet.Den første hovedutgiveren
ChristianC.A. Lange var ogsåriksarkivar; sammenmed norrønfibologen
Carl R. Unger utga han fem bind. Etter hans død utga arkivar, seinere
riksarkivarH.J. Huitfeldt-Kaasti bind sammenmed Unger, så ett aleneog
to sammenmed andre,blantdem arkivar ChristofferBrinchmann.

Fra 1857 bevilgetStortingetogsåmidler til annenutgivelseav kildeskrifter.
Disse midlene ble kalt Kildeskriftfondet.Administrasjonenav fondet ble
overlatt til Christian Lange, og siden til hans etterfølgere i riks-
arkivarembetet,PA. Munch og Michael Birkeland, men fra 1886 til en
kommisjon av historikere, som fra 1916 het Den Norske Historiske
Kildeskrifikommission,seinereomdøpttil Styretfor Kjeldeskrifi-fondet.

Endel kildeskrifterble ogsåutgitt i universitetsregisamtav selskaperog
enkeltmenn.Men for storpartenav virksomhetenlå ansvaretfra 1886 hosde
tre utgiverkommisjonene.Kommisjonenevar departementsoppnevnte,de
bestohovedsakeligav universitetsfolk,men normalt var ogsåRiksarkivet
representerti en eller flere. I 1922 fikk kommisjoneneen felles over-
bygning, Norsk Historisk Kjeldeskr~ftråd,satt sammenav represen-tanter
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for kommisjoneneog for Riksarkivet.Den særskilterepresentasjonenfor
Riksarkivet falt bort i 1930-åra, siden besto Kjeldeskriftrådetav de tre
kommisjonsformennene.Fra 1923 haddekommisjonene felles material-
samlinger, boklagerog sekretariat;dette utviklet seg til Norsk Historisk
Kjeldeskrift-Institutt, som fra 1953 fikk en egen post på statsbudsjettet.
Instituttet hadde administrasjonenav utgiverarbeidet, kommisjoneneog
Kjeldeskrifirådet bestemtehva som skulle utgis og førte kontroll med
kvaliteten,rådetfungertesom instituttstyre.

Med Stortingets vedtakelseav statsbudsjettetfor 1991 ble Kjeldeskrift-
instituttet omgjort til en avdeling i Riksarkivet, den ble straksetter døpt
Kjeldeskriftavdelingen.Ved inniemmelsenbortfalt Kjeldeskriftrådet,men
stortingsvedtaketforutsatte at kommisjoner, representanterfor dem som
brukte kildeutgavene, fortsatt skulle ha styring med arbeidet, ikke
administrativt men faglig prioriterende.2 De tre kommisjoneneble med
virkning fra 1993 slått sammen til én, som fikk navnet Kjeldeskrifi-
kommisjonen.Den skulle oppnevnesav riksarkivarenfor tre år ad gangen,
etterforslagfra universitetsmiljøerog fraNorsk lokalhistoriskinstitutt.

Det var dermed en fordeling av oppgaverog ansvar: Riksarkivet satte
budsjettrammeneog administrerte,kommisjonenavgjordehva manskulle
utgi. Men siden årsskiftet 1998/99har riksarkivaren ikke villet oppnevne
noenkommisjon,og hankrevernå at departementetavskafferkommisjons-
ordningen.Maktfordelingener avløstav et enevelde.

Mer om kildeutgivelse,hva det er og hva det kanskjekan bli, stårå lese i
rapportenfra Arkivverkets forskningsseminarpåVettre i år2000.

2 St.prp.nr. i 1990-91,Kyrkje- og kulturdepartementet,s. 55. Notat01.11.1990fra

departementettil Kirke- og undervisningskomitéen,s. 4-5. Bud.inst.S nr. 12 1990-91,
s.69.
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AnetteClausen

Digitalarkivet - erfaringer meddigital kildeformidling

Digitalarkivethargjennomgåtten spennendeutvikling, mendetteskal ikke
bli dagenshovedtema.I stedetskal jeg ta for meg Digitalarkivet som et
medium for digital kildeformidling, hvordandet harvært og hvordandet
kan bli.

For å illustrereomfangetDigitalarkivet har fått, la meg gi dere noentall
(alle statistikktall herog utover i artikkelen er hentet fra mai/juni 2001):
Sidenoppstartenijanuar 1998 hardetblitt søkt i Digitalarkivet litt over 71
millioner ganger.Det vil i gjennomsnittsi at ca. 81.000gangerdaglig har
noenvært inne og søkt i databasenetil Digitalarkivet, og tallenebareøker
etterhvert somflere kilder, brederetidsrom, og størregeografiskeområder
blir dekket.Hittil i år ligger gjennomsnittetpåett hundretusensøkperdag.
Med det økendebesøkstallethar ogsåandelenbrukere med utenlandsk
tilholdsstedsteget.I de kommendesommermånedeneregnervi medat over
50 % av brukernebefinnersegandrestederenn i Norge. Og daglig er det
brukerefra rundt20 forskjelligeland i Digitalarkivet.

Digital kildeformidling

Aller først bør jeg kanskje si noe om hva som menesmed digital kilde-
formidling i dennesammenhengen.Digitale kilder kan opptre i to former,
som digitale bilder av kilden (en faksimile) eller som inntastetdata fra
kilden i en ordnet form (en transkripsjon, fulltekst eller et strukturert
utvalg). I Digitalarkivet finneren beggeformer representert,mendet eren
overvektav inntastetdatasomer lagt ut i søkbaredatabaser.På sikt vil det
også bli flere forekomsterav digitale bilder i Digitalarkivet, både som
presentasjoni seg selv, og i kombinasjonmed søkbaredatabaser.Den
digitale kildeformidlingen beståraltså i å presenteredigitale utsnitt av
originalkilder over internett. Brukernemå finne fram til kildene på egen
håndog måselv tolke innholdet.
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Digitalarkivets fundament

Digitalarkivet startetsom et samarbeidsprosjektmellom Historisk Institutt
ved Universiteteti Bergenog Arkivverket, medStatsarkiveti Bergensom
Arkivverkets representant.Digitalarkivet skulle være Arkivverket sitt
mediumfor digital kildeformidling.

Hovedmaterialetble de nasjonalefolketellingenefra 1801, 1865 og 1900,
sammenmed emigrantmateriale.I tillegg ble det arbeidetfor å få ut kilder
somvar sterkt etterspurtpålesesalen.Det ble lagt vekt på populærekilder
somkirkebøker,menogsåsmåog ukjentekilder ble presentertsomkuriosa.

Mens registreringsenhetenepå Voss og i Stavangerarbeidetmed folke-
tellingeneog emigrantprotokollene,var det opp til de enkeltestatsarkiv å
selv taste inn annet kildemateriale,Dessverrevar ikke dette et prioritert
områdehos alle, og det ble vanskeligå dekkeden stadig økendeetter-
spørselen.Løsningenkom medDigitalpensjonatet,somble etablerti 1999.

Digitalpensjonateterorganisertsomet slagswebhotell.En bidragsyter,det
væreseg en personeller en forening, blir tildelt et rom, dvs. en presen-
tasjonsside,og vedkommendefår lagt ut sine databaserunder Digital-
arkivetssøkemotor.Det er ogsåmulig å leveredigitalt kildematerialesom
ikke nødvendigvisskal ut i databaseform,som tingbokavskrifter,digitale
bilder,og lignende.Bidragsyterenholderrettighetenetil, og eransvarligfor,
det digitale materialet,menDigitalarkivet harlikevel et redaktøransvartil å
påseat kilden ikke brytermedpersonvernreglerellerandreprinsipper.

Ved siden av databaseneog avskriftene får vi ogsåpresentertkilder i
digital billedform og gjennom nettutstillinger.Utstillingene kan omfatte
større temaer som Den norske utvandringen til USA
(http://digitalarkivet.uib.no/utstilling/), hvor kildemateriale er sammen-
satt av billetter, fotografier, brev, databaser, med mer. Eller små
utstillinger som kun presentereren kilde, gjerne i form av digitale
bilder alene, som Arveskifteboka fra Strandvik
(http://digitalarkivet.uib.no/miniutstilling/arvindeks.htm),eller Norge i
tegninger(http://digitalarkivet.uib.no/norbild/).
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Dagenssituasjon

I løpet av år 2000 var det 24,4 millioner søk i Digitalarkivet, det er en
økningpå200 % siden1998.Samtidigble det lagt ut 518 nye databaser,og
av disse var 30 % bidrag til Digitalpensjonatet.Vi forventer at Digital-
pensjonatethar50 % av databaseneinnenutgangenav 2001.

Det har altså skjedd et uforutsettskifte i Digitalarkivet. Vi regnetmed at
kirkebøker,skattelister,og annetmaterialehosde forskjellige statsarkivene
måttebli registrertav Arkivverketsmedarbeidere,og at denneregistrerings-
prosessenville ta lang tid. Men i stedet har det frivillige initiativet hos
enkeltpersonerog foreninger“reddetoss”.Kildeutvalgetblir vidstrakt både
geografisk og tidsmessig.Digitalpensjonatethar såledesblitt en veldig
viktig del av Digitalarkivet. Det betyrogsåat registreringsenhetenepå Voss
og i Stavangerkan påta seg tyngre og mer langsiktige registrerings-
oppgaver, som folketellingen fra 1910, ettersom et bredt utvalg av
kirkebokregistreringerersikretgjennomDigitalpensjonatet.

Digitalpensjonatetmå likevel ikke bli en sovepute for statsarkivene.
Databasenei Digitalpensjonateterikke nødvendigviskvalitetssikret,og selv
omvi prøverå luke ut de mestfeilaktige,harvi ingen garanti for at det som
blir lagt ut, er så korrekt og kildetro som vi ønsker. Dessutenvil

bidragsyterneshåndskriftskunnskaperværeavgjørendefor hvilke kilder de
innlater seg på. Viktige kilder kan bli unngått fordi prestenhaddeen
vanskelig håndskrift. En kilderegistrering i regi av et statsarkiv vil ha
høyerekvalitet, og håndskriftenskal ikke væreet hinder. En annenviktig
grunn for at statsarkiveneselvbør stå for delerav registreringen,er for å gi
Arkivverket noen av rettighetenetil det digitale kildematerialetsomligget
ute. Med Digitalpensjonateter farenden at vi harverdifullt kildemateriale
søkbarti Digitalarkivet, men vi kan ikke benytteoss av databasenepå andre
måterennsomvanlig bruker.

Konsekvenserav den digitale kildeformidlingen

Jeg tør påståat Digitalarkivet, sett fra en brukersside, er en dundrende
suksess.Med et minimait driftsbudsjettog med underén hel stilling, klarer
Digitalarkivet å formidle kilder i digital form til 3-4000personerom dagen,
et tall som stigeretterhvert somDigitalarkivet blir mer kjent. Samtidigvil
jeg ogsåhevdeat for Arkivverket sin del, kunneutbyttet av Digitalarkivet
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værtendahøyere.Dettevil jeg kommenærmereintl på narjegnaskal ta for
megde konsekvenserDigitalarkivetskildefornlilding har.

1~kttilgjcngelighet
Pa grunn a~Digitalarkivet er bade Arkivverket. kildene, og kildenes
innhold betraktelig mer tilgjengelig. Digitalarkivet er åpent 24 timer i
døgnet,7 dageri uken.En bruker trenger ikke fortlytte seg lengerenn til
nærmestedatamaskinmed internettilkobling.Det er ikke alle i Norgesom
har anledning til fysisk a oppsøkearkivene, og for disse representerer
Digitalarkivet et godt alternativ. Dessutener det ikke en selvfølgeat alle
som besøkeret arkiv, vil ha et rikt utbytteav turen, ettersomet slikt besøk
krevervisse forkunnskaper.
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Hvis vi serbort fra at en lesesalsgjestmå kjennetil visse sentraleopplys-
ningerompersonenlstedet/emnethan/hunvil studerenærmere,vil det være
en fordelom vedkommendekan lesegammelhåndskrift. La megvise dere
et eksempelfra enkirkebok. (Se forrige side.)

Dissekråketærneerprestensinnførsel av døptei Kinn i Hordaland.Detteer
temmelig uleselig selv for en erfaren skrifttyder. Da er det godt for
lesesalsgjestenat en digitalisert utgave av disse opptegnelsenefinnes
søkbarei Digitalarkivet. Herserderenoenav de sammepersonene:

.20111

t~2~P!Jt~~
.J 000Soks .~tL%~me~ elasa st 91,8) .ael.OH ag ba Cli, ne, koe~k/KINNDOEP& 190 9*9,~

Digitalorkivet Døypte Kinn 17S5-1814 [1126812]

1innpostaede,IOalO ~~TI~3J

-i Fan.. kule He,,, Hjelp Anayce O,dI,ete bok ne-n,Ieejen F kr-lnio,,n0VoI mil oil Pest 1901 -1910 a. 2212 totalt i database,________ s~s~9n Il
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9
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91

HnI01lc 1 Pod, Abrabanns SIee,,Hred,n lar,, H smIle Perle Aa,d,rsdlr Sante Terlhnge-Oarrr 1910
1900 3Ite Mej Jergen nr W,Id,nner Olsen Sasobee herr, Huu,tnee Hone 015911 Erernalrger 1010
1954 Olta Maj Elan I E,les, Pedens,n gland hans ~ MarIa 8)eoandersdtr Orsrnangsr 1910
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091
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000
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Sek91,9 026 sekund

(Databasenerregistrert av MarianneHerfindal Johannessen,konsulentved
Statsarkivet i Bergen.) Nå som informasjonen ligger søkbar, er ikke
forkunnskapeneså avgjørendefor brukeren. Ved å bruke ulike søke-
kombinasjonerkan en lete seg fram til informasjonenen trenger. Det er
klart en vil finne ting lettere,destomer forhåndsopplysning~ren har, men
det er likevel betydelig raskere å lete gjennom noen databaseri
Digitalarkivet, enn det er å bla seg gjennom originalkildene eller
mikrofilmruller.

økt interesse
Når kilder og informasjon ligger så lett tilgjengelig som det gjør i
Digitalarkivet, vil også interessenog brukermassenøke. Digitabarkivet
forutsetter ikke andre forkunnskaperenn at en kan håndteremusen og
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klikke segrundtpåsidene.Dermednårvi ogsåut til dendelenav publikum
somnok aldri haddesattsin fot pålesesalen,men somikke nødvendigviser
mindreinteresserti historie og/ellerslekt. Prøvingog feiling blir litt lettere
når en surfer i et digitalt arkiv, enn når en må oppsøkeen lesesal og
bbottleggedin ignoranse.GjennomDigitalarkivet vil brukermassenogsåfå
bedrekjennskaptil kildeneog til Arkivverket, og det virker somen form for
avmystifiseringav heleArkivverket.

Samtidig ser vi også en økt interesseblant den delen av brukerne som
gjerneervant medoriginalkilder og er hyppige gjesterpå lesesalen.Disse
får en sjansetil å yte litt ekstrabådefor segselv og andregjennomDigital-
pensjonatet.Bidragsyterneermedpå å vekkeen bevissthethos publikum
om potensialetsomforskningsmateriellhosde forskjelligekildene.

Fris tilt ressurser
Samtidig som Digitalarkivet sørgerfor flere brukere,virker Digitalarkivet
også som en avlastning for Arkivverkets medarbeidere.En stor del av
brukerskarenblir flyttet over til internett og blir selvhjulpne. I tillegg kan
medarbeidernei Arkivverket selv benytte Digitalarkivet for å svare på
publikumshenvendelser— svareter kun noentasteklikkunnaistedenfori et
av magasineneeller på en filmrull. Dermedfår Arkivverkets medarbeidere
tid til andrearbeidsoppgaver.

Statsarkiveti Bergener et godteksempelpå hvordanenkan spareressurser
ved å benytte seg av Digitalarkivet. Statsarkivet har lenge registrert
kirkebøkerog emigrantmaterialebådepå egetinitiativ og somet samarbeid
med Historisk Institutt i Bergen. Resultatetviste seg veldig tydelig da
Digitalarkivet ble lansert. Etter å ha opplevd en stadig vekst av
lesesalsgjesteri perioden1990-97,sank besøketdrastiskfra og med 1998.
Detteservi illustrert i figuren pånesteside.

Statistikktallene til databasenesom Statsarkivet i Bergen har lagt ut i
Digitalarkivet,viser at det ikke ersnakkom en tilbakegangeller stagnasjon
i publikumshenvendelsene,men enhelt klar forflytning av brukermassenfra
lesesalen til internett. (Se http://digitalarkivet.uib.no/cgi-
win/webcens.exe?s1ag”~visbase&filnamn~”arkivverket/bedO1912, som er en
databaseoverdødei Bergen1912-1972.Denble lagt ut i januar1998,men
selvestatistikkenkom ikke påplassfør i januar2000,sidendahardenvært
søkti minst 173 .760 ganger)
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Nå skal det innrømmesat detkreveslitt ressursbrukfor å få registrertkilder,
men sammenlignetmed de ressurseneen får frigjort som et resultat av
registreringen,er investeringenminimal.

Bevaringshensyn
Størstepartenav brukerne spør etter noenlundedet samme materialet,
dermeder det noenfå arkivstykkersomer i konstantomløp, og disseblir
utsattfor stor slitasje.For å bevareoriginalenemå en flytte lesesalsgjestene
overpåalternativekildeutgaver.Da finnesdet selvsagtmikrofilm, mendet
er ikke et godtnok alternativ. Det ikke alltid lett å leseen mikrofilmet kilde,
og det forutsetter en ledig mikrofilmleser i tillegg til kunnskaperom
håndteringenav leseapparater.Samtidig forringes mikrofilmen når den er
ofte i bruk. Da er et alternativ skannetmikrofilm, slik at en kan se på
mikrofilmen somdigitale bilder på en datamaskin.Dessverreer heller ikke
dette godt nok. Teknikkener fortsatt for ny til at det lønnersegå ta det i
bruk. Å få digitaliserten mikrofilm i høy kvalitet koster regelrettfor mye,
mensdet rimelige alternativetikke gir godenok bilder. Et annetalternativ
for å hindre slitasjepå originalen, er å taste inn sentraleopplysningerfra
kilden, slik somdet er gjort med databasenei Digitalarkivet. Dermedkan
brukerne henvises til Digitalarkivet, eller en kan skrive ut registre fra
databasenesomharblitt laget,og gjøredemtilgjengeligpålesesalen.
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For å dra fram Statsarkiveti Bergenen gangtil: 11997 var 10.661 arkiv-
stykker framme på lesesalen,i 2000 var tallet sunket til 3.802. Til
sammenligningvar databasenetil Statsarkiveti Bergenbesøkt3 millioner
gangeri 2000.

I Digitalarkivet kan en ogsåleggeut digitale bilder av kilden. En bruker får
se en reproduksjonav kilden og kan selv lese seg fram til opplysningene
han/hunerute etter. Hvis dissedigitale bildenelagesfra originalkilden ved
hjelp av en skannereller et digitalt kameraav sværthøykvalitet, kan det til
tider værelettereå tyde reproduksjonenenn originalen.Originalkildenkan
såledesoppbevaresfor ettertidenuten fare for slitasje, og publikum kan
henvisestil Digitalarkivetellerbli tildelt CD-ermedde digitalebildene.

Både denne siste løsningen samt det å taste inn data bør være
satsingsområderinnen Arkivverket. Detvil, somjeg har forsøkt å illustrere,
være med på å flytte publikum fra lesesalentil internett, samtidig som
dennepublikumsmassenøker.Flyttingen til internettvil ogsåbidra til at en
kan bevareoriginalkilden bedreog samtidiggi Arkivverkets medarbeidere
bedretid til andrearbeidsoppgaver.

Digitalarkivets utfordringer

Det er klart at alt kan ikke værerosenrødti Digitalarkivet. Det er mange
utfordringersommå takles,og den størsteerkanskjeå få Arkivverket til å
forstå nytten av sitt eget digitale medium og til å ta det i bruk for eget
formål. Digitalarkivet kom i stand for å være en hjelp for Arkivverket
samtidig som det skulle væretil nytte for brukerne. I dager det brukerne
somharstørstnytteav det. Med tidenhåpervi at heleArkivverket bidrarog
at flere oppleverde sammepositive tallene som Statsarkivet i Bergen.
Digitalarkiveterog blir detvi gjør det til.



Lars Kalvik

Er vi kultur- eller lagerarbeidere?

For om lag 20 årsiden,ellerderomkring, fikk vi et nytt begrep.Nemlig det
utvidedekulturbegrep.Noe senereble en traverhestfra Jærenhelt fortjent
tildelt en kulturpris. Dette komjeg på en dagjeg sattog tenkte.Hvilket jeg
gjør av og til nårdertil gives anledning.Altså, tenktejeg, nåren hestkan
ansees som kulturarbeider, må vel det samme gjelde for ansatte i
Arkivverket, selv om de ikke går på fire og knegger.I hvert fall ikke det
første.

Men hva forstårvi egentligmed kultur? Jegfor min del forstår meg godtpå
kulturmelk, for det drikker jeg til spekesild,men når det gjelder kultur
ellers, stiller jeg noksåblank. Den leksikale definisjonensier: resultatetav
den samledeåndeligeog materiellevirksomhetinnenfor en gruppeeller et
samfunn.Dettevarså rørendevakkertsagtatjeg øyeblikkelig definertemeg
selv og alle andreinnenforArkivverket somkulturarbeidere.

Men nå erdet slik at en sak somkjent alltid har tre sider: din side,min side
og den riktige siden, skjønt jeg vet jo at her i Arkivverket finnes det
personersom ikke delerdenoppfatning.Menjeg spør:Nårjeg finnerfram
til den skylddelingsforretningenhvor JeremiasSildrebekkensolgte en
parsellav sin eiendomtil PederSusebakkeni 1916,eller nårjeg rotermeg
inn i Nokre Autoritetari Noreg for å finne denoverhoffrettsdommenover
omstreiferensom i underrettenble dømttil sitt liv at mistei galgen,er dette
da kultur- eller lagerarbeid?Jegmenerdet er kulturarbeidog er ikke enig
medde personersom serpå segselv og sine kollegernærmestsomen sort
finere lagerarbeidere,hvis oppgavei livet er å ta vare på hvadenoffentlige
forvaltning måtte etterlateseg. Med andre ord at vi er ansattved statens
oppbevaringsplassfor ukurantpapir, somen kjent arkivdikterså vakkertog
treffendeharuttrykt det.

Men dersom dette skulle være riktig, at vi ikke er å anse som
kulturarbeidere,da menerjeg at vi må kalle en spadefor enspadeog ikke
for “et manuelt betjent redskap for jordbearbeiding”! Sagtpå en annen
måte: Vi må forandre noen yrkestitler i Arkivverket. Arkivar og
førstearkivar blir da lagerarbeiderog førstelagerarbeider.Under disse
kommerlagerassistenterog nederstpå rangstigenassistentpålager. Høyere
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opp får vi da lagersjefer og underlagersjeferog helt på toppen
Rikslagersjefen.Daskullejo alt væreklart og tydelig.

Og såkunnejo de somønsketen merboklig bakgrunn,ta et semesteremnei
lagerteori.Hvordandette rent lønnsmessigville slå ut, er jeg ikke riktig
sikker på,menjeg tror nok at det herkanværepengerå sparefor staten,og
det ervi vel alle interesserti. Kunnevi dertil bli utstyrtmed noenkledelige
lagerfrakkermed rikslageretslogo påryggen(jeg kunneher tenkemegden
norskehavekjørendeen lagertralle)ville detheleværefullkomment,og de
somav en eller annengrunn harimot å ansearkivarbeidsomkulturarbeid,
ville forhåpentligvisbli storligenfornøyd. Dennenyordningenville sikkert
ogsåtilfredsstille deminnen Arkivverket som nærmestanserpublikum som
et forstyrrendeuroelement.De sommenerat alt haddevært bedredersom
de i fred og ro kunnefå puslemed sitt utenå måtteengasjeresegi spørsmål
fra den gemenehop. En lagerarbeiderer en lagerarbeiderog ikke en
publikumsveileder.Fredenville senkesegoverArkivverket,ellernårettere:
riks- og statslageret,og etteren tid ville vi kanskjeværehelt glemt, og så
kanvi lagreog lagre,utenutidig innblandingfra uvedkommende.

Men dersom vi nå mener at vi ikke er lagerarbeidere,men altså
kulturarbeidere.Hvordanskal vi så få markertdettepå en bestmulig måte?
En tankeerjo å startemed formidlingen av vår kjennskaptil arkivenetil
publikum. Publikum er ikke irriterende uromomentersom forstyrrer vår
hellige arkivfred, men interessertefolk som har krav på å få nytte av
nasjonenshukommelse,som vi så smukt kaller Arkivverket ved visse
høytideligeanledninger.Ogsåslektsforskninger en del av kulturlivet, selv
omvi harnoensomgjernevil rynke litt på nesaav det. Og vi harnok hatt
enkeltesom til tider har ment at det var underderes verdighetå betjene
publikumsskranken.Såharvi ogsåhattdenmotsatteinnstillingen,nemligat
manbør ha embetseksamenav høyeregradfør mankan framføresi frihet
foranet publikum.Men nåbestårjo ikke arkivarbeidbareav vårtmøtemed
publikum i skranken.Nei, så visst ikke. Vi skal bevare,tilretteleggeog
formidle, og detteer i aller høyestegradkulturarbeid.Vi bør derforprøveå
gi tilkjenne at vi er å regnemed blant landetsintellektuelleelite. Eller i det
minste forsøkeå få folk til å tro det,hvilket kanskjeikke blir så lett. Men vi
kan da alltid forsøke.Og herharjeg noenforslagsomhar til hensiktå gi
ansattei Arkivverket et merintellektueltkulturarbeiderpreg.Dajeg var ung,
i denyngresteinaldersånnpåmidtenav 50-tallet,vardet forholdsvisenkelt
å uttrykke sinkulturbevissthet.Da iførteman seg alpelue,og mer skulledet
egentlig ikke til. Hva med om vi nå tok opp igjen brukenav dette gamle
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symbolskehodeplagget?Deterjo ikke sikkert at detville værelike kledelig
påalle,menhvaså?Detereffektensombetyrnoe,ogjeg er sikkerpåat det
vil vekkeen viss oppsiktdersomsamtligefast ansattei Arkivverket begynte
å gå medalpelue.Hvorvidt skrankebetjeningenskal ha luenepå nårde har
skrankevakt,harjeg ennåikke avklart, menjeg tror at det ville virke både
stilig og kulturelt.

For at detteikke bare skalvirke somløsepåfunnfra min side,menseespå
somet seriøstforslag for å heveArkivverkets omdømme,såhar jeg gjort
noen undersøkelser.En alpeluekoster i dag 250 kroner hos Holm i Oslo.
Dette må anseessom sværtrimelig. Hvis vi nå gårut fra at det er 175 fast
tilsatte i Arkivverket, så vil prisen på denne intellektualiseringenav
Arkivverket kommepå dennette sumav kroner43 750. Hvilket må ansees
å værebillig med tankepå den effekt somoppnås,og jeg er sikker på at
riksarkivarHerstadharmulighet for å finne plasstil dennesummeni neste
års budsjett. Det kan også påregnesrabatt ved store innkjøp. Jeg
understrekerat jeg heletiden snakkerom sorte alpeluer.Det er baredisse
somhardet rettekulturellepreget.Kulørte alpeluervirker barejåleteog har
ingentingmedkultur å gjøre.

Nåerjeg fullstendigklar overat dettekanskjekanvirke noe gammelmodig.
Intellektuelle kulturarbeidereopptrer ikke slik i dag.Alpeluer er passéi
denneforbindelse.De erikke in lenger.De erute, langtute.

Selvfølgelig finnes det andre måter å få til en intellektualisering av
Arkivverket. Vi måikke glemmeat dagensintellektuellekulturarbeiderehar
en annenstil. Der går det i sort. Helsort, sorgtungt.Dertil skal man være
barbert på skallen. Jeg innrømmer: Det er veldig interessant,og de i
Arkivverket som alt har innført denne stilen, i hvert fall hva gjelder
skallebarbering,ser meget intellektuelle og ikke minst filosofiske ut. Men
det er dyrt å gå til frisøren i dag, og husflid på dette området, ved at
statsarkivareneog avdelingsarkivarenesnauklippersine undersåtter,ville
neppeføre til noe godt resultat.Innføring av alpeluerer enklere og ikke
minst rimeligere. Jeg har tro på dette og mener at det kan realiseresmen
altfor storeproblemer.

Nå, dettevarjo barenoen forholdsvisenkleforslagfor å gjøre synlig at vi
virkelig eren kulturinstitusjonog ikke noevanlig lager, hva nå ennenkelte
måtte meneom dette,så tar de feil hvis de oppfatterseg selv og ossandre
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somlagerarbeidere.For øvrig vil disse forslagenei nærframtid og i en noe
bearbeidetform bli lagt fram for riksarkivarentil uttalelse.

Dajeg nå ansermeg ferdig med denseriøsedelenav mitt innlegg, skal jeg
igjen forsøksvisse litt på Arkivverkets forhold til kultur, og som tidligere
sagt: kultur definert som resultatetav den samledeåndeligeog materielle
virksomhetinnenforen gruppeeller et samfunn.Og da meldersegmeden
gang det essensiellespørsmålet:Hvem er vi, hvor er vi, hvem bestilte
skifteprotokoller?Analyserervi dettespørsmåletkommervi forhåpentligvis
fram til hvemvi er. Skulledet værevanskelig,kan vi sepå navneskiltetvi
alltid bærerpå oss.Hvor er vi? Ja,jeg for min del er sværtofte i skranken,
og han som bestilteskifteprotokollersitter på plass nr. 47 på lesesalenog
leteretter skiftet til oldefaren,somdessverredødeuten å etterlatesegnoe.
Men dettefår han finne ut selv, og mens hanleteretterdette,får hanogsået
innblikk i hvordanmenneskenelevdepå den tiden, gjennom å se hva de
etterlotseg.I gamleskifter erfor eksempelalle klesplaggnøyaktig ført opp
og forteller ossikke barehvordanfolk gikk kledd, menviser ogsåat klær
var kostbare.Ja,så kostbareat de gjernegikk i arv. Detteberetter,gjennom
skriverens nøkterne lister, en historie om våre formødre og forfedres
levekår.

Såmå jeg besvareet spørsmålfra en lesesalsgjestsomhar funnet endåp i
1798,mendet er så merkelig, barnetsmor står ikke oppført,hvorfor ikke?
Nei, det var slik den gangen,og dennelille detaljengir osset glimt av
datidenskvinnesyn.Småting, enkle ord, eller ord som mangler,forteller
historie.Nå finnesderenkelte,ja etterhvert noksåmange,somtror de kan
drive slektsforskningpå nettet, som de sier. Ja, dem om det. Enkelte
opplysningerkan de nok finne, kanskjenoennavnog datoer,men historien
bak får de aldri tak i via nettet.Ogjeg gjentarat kultur er resultatetav den
samledeåndelige og materielle virksomhet innenfor en gruppe eller et
samfunn.Og det er nettoppdet vi harher. Vi har dennekulturen,og det er
vår oppgaveå ivareta den og formidle den videre til slektsgranskere,
forskere,skoleelever,eiendomsmeglereog alle andresomharbehovfor vår
hjelp. Og ja, selvfølgelig ogsåtil innbyggereav fristatenKverulantia,som
rett somdet er beærerossmed sitt besøk.Eller tar kontakt pr. telefon slik
det hendte forrige uke. Telefonen ringer: Statsarkivet,vær så god. En
forurettetstemmei andreenden:Tror De atjeg er mindre begavet,nårjeg
hardrevetslektsforskningi 40 år? Hva skal jeg svare påslikt? Skal jeg si:
Ja, det tror jeg, og at dette kan skyldes overdrevenslektsforskning,en
tilstandsompå latin kallesgenealogisrabulatis?Menjeg anerjo ikke hvem
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vedkommendeer, ei heller hvilken IQ haner utstyrt med,såjeg prøverda å
lirke meg litt fram og finneretter hvert ut at han er entypisk representant
for nevntefristat som har fått tilsendtkopier som hanmenerer feil. Han
haddesendtinn til arkivetdårlige kopierav to dokumenter,et skjøteog en
skylddelingsforretning.Originalenetil disseto dokumentenehaddemannen
selv. Nå ville han ha bedrekopier, og jeg haddeda i min storeuvitenhet
funnetdokumenteneinnført i pantebøkeneog sendt kopier av disse.Men
jeg måtteda skjønneat det var kopier av originalenhan ville ha! Jeg tok
meg god tid og forklarte at det var litt vanskelig for meg å ta kopier av
originalenesombefantseghjemmehosmannenselv, et sted i Indre Enfold,
menat ordlydeni kopienhanhaddefått, var den riktige. Etter å ha drøftet
dettespørsmåletfram og tilbakeen stundogjeg haddegitt hamen innføring
i eiendomshandelensog tinglysingensmysterier,ble vi enige, og det endte
medat han sa tusentakk, og så la hantil: Men jeg håperdet ikke gjentar
seg!

Etterpåfølte jeg meg som en skikkelig kulturarbeider,selv om jeg bare
hadde gitt mannenen orientering om den desentraliserteforvaltningens
etterlatenskaperog antakeligikke haddenåddhelt fram med mitt budskap.
Jeghar tenkt på om det haddegått bedreomjeg haddevært iført alpelue.
Eller kanskjehvis jeg haddeværtsortkleddog hårløs.Jegvet ikke. Det er
mulig at detteville gitt megen bedre image,somdet snakkesså mye om i
våredager,menpå den annenside ville jo ikke manneni telefonenha sett
hvordanjeg så ut, og dersomjeg haddebesvarthans innledendehilsenmed
å si: Jeg har alpelue på meg, - så kunne jo dette ha ført til en meget
interessantog filosofisk samtale,men det er ogsåmulig at hanstiltro til
Arkivverket i sinalminnelighetog statsarkiveti særdeleshetville sunkettil
et lavmål.

For det erjo dettemed tiltro, da.Hvordanman kler segog ter segerviktig,
og skal vi bli godtatt som kulturarbeidere,så må vi tenkenøye gjennom
dette.Entenvi nåvil gå inn for alpelueellerskallebarbering.

Når det gjeldermitt synpåArkivverket for øvrig, skal jeg ta opp igjen en
tradisjonfra 1600-tallethvor de lærdeofte skrevsineavhandlingerpåvers.
Herkommersåmin versifiserteavhandlingom Arkivverket:
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VÅRE SLEKTERSSPOR

I stille stundervandrertanker
påstreif igjennomseklersro,
denviten våresjelersanker
mot fjernetider byggerbro.
Og tidenesomengangvar
ervåredagersfundament,
vi leteretterslekterssvar
i skrifterpåpapirog pergament.

Historiener selvelivet
vevetsammenav dentid somgår,
detsomgjemmesi arkivet
eret ekko av de svunneår.
Sevår fortids glemteminner
påpapiretsettespor,
hverdagslivetsmennog kvinner
stiger framfra gamleord.

Deter vårfolkesjelvi gjemmer,
fjerne slekterssagafinnesher,
høret kor av glemtestemmer
fra en tid somikke er.
Askeladden,dåden,drømmen,
slitetstungesavnog møye,
menog kjerringamotstrømmen,
hun somingenkunnebøye.

Se i tingetsgamlebøker,
hveren saker ført påplass,
og du finnerhvisdu søker
ord omydmykhetog trass.
Bondenydmykunderlandetslov
stoltepåsitt bondevett,
mennårfuten for på roy,
stohanpåsin rett.
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Og i skrevnedokumenter
stårdet sirlig ord for ord,
dystrekrav omgjeld og renter
og omtap av godsogjord.
Grensestriderog bataljer,
livet settfra beggesider,
her finns godtfolkog kanaljer
slik det er til alle tider.

Vel erdissetider fjerne,
menså mangtvi kunnelære
av de skattervi skalverne.
Derforholdervi i ære
disseminnerom det livet
fjerne slektermåttedyrke.
Determålet med arkivet,
det ermåletmedvårt yrke.



Alain Droguet

Arkiv- och skolaverksamheteni Värmland samt utblickar
mot Frankrike

Intresset fOr ett samarbetemed skolan angåendearkivpedagogiskverk-
samhetharfunnitshosVårmlandsarkivsedan1980-talet.

Under hösten 1995 sammanställdeVårmlandsarkiv (som just hade fått
landsarkivsfunktion)och Folkrorelsernasarkiv i Värmland en bidrags-
ansökan till Stiftelsen Framtidens kultur. Projektet syftade till att
sammanffiraarkiv och skolungdom.Grundidénvar att genom samverkan
medskolangöraungdomarnamedvetnaom sin demokratiskarattighetatt ta
del av arkivhandlingar.Samtidigt lar de kännaoch anvåndakållor om vår
historia påett direkt, aktivt och konkret satti en lokal kontext.Nyckeln till
framgång ligger namligen i att elevernasjålva kan identifiera sig med
människorsomväxt upp och verkati denmiljö de själva befinnersig i. På
så vis upptackerelevernaatt historia ar något som handlar om alla oss
månniskor,alltså en viktig del av vår identitet. Vi valde ut tre kommuner
som vi ansåg som representativafOr länet: Sunne, en jordbruks- och
industribygd som dessutom ligger vid en viktig kommunikationsled,
Filipstad,ett gammalt centrumi Bergslagenoch Visnum (i Kristinehamns
kommun),enutpragladjordbruksbygdpåslätten.

1. Den första etappen(1996-1997)

I början av 1996 erhöll Värmlandsarkivoch Folkrörelsernasarkiv fOr
Värmland 250 000 kronor från Stiftelsen framtidens kultur fOr att
mojliggora den planeradesatsningenpå att introducera arkivmaterial i
skolundervisningen.

Efter inledande diskussioner med Barn- och utbildningsnamnderna,
skolledareoch lårare i Kristinehamnoch Sunnekommunerkundevi starta
projektet vid höstterminen1996. Efter mycket positivt gensvar från alla
parterfiek vi klarteckenatt börja samarbetamedFryxellskaskolani Sunne
(hogstadieskola) och mellanstadiet mom västra samverkansområdeti
Kristinehamnfrån hösfterminen1996.
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I och med att arkivarier inte självklart har de nodvandigapedagogik-
kunskapernaeller kannertill skolanssattatt fungeraanlitadevi två lårare
med arkiverfarenhet. Adjunkt Olle Nilsson, hogstadielarare vid
Centralskolani Kil, anställdespå heltid fr o m 1 september1996 t o m 28
februari 1997 och mellanstadielarareAnders Hoglund, Kristinehamn,
jobbadeåt projektettvå dagarperveckafr o m I oktobert o m 28 februari
1997.

Olle Nilssonsamarbetademed ett lararlagpåFryxellskaskolani Sunne.De
testadeett arbetsmateriali årskurs7 som sammanstalldestill en tematisk
exempelsamling/ dossier som kallades Med segel och ånga genom
Vårmland. Kommunikationer i Fryksdalen, Bergslagenoch på Vänern
under1800-och bOrjan av 1900-talet.

Dennadossier,somvarden fOrstai sinsort att gesut i Sverige, innehåller:
- 42 dokument om kommunikationer till lands och till sjoss med

anknytning till Fryksdalen och Östra Varmland (kopierade
arkivhandlingar,tidnings-artiklar,foton),

- En lararhandledning,
- Ett detaljeratforslagtill arbetssattfOr två av dokumenten,
- Forklaringarom vad en kalla ar i kombinationmed ovningsuppgift fOr

eleverna,
- Direkta frågoroch uppgiftertmll varjedokument,somelevernalosermed

dokumentetshjalp,
- Forska vidare-uppgifter (fOrdjupning genom litteratur och andra

hjalpmedel),
- En litteraturforteckning.

Dokumenten ar, har det visat sig, både mntressevackande och
fantasieggande.Medsegelochånga... ger lararesomsjälvaansersigsakna
tid eller kunskapatt gravai arkiven, mojlighet att anvandaarkivhandlingar
med lokal anknytning i undervisningen.Fungerar det bia i klasserna
inspireraslararnaatt gOraegnaunderlag.

På mellanstadieti Kristinehamn inledde Anders HOglund verksamheten
med att ge en fOrsta introduktion i arkivhandlingarfOr lararevid de sex
berOrda skolorna, tillsanimans med arkivpersonal. Anders roll som
igångsattarevar viktig medanidéernakom från larareoch elever. Sedan
idéernaval tagit form fungeradeAnders som en koordinatoroch fOrsåg
klassernamedarkivhandlingaroch sakkunskap.
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2. Denandraetappen(1998)

Efteratt samlatpåossvardefullaerfarenheterkandesdet angelagetatt setill
att erfarenheternatillvaratogs.Samtidigtsomvi ville ta lardom av det som
skettute i skolornaville vi prOvapå nya vagar.Vi ville ocksåtillfOra det
påbOrjade arbetet en kompletterande inriktning och renodla våra
arbetsmetoderfOr att senarekunnagOraenutvardering.

Vi ansågdet mojligt att utvidga och utveckla vår projektverksamhetpå
fOljandesatt:
- Geografisktgenomatt inledaett samarbetemedandrakommuner,
- Tematiskt genom att framstalla två nya tematiska exempel-

samlingar/dossierersom involverar kallmaterial från kommunernaoch
fOreningslivet,

- Pedagogiskt genom att prOva arbetsmetodenpå gymnasienivå. I
gymnasiets nya laroplan inbjuder fOrdjupningskurs (B-kurs) och
specialarbetetill att låtaelevernaagnasig åt studiersomarrelateradetill
narmiljOn,

- Långsiktigt genom att låra lärarna. FOr att på ett effektivt satt sprida
arkiv-skolaidéernabehOvervi ett natverkav intresseradelärare. FOr att
uppnå optimal effekt ar det viktigt att satsa på utbildning, både
initialutbildning/grunder och kompetensutvecklinggenom att anordna
kurser

- Verksamhetsmåssi~tgenom att knyta till oss fler samarbetspartners,
framfOralit kommunarkivenoch Varmlandsmuseum.

FOr att kunna nå dessamål, skickade vi en ny ansOkantill Stiftelsen
Framtidenskultur som dennagång beviljadeoss 500 000 kronor. FOr den
pedagogiskadelen delen av pr39Xanstalldessom tidigare två larare med
arkiverfarenhet.Olle NilssonanstalldesfOr en ny period(12 januari-3 juli)
och vi knottill ossengymnasielararesomocksåhadearkiverfarenhet,Anki
Holgersson, anstalld vid Solbergagymnasieti Arvika (1 augusti-31
december).

Efterprojektetsavslutningkundevi redovisafOljanderesultat:
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- Framstallningav dossierer.
Vi angav som mål att framstalla två nya tematiska exempel-
samlingar/dossierer.Den ena skulle behandla politisk och social
mobilisering i lokalsamhallet och den andra migration - manniskors
flyttningsmOnster.

Den sistnamnda,tituieradManniskorpå vag- Fo1J spårenochfinn en egen
stig in i historienkomut lampligt till Arkivens dag,den 7 november1998, i
enupplagaav 600 exemplar.UppbyggdpåsammasattsomdenfOrsta(Med
segeloch ånga...), riktar densig framst till hOgstadieelevermen ocksåtill
gymnasieelever.

Annki Holgerssonarbetademed manusettill en exempelsamlingbenamnd
På tråskelntill vaifardssamhallet- Frivilligt socialtarbetei Arvika i borjan
av seklet. Den handlar om det frivilliga sociala arbete som privata
fOreningartogpåsig fOr att lOsa barnomsorg,skolbespisningm.m. innan det
axladesav denoffentligasektorn.Målgruppenar gymnasieeleverochAnnki
testade materialet till dossiern på flera elever som gick B-kursen
(fOrdjupningskurs)i Arvika kommun. Ett lararlag visade intressefOr att
arbetamedarkivmaterialknutettill fOrhållandeni narsamhallet.

På samma satt var Olle i kontakt med lararlag på Tingavalla- och
Sundstagymnasieri Karlstadoch informei~adeom arkivhandlingarsomfinns
i dossiernMänniskorpåvåg.

- Laralararna
Med Berith Sande,arkivchef fOr FolkrOrelsernasarkiv fOr Varmland,
genomfOrdejag en endagsintroduktionskursfOr 14 larare från Tingvalla
gymnasieti oktober1997.

En fOrdjupningskursfOr ett lO-tal lärare från alla stadier anordnadesfOr
fOrstagången8-9juni 1998 i Borgvik underledning av Olle Nilsson.

Han lyckades knyta närmare kontakter med LararhOgskolan.Han hOll
fOrelasningarfOr tidigare larare vid HOgskolan i Karlstad. Den fOrsta
dossiern Med segel och ånga genom Värmland bOrjade anvandassom
kurslitteratur i sambandmed forelasningarna.Tentamenpå “utveckling av
dokument i undervisningen” genomfOrdesfOr fOrsta gången. En enkåt
visadeett mycketpositivt mottagandeav studenterna.
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- Fler samarbetspartners
Annki HolgerssonjobbadefOr det mesta med arkivmaterial från Arvika
kommunarkiv: hon fick hjalp av kommunarkivarienoch tog emot elev-
grupperi kommunarkivetslokaler.

Varmlandsmuseummedverkadegenomen antikvarie på utbildningensom
vi anordnadei Borgvik.

UtOverprojektet“Arkiv och skolungdomi skolan” somspecielltvandersig
till skolungdomar rodde Värmlandsarkiv och FolkrOrelsernasarkiv fOr
Varmlandocksåi hamn, i samarbetemedVarmlandsmuseum,ett annat
pedagogisktprojekt, också med hjalp av Stiflelsen Framtidenskultur.
Resultatetblev en CD-rom, ett multimedieredskapsom har till syfle att
locka forskningsovanatill arkivhandlingarna.Till denna målgrupp hOr
fOrståsskolelevervilka bordevarasåmycketmer frestadeatt anvandadetta
pedagogiskaredskap eftersom det gOrs med hjalp av informations-
teknologin.

3. Fortsättningen (1999-2001)

Det kändesinspirerandeoch stimulerandeatt jobba meddessaprojekt som
mOter ett stigande intresse. Dessutom upplevde vi att våra initiativ
uppmarksammadesi och med att devarde fOrstaav sitt slag i Sverige.Fram
till nyligen arbetadefå arkivinstitutionermetodisktoch målinriktatmeden
sådanutåtriktadverksamhetfOr atttillgangligOra kulturarvetdebevarar.

Men vi kunde inte utan vidare raknamed anslagfrån StiftelsenFramtidens
kultur samtidigt som det mer an någonsinkandes angelagetatt fortsatta
denna verksamhet,sprida detta nya arbetssattpå lanets skolor och
gymnasier.Vi kundekonstateraatt vi hadefått gehOrhosmångaskolor:när
vi var installeradei vårt nya Arkivcentrum (sommaren1998) och dispo-
nerade funktionsdugliga och trivsamma lokaler märkte vi hur antalet
OnskemålomstudiebesOkfrån skolor baraOkadeoch Okade.Det vartydligt
att vi bOrjadeskOrdafrukternaav det somsåtts.Men detuppenbaradeockså
vår begransning:med de aktuellaoch ej pedagogisktskoladearkivarie-
resursernavar det svårt att hinna tilgodose efterfråganoch att utveckla
arkivpedagogikenpåett professionelltsatt.
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Samtidigt kunde vi noteraatt vår verksamhetocksåstod i samklangmed
rapporten“En strategifOr kultur i skolan” (Ds 1998:58).Där omnamndesen
fOrdjupad samverkanmed arkiv och museer. De nya målen fOr den
nationellakulturpolitiken slog bl a fast att det nationellakulturarvet inte
baraskali bevarasutan ocksåbrukas.DethOr ihopbl a med bildningsmålet.
DeuppvaxandegenerationernabOr lärasatt bli aktivabrukareav arkivenfOr
Okad historisk kunskap och insyn i hur samhalletshesluts- och bered-
ningsprocesserfungerar.

Nar projektpengarnafrån Stiftelsen Framtidenskultur tog slut bestamde
Varmlandsarkivatt projektanstallaOlle och Annki 5 timmarper veckapå
egen budget under 1999. Det var en nOdlOsning ffir att inte tappa
kompetensen.FOr att nyttiggOravunnaerfarenheter,utvecklaverksamheten
och inte minst viktigt i ett regionalt utvecklingsperspektivprofilera
Varmland ytterligare som arkivlan, vande vi oss till vår forvaltning
(Regionalutveckling) mom Landstingeti Värmland(som ar Varmlands-
arkivs huvudman).Vi tilldeladesunder2000 projektpengar(totalt nara200
000kronor) somgjordedet mOjligt att fortsättaatt projektanstallaOlle och
Annki 16 resp5 timmari veckan.

På så satt kunde Annki ffirdigstalla sin forskningsguide avsedd fOr
gymnasieskolanBarnpå tråskelntill va~’fardensom komut i bOrjanav 2000
i en utgåvapå 110 exemplaroch framstallaen bearbetningsom ar avsedd
fOr elever runt om i landet: Hjalp åt barn i nOd- Frivilligt socialt arbete
underforsta halftenav 1900-talet.Dentrycktes undersommaren2000 i en
upplagapå 500exemplar.

Exempleni den nationellaforskningsguidenar hamtadeur två fOrenings-
arkiv namligen Arvika forening mot tuberkulos och Varmiands hjalp-
kommitté fOr Finlands barn. MotsvarandefOreningsarkivfinns på många
platser runt om i landet och kan användasav lärare och elever enligt
metodikensom har utvecklatsav Annki. Elevernabjuds bokstavligenatt
kommain i historikernsverkstadoch se hurkunskapblir till.

Under hela tiden projektet har pågått har vi lagt stor vikt vid att
marknadsfOradet. Information om projektetharspritts i radion och i olika
kulturtidsskrifter i Värmlands lan, och särskilt värdefullt var det att
medverkai en broschyrom Kultur i skolansomLandstingetgettut och som
spridits till alla skolor. Våra två lärare presenteradeprojektet på den
nationella konferensenLokaihistoria i skolan 18-19 september 1998 i
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Ostersund.Vi har ocksåfått tillfålle att beskrivaprojektetratt utfOrligt i den
skriftserie som ges ut av Lokalhistoriskt Centrum vid LinkOpings
Universitet.PublikationenheterEleverforskar i lokalhistoria, konferens-
rapport, oktober 1997. Olle Nilsson har publiceraten artikelserie i Nya
VOrmiands Tidningen fr o m våren 1999 dar olika manniskoOdenspeglas
genomett urval arkivhandlingarfrån dossiernMånniskorpå vag.Underde
SvenskaHistoriedagarnai Karlstad,13-15 oktober2000,hOll vi framfOr ett
hundratal åhOrare ett didaktiskt pass som vi kallat “HOj
intressetemperaturen-Anvandarkivhandlingar i undervisningen”.Vi har
ocksåredovisatvåraerfarenheterpåtvå seminarieranordnadeav Stiftelsen
Framtidenskultur, denfOrsta“Skola-Kultur, Kultur-Skola” i Borås den21-
22 oktober 1999 och denandra“Kultur- en lOsningpå lararbristen?”i våra
egnalokalerden16-17november2000.

4. Framtidsperspektiv

Det dagliga arbetet med skolverksamhetenvid Arkivcentrum Varmland
innebåratt ta emot eleveroch lararesamtgOrabesOkute i skolorna.FOr att
ge en mätbaruppfattningav vårverksamhetsomfattning,kanjag nåmnaatt
under2000 besOktesArkivcentrum av 33 grupperfrån olika typerav skolor
från årskurs3 på lågstadiettill årskurs3 på gymnasiet.Uppskattningsvis
stiftade 500-600 elever bekantskapmed arkiv, i många fall fOr fOrsta
gången. De kommer från hela Vårmland, aven om Karlstadsregionen
naturligtvis dominerarbland besOken.DessutombOr namnasatt insatser
ocksågjorts på lararutbildningen.Den utåtriktadeverksamheteni skolorna
ar nastanlika omfattandesombesOksverksamhetenvid arkivet.Efter att ha
genomfort information eller kurs fOr iarare medverkararkivpedagogisk
personali skolors lokalhistoriskaprojekt genomatt bra in de historiska
dokumenten i elevernas arbeten. Ibland deltar arkivpersonal aktivt i
undervisningen,ibland somdiskussionspartnerfOr bådelärareoch elever.

Men det ar inte alla som har mOjlighet att komma till Arkivcentrum i
Karlstadoch våraprojektanstalldalärarehar inte tid att besOkaalla skolor.
Darforharvi tanktpå att, utOverden“rutinmässiga”verksamheten,utveckla
en ny metod fOr att breda ut anvandningav arkivhandlingar i under-
visningen.

Våra publikationerharanvantsav varmlandskagrundskole-och gymnasie-
elever, och de har hjalpt till att hOja intressetemperaturenrejålt fOr ett
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kallinriktat arbetssatt.Eleverna har fått tillfiille att stifta bekantskapmed
denegnahemortenshistoriaochvi harmarktatt derasengagemangharOkat
mednarhetentill forskningsområdet.Elevernasarbetehar resulterati allt
från dramatiseringarav historien (hOgstadieelever)till forskningsrapporter
(gymnasieelever)dar de sjålva hjalpt till att ta fram ny kunskapom sin
historia.

De lokala initiativen sager oss att arkivmaterial har en given plats i
undervisningenoch att det finns ett stort behov av läromedelsom kan
anknytaslokalt. På gymnasienivåfirms redanflera laromedelsom baseras
på kallor och dar eleverna får lOsa uppgifter med anknytning till de
dokumentsomfinns återgivnai laromedlet,t exAlta tiders historia. Kallor.
MalmO: Gleerup,2000. Men dessauppgifter anknyter inte till elevernas
egenlokalhistoria,och de ledersallanvidaretill egenforskning.

FOr lagre stadier kan nämnas arkivlektor Beata Losmans initiativ med
studiehaften med lokal inriktning fOr elever i Vastsverige samt de
“arkivvaskor” fyilda med dokument som utarbetatsvid Landsarkivet i
Ostersundoch FOreningsarkiveti Jämtlandslan. SkånesArkivfOrbund har
nyligen kommit ut med en bok somsammanfattardenkunskapsomvunnits
genompågåendeArkiv — skolaprojekt,mendenvändersig i fOrstahandtill
arkivpersonal.

FOr att gå vidare med våramotton “Kom in i historikernsverkstadoch se
hur kunskapblir till!”, “Gray dardu står!”, “Lyft fram denlilla manniskani
historien”, “Se det stora i det lilla!” ar vår ambition att produceraen
arkivpedagogiskforskningshandbokdar elevernafår provapå att forskai
arkiv genomatt arbetamed frågestallningarsom kan kopplas till lokala
fOrhållanden.Ett sådantlaromedelsaknasi Sverigeoch skulle bli en stor
tillgång fOr alla lararesomar intresseradeav ett kallinriktat arbetssattmen
som kanner sig osakra på hur de skall gå tillvaga. Vi tanker oss en
forskningshandbokfor grund- och gymnasieskolansom skulle innehålla
fOljandekomponenter:

- Instruktionersomkan fOljas stegfOr steg,d v s lärareoch elever guidas
genom belaforskningsprocessenoch någonarkivvanaskall ej behOvas
fOr att klaradetta.

- Fokuseringpå olika centralatemani svensk1800-och 1900- talshistoria
som sedankopplas till de lokala fOrhållandena,vilket ger elevernaen
mOjlighet att se “det storai det lilia”.
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- Intressantaochval avgransadefrågestallningaratt jobba med (såatt inte
uppgiftenblir fOromfattande).

- Hanvisningartill arkiv och arkivhandlingarsomartillgangligafOr elever
på de fiesta lite stOrre orter, t ex kyrkobokfOringen som finns
mikrofilmad påmångabibliotek ellerdokumentur kommunarkiven.

- Litteraturhanvisningar,så att elevernakan koppla lokalhistoria till
historia påriksnivåoch destorahistoriskaskeendena.

I kontrast till larobOckernas“Ornperspektiv” påde historiskaepokemages
eleverna, med en forskningshandbok som fokuserar på de lokala
fOrhållandena,en mOjlighet att mOta den“lilla” manniskani historien,som
inte gjorde några avtryck i historiebOckerna. Vi har markt att
historieintressetstegrasmedmOjligheten att identifiera sig med enskilda
människorur det fOrflutna.

Tanken ar att elevernaredanunderhOgstadietidenskall få lara kannaett
forskningsinriktat arbetssätt och ett kritiskt fOrhållningssätt till
kallmaterialet.På gymnasienivåkan mansedangå Over till att arbetasom
en riktig historiker, ta fram ny kunskap, bearbetaoch strukturera ett
obearbetatkällmaterial och slutligen presenterasina resultati form av en
forskningsrapport.I skolanidag sagerman ofta att eleverna“forskar” nar
mani sjalvaverketmenaratt de sammanstallerredankandafaktaur olika
bOcker.HOgst sallankommerelevernai kontakt med sjålva råmaterialettill
ny kunskap,namligenkallorna. Historikernskallkritiska metodar avenav
vardenärhistorielektionenar slut, inte minst med tankepå denstrOm av ej
granskadinformation somskOljerOverelevernavia internet.

StatsministerGOranPerssontaladei sin regeringsfOrklaringfrån i hOstasom
vikten av forskningsfOrberedandearbete i skolan. Ett lokalhistoriskt
forskningsinriktat laromedelav dettaslag skulle hjalpa till att overbrygga
klyftan mellanungdomsskolaochuniversitetoch hOgskola.

5. Utvecklingen i Sverige

IntressetfOr att skapa samarbetemellan arkiven och skolan har vuxit
markantde två-tre senasteåren.Fler arkivinstitutionerharansiutit sig till de
somjag skullevilja kalla “pjonarerna” (SkånesarkivfOrbund,landsarkiveti
OstersundmedFOreningsarkiveti JamtlandsIan och vi sjalva). Idag 7 juni
hålls en informationsdag om arkiv, skola och livslångt larande på
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Riksarkivet.FOr ett par år sedanbildadespå initiativ av Riksarkivet ett
informellt Arkivpedagogisktforum, “som ar ett natverk fOr utveckling av
kontakterna mellan skolan och arkiven som har till syfte att sprida
kannedomomhur arkivmaterialpåolika sattkan berikaundervisningeninte
bara i historia utan aven i en rad andra amnen”. Ett mer formellt
konstituerandemOte hOlls i Lund den25 april i år.

En bredOversiktOver desenasteårensarkivpedagogiskaarbetepåolika håll
i landet hargettsut nyligen av SkånesarkivfOrbund.Historia på riktigt! -

arkivpedagogiki praktikensombokenheterår en inspirerandeintroduktion
till hur arkivmaterial kan anvåndas i undervisningen-från fOrskola till
vuxenundervisning.

6. Arkiv- och skolaverksamheti Frankrike

FOr de franskaarkivinstitutionernaar det en sjalvklarhetatt de skall delta i
skolvarldensliv. Samverkanmed skolan ansessedanmångaår vara en
viktig del, kansket o m den viktigaste, fOr levandegOrandetav arkiv. En
institutionell forklaring ar såkertatt det franskaarkivverket fram till 1958
hOrde till Utbildningsdepartementet.Redan 1952 startade den fOrsta
“service éducatif’ på ett lansarkiv (archivesdépartementales,).Det var i
Clermont-Ferrand(i Central Massivet). 1955 fanns det 15 “services
éducatifs”, 48 1970 och det drOjde 15 årtill (1985) innanalla de 100 lånen
fick sin “service éducatif’. Det brukar vara en eller två larare som har
ansvarfOr dennaskolverksamhet.Sådanalårarefår i sin tjänstnågratimmar
som år speciellt avsedda fOr “service éducatif’. 1998 var 530
undervisningstimmardelademellan 156 lararei de 99 ‘serviceséducat~fs”
somfanns i archivesdépartementales,vilket motsvararett genomsnittpå 3-
4 undervisningstimmarper lansarkiv.PåRiksarkivetvar det fyra lararesom
jobbadepåhalvtid. Oftastundervisarlårarnapå hOgstadieteller gymnasiet,
mennågraundervisarpålarutbildningen.

Arkivinstitutionernaspersonalmedverkarmed sin kånnedomom materialet,
framtagandeav handlingar, utformning av utstållningar,renskrivningoch
utgivning av dossierer,guidningav gruppervid besOkm m.

Olika pedagogiskaverksamhetererbjuds:
- Visningar av arkiven, vilka kan ersattas av diabildsvisning eller

videofilm.
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- Studiumav arkivhandlingar:någrapå fOrhand tematisktsamladeeller
specielit handplockadehandlingar enligt ett visst tema angivet av
klassenslarare(original ellerkopior).

- Utgivning av pedagogiskavaskoroch dossiererom olika amnen,somt

ex Revolutionen, i :a och 2:a varldskriget,skrivkonstens,skolanseller
jordbruketshistoria.Mellan 1975 och 1991 har 1200 dossierer,d v s ca
60 000 sidor gettsut i belaFrankrike.

- BesOk av utstallningarmed frågeformularanpassadefOr olika nivåer.
Ofta framstallslattareversionerav utstallningarsomvandrarrunt i lånet.
Frågeformularenar utformade som lekar fOr de yngsta elevernasom
ocksåerbjudsatt utOva sin fingerfardighetgenomatt provapåkalligrafi,
sigiliutgjutning,modellkonstruktion.

- “Archivobus “, d v s en busssom finns i några få lån och åker runt i
länet, framfOr allt på landsbygden och erbjuder olika former av

utstallningarochaktiviteter.
- “Concours de / ‘historien de demain“, d v s morgondagenshistorikers

tavling där olika åldersklasserfår tåvla om att framstållaen skrift som
baserarsigpålokala arkivhandlingaromett nationelltangivettema.

- Olika hemsidor,men de fOrblir relativt få.

En viktig del av verksamhetende senasteåren harvant att utbilda lararna,
pågrund-ochvidareutbildningsnivåer.

FOr att ge en antydanom dennaarkiv- och skolaverksamhetsomfattning
kan jag låmna någraytterligare siffror fOr 1998: på Riksarkivet togs 508
grupperemot med totalt 12 531 eleveroch utbildning gays till 1049 lårare
fOrdeladepå 56 grupper;på “archives départementales”var genomsnittet
800 elever per lån. Men vissa lånsarkiv år valdigt aktiva, som Côtes
d’Armor, i Bretagne,dår man tog emot 2548 elever och larare vid 107
tillfållen underskolåret1999-2000!
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Oddle~[Lian

Omvisninger - en form for formidling?

Dette innieggetbeskriveret oppleggmedomvisningerfor ulike grupperav
publikum, slik vi harpraktisertved Statsarkiveti Kristiansandde siste3-4
årene.Jeg vil ogsåkommemednoen refieksjoneromkring denneformen
for utadrettetvirksomhet.

Statsarkiveti Kristiansandhar tradisjon for å væreen såkalt“publikums-
vennlig” institusjon. Det merkes ikke minst på spennvidden i de
henvendelservi mottar, med spørsmålom nærsagt alt mulig sommed en
viss rett kan knyttes til “gamle dager”. Vi tar slike henvendelsersom
tillitserklæringer,men samtidigblir vi ogsåoppmerksommepå at “der ute”
råder både sprikende og uklare forestillinger om hvem vi er og noe
urealistiskeforventningertil hva vi kan tilby av tjenester.I tillegg får vi av
og til mer urovekkendeindikasjonerpå at “the silent majority” svever i
lykkelig uvitenhetom eksistensenav bådestatsarkivog arkivverk.

Et anerkjent boterniddel mot uvitenheter (som kjent) informasjon,men
dette forutsetternaturligvis at man på eneller måtefår “de vankunnige” i
tale. Og hvordantiltrekke segoppmerksomhetog skaffesegplassog taletid
sentralti det offentlige rom? Svaretkan værefølgende:Flytt inn i flotte,
nybygdelokaler og forsøkå utnytte all publisitet i forbindelsemedmedias
og publikumsflyktige interessefor begivenheten.Dettevarsituasjonenetter
at Statsarkiveti Kristiansandfra november1997 var etablert i den nye
statsarkiv-bygningen.I noen månederble vi gjenstand for en uvant
nysgjerrighet og oppmerksomhetfra omgivelsene. Informasjonsbehovet
banketså å si pådøra,og vi forsøkteå utnyttesituasjonenetterbesteevne.I
praksisbetyrdetteat vi begynteå presentereog markedsføreinstitusjoneni
et helt annet omfang enn det tidligere haddevært mulig i våre gamle
lokaler. Dels tok vi selv initiativet, f.eks.ved å invitere til “åpendag” for
alle interesserte,dels svarte vi positivt og imøtekommendepå de fleste
henvendelserfra organisertegrupper.

Hensiktenmed offensivenvar naturligviså formidle til flest mulig det glade
budskapom hvem vi er og hva vi står for. I tillegg tror vi at presentasjoner
og omvisningerpå stedetkan gi størreinnsikt og skapedypereinntrykk enn
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denordinære,upersonligeog mer overfiatiske informasjonensom ytes via
brev, telefon,brosjyrerog internett.

Målgrupper

Målgruppenefor dennesiden av vår virksomhet har vært nær sagt hvem
somhelstsomkan tenkeså hanytte og gledeav statsarkivet.I trådmed god
naboskikk inviterte vi tidlig vel-foreningenei nabolagettil omvisning i
bygningen. Etter hvert har vi hatt besøk av en rekke forskjellige
organisasjoner:lokale historielag, DIS-foreninger og andre grupper av
slektsgranskere,representanterfor våre “søskenbarn”på museums-og
biblioteksektorene,pensjonistlag og eldresentre, arkivmedarbeidereog
andre ansatte ved både offentlige og private virksomheter,
arkitektforeningerog Rotary-,Lions- og Civitan-foreninger.Av merkuriøse
grupperingerkan nevnessoroptimistklubb,aksjebrevsamlere,speidereog
sivilforsvarsforening.Hovedtyngdenav våreomvisningsgjesterutgjøresnå
av skoleklasser,fortrinnsvis fra videregåendeskoler, og studentgrupperfra
Høgskolen i Agder. Lærere i grunnskolen har vært hos oss på
planleggingsdag,og historielærere ved videregåendeskoler har fått
informasjonog omvisning i forbindelsemed et seminarom kildemateriale
somkanegnesegtil elev-prosjekter.

I 1998 hadde vi ca. 1.000 omvisningsgjesteri tillegg til de ordinære
lesesalsgjestene.Senerehar besøkstalletnaturlig nok sunketen god del og
flatetut på2-300personerpr. år.

Opplegg - innhold

Etter hvert har vi utviklet et slags standard-oppleggfor omvisningene.
Tidsrammener vanligvis 1 1/2 time, dvs, to skoletimer.Førstkjørervi en
PowerPoint-presentasjonpå 45 minutter i vårtutmerkedemøterom,somer
utstyrt med de nødvendigefasiliteter. Deretterbruker vi like lang tid påen
vandring rundt i deler av statsarkiv-bygningen,med innlagte stopp tre
steder:magasin,konserveringsavdelingog lesesal.

I den“teoretiske”sesjonenleggesstorvekt på å klargjørenoenhelt sentrale
begreperog problemstillinger, eksempelvis: forklare hva et arkiv er,
hvordanarkiver dannesog over tid skifter karakterfra administrativt/faglig
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hjelpemiddel til historiskekilder, og forskjellen mellom arkivinstitusjoner
og biblioteker (“unik dokumentasjon”vs. “masseprodusertinformasjon”).
Videre orienteresom Arkivverket genereltog Statsarkiveti Kristiansand
spesielt - hvem vi er, hvilke oppgavervi har og hvilke tilbud vi har til
publikum. I forhold til det sisteservi detsomviktig å få fram at statsarkivet
ikke ernoen“informasjonsbank”med alle relevanteopplysningersamletog
ordnetetteralle tenkeligeemner,objekterog personer,menat opplysninger
mer eller mindre møysommelig må søkes og hentes “bitvis” ut fra
enkeltarkiver.Målet er ikke bareå rekrutterenye lesesalsgjester,men ogsåå
gi dem realistiske forestillinger om hva de går til som arkivbrukere.
Standard-presentasjoneninneholder ellers “smakebiter” fra vår
arkivbestand,bl.a.bilder av spesiellearkivstykkerog eksemplerpåskrift og
innholdi ulike arkivserier.

Selveomvisningenappellererkanskjemertil øyneneenntil intellektet,men
for noenvil utvilsomt direktevisuelle inntrykk gi størreutbytteennlengre
verbale tirader. Det er gjerne under disse vandringeneat spørsmålene
kommer,og vi forsøkerellers å kommenterefortlopendedet vi ser.For de
fleste er det vel både første og siste gang de oppholder seg i et
arkivmagasin,men derimot inviteres de til å kommetilbake til lesesalen.
Hergis derfor en ganskegrundig innføring i fasiliteter, framgangsmåterog
regler. Nede i verkstedetviser konserveringspersonaletfram eksemplerpå
flere stadieri en konserveringsprosessog forteller omsine arbeidsoppgaver.
Hele vandringenrundt om i bygningen er ment som en utdyping og
visualiseringav den forutgåendeforelesningen.

De forskjellige grupper av besøkendehar gjernehøystulike interesserog
forutsetninger,og derforprøvervi i hvert enkelttilfelle å tilpassestandard-
malen mest mulig til gjestenesutgangspunkt.Det kan f.eks. være stor
forskjell mellom skoleklasserpå samme trinn fra samme videregående
skole.En klassekan ha eldre historie i fagkretsenog vil derfor væremest
interesserti arkiver som historiskekilder. En annenklassehar kontorfag,
med tilhørendepraksisperiodeved ett eller annetkontor. For disse vil det
væreaktuelt å vinkle presentasjonenmer omkringarkivdanningsspørsmål.
Andre elever på terskelen til en yrkesutdanning vil vite mer om
konserveringsarbeid.Historiestudenter vil gjerne etterspørre aktuelt
kildematerialefor egnestudier.Pedagogikkstudenterkan væremer opptatt
av det somkantilretteleggesfor og brukesav elever.
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Omvisningene for skoleelever og studenter inngår som del av
undervisningsoppleggog foregårpå dagtid. Andre grupper er naturlig nok
nødttil å leggesine besøkhos osstil kveldstid,og dissehardet i storgrad
værtstatsarkivarenpersonligsomhartattsegav.

Formidling?

Temaetfor dette seminareter “Kulturarv og arkivformidling”. Tittelen på
detteinnleggetstiller spørsmålom omvisningerkan regnessomen form for
formidling. Underoverflateni denneproblemstillingenligger det en utbredt
oppfatning av at det må skilles mellom formidling og ren
informasjonsvirksomhet.Men en klar grensedragningmellom begrepene
blir problematisk. Når opphører informasjonen, og hvor begynner
formidlingen?

Jeg vil velge å se arkivformidling som en mer omfattende prosess,
beståendeav flere trinn eller faser.I en slik prosessligger elementerav både
triviell informasjonsvirksomhetog tilgjengeliggjøring, i det minste som
viktige forutsetningerfor at selvearkivenei det hele tattkan formidles.For
å kunnegjøre segnytte av arkivenepå Statsarkiveti Kristiansand,må man
naturligvis vite at de oppbevaresher, adressenvår og nårvi har åpentfor
publikum. Samtidig må arkivene væretilrettelagt for bruk gjennom bl.a.
ordning og katalogisering.Det endeligemål i formidlingsprosessenvil være
nådd nårpublikum er kommet i besittelseav tilfredsstillendeinformasjon
eller dokumentasjonom det man i utgangspunktetsøkteetter. I hele denne
prosessenvil statsarkivetspersonalehaensværtsentralposisjon.

Vårt oppleggmed kombinertepresentasjoner/omvisningerplassererosset
sted forholdsvis tidlig i arkivformidlingsprosessen,i en rolle som
mellommanneller bindeleddmellom arkiveneog publikum. I dennefasen
formidler vi ikke direkte arkivenesinnhold, men bringer videre kunnskap
om sammenhengerog rammeverk.Med slik basiskunnskapsomballast,vil
publikum forhåpentligvisværebedre forberedtog rustet for den egentlige
arkivformidlingen, entenden foregårpålesesalenellervia internett.

Mitt svarpåspørsmåletEr omvisningerenformforformidling? blir følgelig
et noebetingetja.
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Tor L. Larsen

HAU - HORI - HURA
Fremmede språk og arkivformidling

Hovedemnetfor dette foredrageter hvilke fremmedespråk somhar vært
brukt i vår arkivformidling eller somkantenkeså bli aktuelletil det,og en
del om hvorfor,hvordanog hva.Det ermine personligeranker,litt basertpå
opplysningerfra eget statsarkiv(Statsarkiveti Tromsø, heretterSATO),
Riksarkivetog departementshold.Ikke minst ved andrestatsarkivkunne vel
noenhaett og annaå tilføye omhvade hargjort og-eller tenkt.

2001 er det europeiskespråkåret, for E0S-iandene.Og vi er midt i
urbefolkningenestiår, ifølge FN. Da passerdet ikke verstmed ordenehau,
hori, hura!

De er likevel litt tilfeldig valgt. De er fra ett av Europasmindre utbredte
språk, men kanskjeverdensdelenseldste,nemlig euskara,mer kjent som
baskisk. De kan oversettesmed: Denne, den, og den der borte. Et slikt
tredeltperspektivharjeg påspørsmålet“hvilke”.

Samtidigkanvi iblantdelesynsfeltetforanoss i to, nemlig:
- På en kant de generelle,mangepersons-dekkendetiltak, som brosjyrer,
Internett-sider,omvisningerm.v.
- Pådenandrekantende enkeltvisetiltak, dels samtalerdelsbreveller andre
skriftlige meldinger til personersom kommer med konkrete ønskerog
bestillinger.

Videre i foredragetskal jeg som hovedprinsippanvendedet tredeltepers-
pektivet.

HAU

Denne - saksmappa- eller hva man vil, med fremmede språk som er
naturligog nærliggendefor osså bruke, inneholderbareNorgesnummerto-
språkengelsk,somharen såsterkposisjonat formannHaugeni Språkrådet
tror at det innen få år i stor gradvil overtasomskriftlig bruksspråk.Innen
næringslivetiallfall hardenneutviklinga alleredebegynt(Statoil,Telenor).
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Kompetansepåengelskfinnesoveralt i etaten,fra høyesteholdtil langtned
i rekkenemangesteder.Deter ikke såveldig mye å si om brukenav det.En
ting er at på det generellefelt vil lagarbeid, f.eks. gjennom etatshøringer,
kunnebidra til å sikreproduktperfeksjonering.

Det klinger dårlig med: “personsliving in” når det er tale om lister over
avdøde.Og det erjo direktegalt nårdet på ei nabosidestår: “Olof’s father
was ... Anders ... andhiswife Stina”. Det stårkorrektnok “Olofs fOrlildrar
var” osv, i denhjemlandskeversjonenav vedkommendebok fra Riksarkivet
i Stockholm.Hvis man konsekventskrevmorasnavn først, ville kanskje
slikefeil aldri oppstå.

Iblant må man gjøre prinsipielle valg, som om engelsk eller amerikansk
variantskal brukes.I hovedsakmenerjeg at deneuropeiskebørgis fortrinn
i det generelle.Men selvsagtbør man i enkeltsakerbruke amerikansktil
amerikanere,slike brev utgjørvel ogsådet mesteav vår saksbehandlingpå
engelskeller anglo-amerikansk.Ofte kan manunngåde ord som finnes i
flere varianter,og dermedfå en tekst somer korrekt i flere verdensdeler.
Det finnes jo for øvrig mangeversjonerav engelsk, rundt om i Asia og
ellers.

Forøvrig er det grunntil å skryteen del av at deter lagt såmangeengelske
teksterpåInternett,i Digitalarkivet.

HORI

Den - avdelingaeller gruppafremmedespråksomligger noe merfjernt fra
oss, der vi ikke har noen generelletiltak, mensom kan ligge nærmesttil
eventueltå bli tatt fatt på.

Særlig i Nord-Norgeer det naturlig å tenkepå en del språksom er både
fremmedeog norskesamtidig- nemligde samiske.Detvernsamiskhar fått
symbolsk i grunnloven, og mer konkret i sameloven(av 1987, med
bestemmelseom språk som trådte i kraft 1993), tilsier at et organsom
dekkernoen av de kommunenesom hardefinert seg inn underloven, skal
svarepåsamiskvedsamiskehenvendelserderfra.
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Litt generell informasjonpå et samiskspråkkunnedet kanskjeværeen idé
å lage, fl eks.ei brosjyreom slektsgranskingog Arkivverket. Tankenpåå få
utformainformasjonpå samiskharSATO værtinne på et par ganger.Men
hellerikke SATO harnoenansattsombeherskerspråket,for å svarepå en
eventuell henvendelseville vi måtte bruke eksternhjelp. Det finnes jo
ekspertisefl eks.ved Universiteteti Tromsø,(somvi ligger inne på området
til,) og i Nordisk SamiskInstitutt i Guovdageaidnu-Kautokeino.Hittil ervel
dette det mestavansertevi har gjort i SATO innen samisk,å passepå å
skrive stedsnavnenefor aktuellekommunerog organeri beggeformer på
brevog konvolutter.

At nordsamiskuoffisielt er blitt et slags felles skriftspråkfor alle samer,
gjør at manmå konsentrereseg om det. Men det spørsom noe i framtida
ogsåbørgjøresoverfor sørsamenehvis deresspråkoverleverog får aktive
brukere.

Jegkasterbare fram tankenom det kunne væreen ide med ei brosjyrepå
samisk,samtom det i så fall kan væreaktueltmed samarbeidmed svensk
og/ellerfinsk arkivverk.

I densammegruppalitt til sides for oss menerjeg at vi i tillegg til nord-
samiskbør sefor oss noenfå andrespråk;tysk, fransk,kanskjeogsåspansk
og finsk.

Er det noenspesiell grunntil å snakkesærligom tysk og fransk,bortsettfra
at det er de som nest etter engelskvel fortsatt blir mestundervist i den
videregåendeskolen?Jo, de er ved sidenav engelskde viktigste offisielle
EU-språkene.Men EU harhele 11 offisielle språk, og medE0S-avtalener
ogsåislandsk(og norsk) trukket inn.

Det statligeNorge er gjennomE0S-avtalenikke pliktig å svarepåsamme
språk når man får brev selv på fransk eller tysk, er det opplyst av en
sakkyndig i Utenriksdepartementet(UD). Selv til disse kan man bruke
engelsk. All korrespondansemellom den norske stat og EU-administra-
sjonenforegårpåengelsk,ifølge UD.

EUs regelverkviser til FNs menneskerettighetserklæring,sombl.a. sier at
ingen skal diskriminerespga.sitt språk. Detteharbetydningnåren person
henvenderseg til selve EU-administrasjonen,men ikke når det er til et
vanlig nasjonalt,administrativtorgani et annaEU- ellerEØS-land.
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For noenfå år sia fikk vi ved SATO et franskbrev. Vi kostapå osså svare
på sammespråk, med god, gratis hjelp fra en innfødt ved Universiteteti
Tromsø. En eventuellnestegang kan det derfor gå lettere, iallfall med
standarduttrykkene.

Ogsåtyskbrevskrivingharvi hattnoenfå ganger.Det er gått tilbake både
med dettespråketog franski denvideregåendeskolende sisteårene.Men
tysk harfått økt betydningettermurensfall og pga.dagensmarkeds-forhold
og venteså få endastørrebetydning i EU-sammenhenghvis unionenom
noenårutvidesøstover.

Den andreverdenskrig,og på enkelte måteretterdønningeneav den, gjør
tysk viktig i forbindelsemedbådeenkeltpersonersrettigheterog interesser
og i forhold til mer generellehistoriskeforhold. Her harvi på flere måter
“Ein weitesFeld” foran oss,somtittelenpå ei bok av GünterGrass lyder,
og somei bok av RAsKåre Olsener eksempelpå.

HURA

Den der borte - den stimenmed språksom ligger et godt stykke borte fra
oss, som det ikke er naturlig å gjøre noe generelt, etatsmessigmed i
overskueligframtid eller i detheletatt noengang.

Noenavdisseer likevel, ellerkantenkeså bli, meraktuelleellernyttige enn
de flesteandre.Eksemplerkanvære:Russisk,italiensk,noenvil kanskjeen
gang i framtida si urdu, tyrkisk, esperanto.Men ikke minst må finsk og
spansknevnes,hvis vi skalplasseredem i dettefjernesteområdet.

I Nord-Norgeharvi ganskeallsidigespråksammenhengeri forbindelsemed
sameneog mednaboskapettil Russlandog Finland. Finsk er det kanskje
selv sett fra Nord-Norge mestnaturlig å regne i dennefjerneste gruppa.
Men kunnskaperom ord, språkreglerog årsakertil misforståelserkan ofte
kommetil nytte. Somat finlenderneikke kan si “Sm-” begynnelsenav ord,
slik at et svensk ord “smed” kan bli slektsnavnet“methi” på finsk, at
Hapalathived misforståelsei NorgeharværtskrevetAbbalathi,at Taavoi
Norge er blitt til Davo, og den del av familien somjeg kjennersom har
flytta tilbake over grensaer blitt til de enestei Sverigeog Finland som
skriver navnet med “d”, mens resten der fortsatt skriver mer korrekt

62



Ta(a)vo. Og liknendefeil i Norgemed ord på “p-” og “k-”. Men motsattvei
skjer det liknende forandringer.Og gårdsnavnetTaavohar kanskjenavn
etter en svenskeved navn David, et gårdsnavnTolppi kanskje etter et
svenskslektsnavnStolpe.

Interessantvar det å høreat man i Riksarkivetnå har fått en del brev fra
tidligere russiskekrigsfanger som ønsker opplysning av velferdsmessig
betydning,og at man til dels har kunnet svare på sammespråkog med
kyrilliske bokstaver.

EttersomTysklandnå for barefå dagersiavedtokdenordningasomskal gi
erstatningtil tidligere slavearbeidere,vil kanskjedennetypen sakerøkei
omfang. Tida renner ut for stadig flere av ofrene, men arvinger overtar
rettentil erstatning.

Angåendespanskkan nevnesat UD på si Internett-sidehar tatt også det
språketi bruk, sikkert med siktesærligpåLatin-Amerika.Hvis det spanske
kongehusskulle få et norsk innslag, vil nok ogsåbetydningai forhold til
Spaniaøke.

Forutenat jeg forstår noenfå ord finsk, forstårjeg noespanskog italiensk.
Jeg har litt ekstrasansfor det siste, genereltsom lettforståelig, tydelig og
velklingende,og pga. trådenetil latin, som det jo kan værenyttig å kunne
litt av, latin altså.

Italiensk kan også gi eksempelpå en tredje type perspektiv-forfiytning.
Språketsord i akkusativog dativ for “dere” er“vi”. “Vi respettoio” er altså
ikke noe om hva vi gjør, men betyr derimot (på bokmål) “dere respekterer
jeg”. Dettekan minne ossom at et momenti saksbehandlingog annaarkiv-
formidling nettopp børværeat vi tenkeross, altsåbevisstprøver å “sette”
ossselv, inn i “de andres”— “denandres”,sted.

Pussiger det ogsåat dette italienske“vi” i tillegg kan bety “der” og “dit”,
mensordet for “oss”, som er “ci”, kan bety både“her” og “der” og “dit”.
Vel, nok om det, førjeg begynnerå bli svimmel.

Men meddettei tankenekanvi se litt nærmerepådet todelteperspektivet
påarkivformidling:
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- På den ene sida har vi de generelletiltak, som jo kan ha mange
enkeltsaker,uttalte behovog ønskerfra ymsehold somdelvis forårsaking,
men somlikevel er noevi lagerfor å kunnegenereltnå framtil mangesom
kantenkeså væreinteresserti noeav det somtiltakettar opp, og somiblant
mesteller helt ut er forårsakaav et ønskeom å skapeny interesseog
kunnskapeksternt.
- På den andre sida har vi enkelttiltakene,som når slik saksbehandling
utføres,entenpå norsk eller et fremmedspråk, kan regnessom en type
arkivformidling i forbindelse med enkeltståendeproblemer eller under-
søkelser.

Kanskje kan man si at vi overfor personer i utlandet driver en slags
ambassadørvirksomhetnår vi hjelper dem med iblant vanskelige, iblant
lettere,spørsmål,selv om vi ikke alltid finner positivesvareller alt somdet
spørresom. Velvillige og ikke minst resultatrike svar har sikkert iblant
ringvirkninger, de er arkivformidlendetiltak overfor bådemottakerenog
opptil mange andre i henneseller hans slekt og/eller omgangskrets.Og
kontakt mellom personeri forskjellige land, gjerne av sammeslekt, blir
iblantoppretta.

De generelletiltakene kan muligens,som noen har vært inne på her (på
seminaret),gjøreen del enkelthenvendelseroverflødige;de søksomgjøres
påInternett, erstatternoen brev til eller besøkhos oss. Men det spørsom
ikke brevhenvendelsene,ikke minst fra utlandet,kan økeetterhvert, somet
resultatav de delvise resultaterfolk selv klikker seg fram til. Da er det
nettoppviktig å kunnegå i dybden,selvom man ikke harså mye tid å gjøre
på,og å vite hvordanfeil harkunnetoppstå(som at noentrodde en person
var fra Tromsø,menskilden bare opplysteTroms). Og det kan væreat vi
oftere må sende negativesvar. Da vil vi få mer bruk for diplomatiske
vendingerog henvisningertil annethold.

En etymologitil et ord betegnerden forklaring man tror mestpåeller mener
å ha fastslått om det spesielleordetsopphav.Som oppsummeringvil jeg
fabulere litt lydmessig og etymologisk og sammenlignevårt nærmeste
fremmedspråkengelskmed de euskara-ordenesom haddeinspirert til det
tredelteperspektivet.
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HAU likner sværtpå engelskhow - og, ja, angåendedet som ligger nærtog
som maner godt i gang med, er det dels spørsmålom hvordanman skal
gjøretingene,dels omhva somskal gjøres.

HORI minnerom engelskhurry - og nårdet gjelderdet som ligger lenger
unna oss,erdet kanskjesnartpå tide å få farta litt opp, hvisnoengenerelle
ting i det heletatt skal gjøres.At for eksempelet museumi øst-Finnmark
alt i 1991 lagafullstendigepublikumskatalogerpå tysk og franskoveralle
utstilte gjenstander,erkanskje ikke veldig relevant, men kanskjebør også
Arkivverket tross alt utarbeide litt generelt formidlingsmaterialepå de
språkene,f.eks.på Internett. Og hva med finsk, spanskog ikke minst, hva
medsamisk?

Når det gjelder HURA, er etymologientil engelskens“hooray” og vårt
“hurra” ikke sikkert fastslåttav ekspertene,etterdet jeg har lest. Det spørs
virkelig om ikke den eldste opprinnelsener middelalderensbaskiske
kvalfangeresog fiskeres rop om “den derborte” når de oppdagaen blåst
eller ei fiskevøaog heiv segpå årenefor å nåmålet i det fjerne.Hundrevis
av baskiskefartøyer,etterhvert trolig ogsånoen fra Bristol, fiska torskved
Newfoundland allerede før Columbus gjenoppdagaAmerika, slik Mark
Kurlansky skrev om i boka “Cod” (“Torsk” på norsk), ei bok som en stor
engelskbokhandelplasserteunderemnetreligion...

Og jeg vil tro at når man i tilfeller av saksbehandlingkan ha nytte av
fjerntliggende, om ikke direkte “farfetched” ((lang)søkte) språk eller
kunnskaperom språk, da får det regnes som et gode som iblant kan
framkalleet lite internt - eller i detminsteinnvendig - hurra.

Men de generelleforekomstene,entende er fjerne eller nære,er det opp til
vårehøvedsmennom de vil gå inn for roing eller hamlinghenimot,og det
gjerne uten at så mange“hau”-rop eller iallfall uten at noe særlig med
“hori”-rop stiger opp. Det erselvsagtalltid spørsmålombeg;ensaressurser
og om nødvendighetaav strengprioritering.

Hvis jeg skulle foreslå en ting innen foredragetstema, kunnedet værepå
bakgrunn av bl.a. eksemplet med Riksarkivets tidvise eller nåværende
ekspertisei russisk,og det kunnelyde omtrentslik: At etatenkartlegger,og
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setteropp i en oversikt somholdesajour, de ressurseri fremmedespråk
utenomengelsksomfinnes i Riksarkivetog de forskjellige statsarkiv.

Ett formål med et slikt tiltak kunnevære at hvis man et sted mottok noe
man ikke forsto, f.eks.pågresk,da kunneman rasktse om det varmulighet
for hjelp innen etaten.Om vi så likevel måtte nøye ossmed svarbrevpå
engelsk,fikk detbli opp til mottakerenå fåoversattdet til egetspråk.

Til slutt:
Noe av detjeg harværtinne på, gjør det ikke unaturligå sitereet utsagnjeg
kom overher i vinter, selv om det kan virke for pessimistiskom muligheten
til å lære. Og vi får ta sjansenpå originalspråket:“Life is like a foreign
language,all menmispronounceit.”



Jon Birger Ostby

ABM-meldingen og utfordringer til samarbeidpå tversav
sektorene

I Gol stavkirkei Hallingdalhangdet i sin tid etportrettav storbondenBjørn
Frøysaakmed familie. Bildet er datert 1699, og det er i dag på Norsk
Folkemuseum.Dette eretterdet jeg kjennertil det eldstebevarteportrettet
av en norsk bondefamilie. I midten står Bjørn Frøysaakselv, og etter
datidensskikk er han avbildet sammenmed beggesine koner og sine 18
barn. Bildet er brukt som illustrasjon i mange forskjellige tematiske
sammenhenger.I Arkivverket kan vi finne personopplysningerom Bjørn
Frøysaak, hans økonomi og eiendommerog om hans familie. Bildet
forteller blant annetom draktskikk og bruk av smykker på landsbygdai
Norge omkring år 1700. Hvis man vil gå videre på dette feltet, er det
nødvendig både å se på museenessamlingerav tilsvarendegjenstands-
materiale,på skiftematerialeti arkiveneog pålitteratureni bibliotekene.Det
kan siesmye omalle demulige temaenedettebildet kan væreen interessant
kilde for, og for de flesteav dem vil det værenødvendigå sammenstille
fremstillingenpå bildet med kunnskapskilderbådeinnenforarkiv, bibliotek
og museumssektoren.

Bakgrunn

Hvis vi serpå de kildetypenearkiv, bibliotek og museertar håndom i dag,
er det store overlappinger.Vektlegging og mengdeav materialevarierer
med institusjonstype.Men i praksisservi at alle sektorerforvalterlitteratur,
arkiv, foto, film, video og kunst.Formeg somharmuseumsbakgrunn,erdet
lett å tenkeat museenestår alene om gjenstandssamlinger,men i mindre
målestokkfinnesdet ogsåkunstog andregjenstanderi arkiv og bibliotek.

ABM-sektoren har et betydelig antall brukere. Museumsbesøketligger
ganskestabilt påca. 9 mill. pr. år, og deterca. 21 mill, besøki bibliotekene.
Det betyrat hver innbyggeri snitt avleggermuseerog bibliotek 7 besøkpr.
år. Jeghar ikke tall for arkivbruk, men i dennesammenhengener det ikke
minst interessantå sepå den storepågangenpå søki folketellingerog andre
arkivkilder som nåerlagt ut påInternett.Ogsåinnenforbibliotek og museer
servi en stadigøking av nettbrukere.På MuseumsnettNorge anslårvi ca.
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en mill. påloggingerpr. år, og det vil neppeta lang tid før en del museervil
haflere besøkpå nettetenn“fysiske” besøki utstillingene.

I takt med økningeni utdanningsnivåeti befolkningen,stiller brukernevåre
stadigstørrekrav til serviceog til tilgang til kunnskapskildene.I museene
merker vi dettegodt. Publikum er ikke lenger fornøyd med å bli henvist
bare til de deler av samlingene som vises i utstillingene. De vil ha
opplysningerog kunnskapom de delene som oppbevaresi magasinene—

samlingersomtidligere i praksiskun var tilgjengelige for museenesegne
ansatteog for forskere.

Stortingsmelding 22 (1999-2000)

I desember2000 behandletStortingetSt.me/d.nr 22 (1999-2000)Kjelder til
kunnskapog oppleving. Om arkiv, bibliotek og museumi ei IKT-tid og om
bygningsmessigerammevilkår på kulturområdet (ABM-meldingen).1

Meldingen,somble lagt frem av regjeringenBondevikog opprettholdtav
regjeringenStoltenberg,fikk bredpolitisk tilslutning.

Med ABM-meldingen er det et mål å forme rammevilkår som kan gi
grobunn for å trekke full nytte av det samarbeids-og samordnings-
potensialetsomforeliggermellom arkiv, bibliotek og museer,samtidigsom
det leggestil rettefor å utvide desektorspesifikkesidene.Samletskal de tre
sektorenekunneyte bedretjenesteroverforsamfunnet.

ForABM-sektorenligger detutfordringeri å:

• Utnytte det potensialet ny teknologi representererfor systematisk
sammenstillingog formidling av informasjon.

• Sikre kildene for ettertiden ikke minst ved å håndterede bevarings-
problemenesomdigitalt lagret informasjonførermed seg.

• Se oppgaverog arbeidsmålpåtversav tradisjonellesektorgrenser.
• Samordnetiltak og oppgaveløsningernasjonalt,regionaltog lokalt.
• Dokumentereet samfunnsomendrersegi stadigraskeretempo.
• Formidledethistoriskeforløpettil flest muligpåen pedagogiskmåte.

Enelektroniskversjonav meldingenliggerpådennenettadressen:

http://odin.dep.no/kd/norsk/publ/stmeld!indeX-b-fl-a.html
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Meldingenfokusererpåfølgendevirkemidler:

• øking i statligebevilgningerogtilskudd.
• Organisatoriskeendringer.
• Endringerav lover, forskrifter og standarder.

IKT

Kulturnett Norge er en viktig satsingi dennesammenheng.Vi har fire
sektornett:arkivnett,biblioteknett,kunstnettog museumsnett.Ansvaretfor
disse sektornetteneer lagt til henholdsvisRiksarkivet, Statenshibliotek-
tilsyn, NoTAM2 og Norsk museumsutvikling.Ansvaret for den sentrale
deleneller “navet” i Kulturnett Norge ligger i dag i Nasjonalbiblioteket.
Kulturdepartementethar nettopp fått gjennomført en evaluering av
Kulturnett Norge og et av forslagenefra evalueringsgruppaer å samle
redaksjonenefor sektornetteneog “navet” for å få bedresamhandlingog
sterkeresynergieffekt.

Utvikling av “Det digitalebibliotek” erenutfordring somer fellesfor detre
sektorene.Navneter ikke helt godt fordi vi som harbakgrunni arkiv eller
museerlett tolker “det digitale bibliotek” som et uttrykk for elektroniske
kataloger med tilhørendelitterære kilder i fulltekst. Men i begrepet“det
digitale bibliotek” ligger et nettstedderbådelitteratur,arkiv, foto, film, lyd
og gjenstanderer tilgjengeliggjort i digitalisert form. Her ligger det store
utfordringer til samarbeidbåde om kompetanseutvikling,tekniske stan-
darder, digitalisering av relevant og viktig kildemateriale, pedagogiske
løsninger og bevaring av digitalt kildemateriale. Det er viktig at vi
samarbeiderom å leggetil rette for at kildematerialetkan utnyttespåtvers
av institusjons-typer.Vi bør ha et tetteresamarbeidom autoritetsregistre,
topografiskebetegnelserog bruk av kart.

Mange institusjonerharetterhvert opparbeidetgod teknisk kompetansepå
IT-feltet, men den pedagogiskekompetansener langt svakere. Vi har
statistikkersom forteller mye om bruk, menvi vet lite om hvordankunn-
skapeneog opplevelsenevi ønskerå formilde, når frem til brukerne.Dette
er et felt dervi trengerforskningfor å dannegrunnlagfor videreopplæring
og kompetansebygging.

2
Norsknettverk for Teknologi,Akustikk og Musikk.
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Det er en myte at kildematerialeter sikret for ettertidenhvis det blir tatt
hånd om av arkiv, bibliotek eller museer.Jeg har tidligere nevnt utford-
ringersom ligger i bevaringav digitalt kildemateriale,men utfordringene
gjelderogsåde eldre samlingstypene.Vi børsamarbeideom metoderfor å
ivareta så vel preventiv som aktiv konservering.Vi har fatt en konser-
veringsutdanning ved Universitetet i Oslo, men vi mangler stadig
studieretningfor papir- og fotokonservering.Når det gjelderutbygging av
konserveringsverkstederog utvikling av spesialkompetanse,er det aktuelt
bådeå sepå samhandlingog arbeidsdeling.

I samarbeidmellom Kulturdepartementet(KD) og Kirke-, utdannings-og
forskningsdepartementet(KUF) ble det i 1999 nedsatten arbeidsgruppe
som skulle se på IT og andre sektorovergripendeutfordringer innenfor
arkiv, bibliotek og museer. Arbeidsgruppen avla sin innstilling
TverrsAMBandi april 2001.Jegvil anbefaledennerapportenfor demsom
vil gådypereinn i utfordringerpåIKT-området.3

Samlokaliseringog sammenslåing

På sammemåte som brukerne våre vil være tjent med en samordningi
utviklingen av Internett-tjenestene,kan det også være aktuelt å se på
gevinsterved samlokaliseringav arkiv, bibliotek og/ellermuseer.Hvis jeg
haddefått begynnemed blankeark i en kommunei dag,ville jeg ganske
sikkert ha ønsket en felles institusjon for å ivareta funksjonene til
folkebiblioteket,det lokalemuseetog trolig ogsådet lokale arkivet.Men det
er sjelden man kan begynne med blanke kort. Derfor vil de fleste
kommuneneog fylkenemåtteplanleggeut fra kartetslik det serut i dag,og
dakan det ligge mangebindingersomman måta hensyntil.

Vi har ikke så mangegodeeksemplerå vise til hvisvi skalsepådet somer
gjennomført i prakis, men på Slemmestadi Røykenhar folkebiblioteket
ansvarbådefor Cementmuseetmed arkiv, et geologisenterog naturstier4,og
i Ål kulturhusfinner vi folkebiblioteket,Nesch-museetog en utstilling fra
Ål Bygdamuseumundersammetak. Størstgevinstvil vi kunne henteved
slike samlokaliseringerdersom vi ogsåkan få til samarbeidom bruk av

En elektroniskversjonav innstillingener lagt ut påKulturdepartementets
hjemmesider:http://odin.dep.no/kd
Adressefor hjemmesidene:http://www.royken.folkebibl.no
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lokaler og personalressurser.Bådearkiv, bibliotek og museerdriver i dag
med utstillingsvirksomhet,og felles betjening og lesesal for brukere av
litteratur, arkivaliaog annetkildematerialeeren annenutfordring. Vi seri
dag at det tenkes i slike retninger flere stederi landet. Her ligger det
utfordringerbådepå lokalt, regionaltog nasjonaltnivå. På nasjonaltnivå er
det naturlig å pekepå forslageti Stortingsmeldingenom å oppretteet felles
kontor for utvikling av arkiv, bibliotek og museer,ABM-utvikling.

Forskning

I Norsk museumsutvikling(NMU) er vi opptatt av både å styrke den
tematiskeforskningeni institusjoneneog forskning rundt museenesegen
virksomhet. Vi ser klare behov for metodologiskforskning rundt selve
museumsarbeidetbåde når det gjelder systematisering,konservering,
tilgjengeliggjøringog formidling. De flesteav disse aspektenevil ogsåvære
relevantefor arkiv og bibliotek. I NMU arbeidervi for å få til et eget
forskningsprogramfor museumskunnskapsom kan ivaretadissebehovene,
mendet er spørsmålom sektorenehellerburdegå inn påen fellessatsingpå
detteområdet.

Den kulturelle skolesekken

Barn og unge er viktige målgrupper.GjennomprosjektetDen kulturelle
sko/esekkenønskerregjeringenå leggetil rette for at eleveri grunnskolen
letterefår tilgang til, gjør segkjent med,og får et aktivt og positivt forhold
til kunst- og kulturuttrykk av alle slag. Sekretariatetfor Den kulturelle
skolesekkener lagt til Norsk museumsutviklirig5,og i år erdet i samarbeid
mellom KD og KUF avsatt 22 mill. kroner til formålet. De statlige
utdanningskontoreneog de fylkeskommunalekulturetateneerviktige ledd i
organiseringav detteprosjektet,og for regionaleog lokale institusjonerer
det derfor naturlig å søkekontakt med dissehvis man harønskeom å være
medpådennesatsingen.

Prosjektetshjemmesiderliggerpådenneadressen:
http ://www.museumsnett.no/kulturelleskolesekken
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SnorreD. Overbo

Formidling på gamle og nye måtar
Utkikkspunkt: Vestlandet

Kjærekollegaer! Riksarkivar!gjester!

Eg vil takke på det hjartelegstefor at eg vart invitert hit for å snakkeom
formidling, medutgangspunkti Fylkesarkiveti Sognog Fjordane.

Lag meg først gje dykk eit omriss av historia til institusjonen vår.
Fylkesarkiveti Sognog Fjordaneer ein ung institusjon.Den vart etablerti
1983,dåsomei prøveordning.Ordningavartpermanenti 1986.Vi er altså
framleisi tenåra,og slik settvel knaptkan reknastsomtørrbak øra,særleg
setti forhold til Riksarkivet og noenav statsarkivavåre.Vi har i dagkring
10-11 tilsette,er lokaliserti fylkeshusetpåHermansverk,Leikangeri Sogn.
Abeidsområdavåre er vern og formidling av privatarkiv, kommunaleog
fylkeskommunale arkiv, folkemusikk, fotovern, stadnamn og munnleg
tradisjon.

Formidling dreiersegi bunnog grunnomå skaffesegnyebrukararog pleie
bestmogelegdei mangeeller ev. få ein har.

Det har yore sagt at arkivinstitusjonaneknytt til Landslagetfor lokal- og
privatarkiv (LLP) har ein svak brukartradisjon, då samanlikna med
Arkivverket. Statsarkivaog Riksarkivetereldre,er lokaliserti hovudstadog
regionsentra,i nærleik av universitet-og forskingsmiljø.Dei ligg nærare
brukaraneog har — meinermange — dei viktigaste kjeldegruppenei si
varetekt.

Fylkesarkiveti Sognog Fjordaneer lokalisert i provinsen,deravstandaneer
lange og befolkningsgrunnlagetskrint. Store delar av arkivaliene vi

handterer,erplassertute i kommunane.Med dette som utgangspunktvert
bådeformidlingsstrategianeog det faktiske formidlingsarbeidetannleis.

Vi kan dele brukaraneav formidlingstenestenevåre inn i 2 hovudgrupper:
1) Det vi kan kalle profesjonelle brukarar, dvs. representantarfrå dei

eksterne samarbeidspartnarane våre, det vere seg kommunar,
fylkeskommunar,privateverksemder.Mykje av arbeidetvårt gårut påå gje
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eit best mogeleg tilbod av arkivtenester til dei eksterne
samarbeidspartnaranevåre. Det gjeld både tenesteytingknytt direkte til
arkivalier, tenesteytingkytt til opplæringog kursing eller andre tenester.
Dettevaraltsådei eg kallar “profesjonellebrukarar”.

Den andre hovudgruppaer 2) tradisjonellebrukarar,privatpersonarmed
trong for eller interessefor arkivsakereller kjeldetilfangsomvi forvaltar.Vi
harettermåtenlite av tradisjonell brukaråtferd,somførespurnaderpr. brev,
personlegoppmøte på lesesalosb. I staden har det synt seg at desse
brukaranei størreog størregradnyttar seg av nye kommunikasjonskanalar
somc-postog Internett.

Og her er vi framme ved det som eg meiner særpregerfylkesarkivet sin
formidlingsstrategi:I alt vårt arbeidmot brukaranefreistar vi å spørjeoss
sjølve: - Korleis kan vårt verne- og formidlingsarbeidi Sogn og Fjordane
kombinerastmed føremonenesom ny teknologifører medseg?Og vidare:
Kor erproblema?Kor erutfordringane?Korleis kan dei løysast?

Drivkrafta bak det vi kan kalle vår “digitale formidling”, haryore Gunnar
Urtegaard.Heilt frå oppstarteni 1983 har han yore med og setje ny
teknologipå dagsordenfor kulturverneti fylket. IKT harvorte brukt både
someit faglegverkty for vernog somformidlingsverkty.

Når det gjeld IKT somverkty i vårformidling, erdet 2 “hovudprodukt”som
harkome ut av vårtarbeidmed digital formidling: a) digitaliseringav ulike
typarkatalogarog registre,og b) utleggingav utvalde kjeldetyparsomdet
eretterspørseletter.

Vi har lagt ut hovudkatalogenvår og ei rekkje spesialregistrepå Internett.
Den tyngste delen her (både i omfangsmessigog vel også pedagogisk
forstand) er utdrag av ASTA-databasen.Av andre spesialregistrekan eg
nemneein omfattandedatabaseover lag og foreiningarsinearkiv i Sognog
Fjordane.Dette er altsåtradisjonelle og velkjendeting som får ei litt ny
drakt på Internett. Velkjende vel og merke for oss sjølve og noen andre
“innsidarar”.Men etterkvart somkataloganevåre vertmeir brukt rundtom
i heimane,vil ogsådennebitenvertameir kjend.

Det andrehovudprodukteti den digitale formidlinga vår er utlegging av
utvalde kjeldegrupper-/typarfrå Sogn og Fjordanepå Internett.Eksemplar
her er ulike typar av persondata(kyrkjebøker, folketeljingar) historiske
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fotos, folkemusikk eller stadnamn.Det er i første rekkje dennedelenav
Internett-tenestenevåre somfengjerbrukarane.Her ligg det dokumentasjon
“gryteferdig”, til bruk for den interesserte.Eg vil seie at 80-90 % av
trafikkenpåInternett-tenestenvårrettarsegmottilrettelagdekjeldegrupper.

Det at brukaraneså å seiebetjenerseg sjølve ved å velje kjeldegruppeog
gjeresøkfører sjølvsagtting med seg.Vi får frå tid til annanlitt vel mange
spørsmålvia c-postknytt til søkog resultataav dci. Mangeav spørsmålaer
av ein slik art at dci nok kunneha yore luka ut gjennom godehjelpesider.
Her har vi ei utfordring: Korleis skal vi formidle arkivlære,kjeldelære,
kjeldekritikk. Vi har og ei utfordring på dette med å dokumentereog
formidle korleis databasaneer bygd opp og korleis datapostaneerregistrert.
Framleiser detslik hosossi alle fall, at ein føresetat kunnskapaneomdette
er til stadeshjåbrukarane.

Det slår oss gong på gong dette med at god gammaldagskjeldelære i
grunnenaldri blir gammaldags.Snararetvert imot: Det er viktigare enn
nokon gong, dette å kunne gå bak informasjonenog setje informasjoneni
ein samanheng.Men: Korleis skal vi formidledentypenav kunnskap?

Framover

Kva vil såFylkesarkiveti Sognog Fjordanesatsepå i årasomkjem nårdet
gjeld formidling? Vi vil framleisha tradisjonell sakshandsamingsjølvsagt.
Vi vil og ha ein lesesalderbrukaranei ro og makkan nyte denluksusendet
er å bla i originalmateriale.Vi vil og sjølvsagtutvikle og kvalitetssikre
katalogverkog andreregistre.

Men i tillegg til alt dettevil vi formidle pånye måtar;kome i kontakt med
brukaranevåre pånye måtar.Og detvil innebereto ting: “Tilretteleggingav
kjelder” og “Brukardeltaking”.

Vi på fylkesarkivet vil framover identifisere nokre viktige arkiv og
arkivseriarog evt. andrekjeldegruppersom bådeer fagleg sett viktige og
som det er interessefor blant brukarane.Desseutvalde arkivalarkivseriane
skal detaljregistrerast,og in extensoleggjast i ein databasepå Intemett.
Viktige kjeldegruppervert tilgjengelegpå ein ny måte. Vi gjer no forsøk
med å lage detaljerte sakregister til formannskapsprotokollar.I tillegg
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skannarvi alle formannskapsprotokollane.Vi koplar dette samani ein stor
database,somertilgjengelegpåInternett.

Eg trur dennetypentilretteleggings-arbeidvi få aukafokus framover.Vi har
nemlegei gyldenmogelegheittil å opne opp verdfullt arkivmaterialefor
omverda,bådeforskararog dengladeamatør.Få dci til å sperreaugaopp
for noko så “kjedeleg” somformannskapsprotokollar,og seie: “Wow! Dette
varsaker!”.

Ein annanting vi vil satsemeir på framover, er å kome i dialog med
brukaranevåre på nye måtar: brukardeltaking,eller interaktivitet, mellom
osssomarkivararog brukaranevåre.Her er Internettcit glimrandemedium.
Her er det og uttestingpå gang. Samanmed SogndalBibliotek og Sogn
Folkemuseumhar vi starta opp ei teneste vi kallar “Lokalhistorisk
spørjevev”.Tenestagårkort ut påat brukaranekanleggje inn spørsmåli ein
database.Dette spørsmåletvert så distribuert ut til dci ansvarlegeved
institusjonaneog besvartav dci med mestkunnskaparpåområdet.Det kan
verebådespørsmålknytt til kva for kjelderein skal gåi for å leite etterdet
og det, men og spørsmålsom går på konkretehendingarog fenomen.
Spørsmålaog svara vert liggjande tilgjengeleg,og såleisvert kunnskap
akkumulert.Detteer ein type interaktivetenestersomvi kommertil å satse
påframover.

La megkommemed ei utfordring til slutt: Skal vi fortsetteå pøselike store
ressursarinn på tradisjonelt vern og tilgjengeleggjøringav arkiv, altså
fortsettemed det vi alltid hargjort?Detteer den tryggemåten.Eller skal vi
vågestikke hovudetfram, og sjå ossom etternye formidlingsformer,nye
produkt,på tvers av faggrenserog proveniens?Skal vi tore å ta brukarane
på alvor og gå dit brukaranevil og bygge oss opp derifrå? Eller smaker
dette av populismeog annanstyggedom?Ein ting er sikkert: Den tida er
forbi da vi kunne låseytterdøra og forsvinnened i magasina.E-post og
Internettkan ikkje avoppfinnast.Korkje dci løyvandemyndigheiteneeller
brukaranevil la ossvere i fred i framtida. La oss ta opp denhanskensom
vårenyekundarkastartil oss.
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SynoveBringslid

Formidling gjennom tidsskrift og heimeside

Når det gjeld formidling gjennom tidsskrift og heimeside, har ikkje
Statsarkiveti Bergengått i opptrakkaspor, men gjerne funne våre eigne
vegar.

Kva er såbakgrunnenfor at vi hargjort dette,og harvi klaremeiningarog
strategiarforkorleis ein eventueltkan forbetreformidling i Arkivverket?

Førstvil eg sjå litt påkvavi på statsarkivaog i Arkivverket er pålagtnårdet
gjeld formidling, og kvaplanarvi har for å imøtekommedette.

Vi kan gå heilt tilbake til 1904,til “Instruxer for Stiftsarkivarenei Bergen
og Trondhjem.”Der stårdetbl.a.: “Det erArkivarensHovedopgaveat blive
fuldstændigkjent i sit Arkiv og gjøre det let tilgjængeligt....Det er hans
Plikt sukcessiveat gjennemgaade forskjellige DeleafArkivet i det enkelte
samtat udarbeidenye og fuldstændigeRegistraturerover samme.Under
denneGjennemgaaelsevil det væreaf særligViktighed overalt,hvor noget
mærkeligt matte frembyde sig til Oplysning om Institutioner, Stiftelser,
faste Eiendomme, bekjente Familier eller andre Forhold af varigere
Interesserog Betydningindende DeleafLandetsom Stiftsarkivetomfatter,
deromat gjøreOptegnelserpaaløseSedlerunderHenvisningtil Kilden.”

Gårvi ca100 årfram i tid, til strategiplanfor Arkivverket for 2001-2005,er
formidling settopp somcit viktig satsingsområde.Der heiterdet at cit vidt
spekterav formidlingstiltak skal g,jennomførastfor å gje publikum og
spesifikkebrukargruppertilrettelagt arkivinformasjon.Etatendriv i dag ei
rekkje formidlingstiltak. Store ressursarblir lagt ned bl.a. i kjelde-
publikasjonar, riksarkivarens skriftserie, Arkivmagsinet og utstillingar.
Tilbodeter likevel ikkje tilstrekkelegverkenfor publikum generelteller for
spesifikkebrukargrupper.Det er behov for å vurderenye tiltak og ei anna
organisering av eksisterandetiltak for å nå fleire med cit betre
informasjons-tilbod.

Statsarkivaskal trekkaststerkareinn i utgjevar-og formidlingsarbeidet.
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Arkivverket skal etableresamarbeidmed andreverksemderinnanforarkiv-,
bibliotek-og museumssektorenom felles formidlingsprosjekt.

Kva leggein i ordet formidling?

Som formidlar i Arkivverket, er vi cit bindeleddmellom forvaltning og
brukarane.

Detervårtansvarå formidle og å velgeriktig mediumtil formidlinga.

Ser vi bort frå publikum, er det ogsåcit informasjonsbehovog cit formid-
lingsbehovinternt i Arkivverket.

Kva skal vi formidle?

Når det gjeld formidling, er det ikkje nok å ordnearkiv, utarbeidekatalog
og gjere den tilgjengelegpå lesesal.Ein bør vere aktiv i forhold til å gje
publikumkunnskapom arkiv og innhaldeti dci. Ein bør leggeopp til å gje
informasjon som går ut over den vanlege publikumsekspederingapå
lesesalen,eller svare på spørsmålpr. brev eller telefon. Ein bør formidle
kunnskapsomgårut overdetein blir spurt om.

Kven vil vi rette formidlinga mot?

Mangevil ha stor nytte av å få meir kunnskapom kva somgøymersegi cit
offentlegarkiv. At ein derkan få dokumentertulike rettar,få meir kunnskap
om lokalhistorie, få ulike attestarosv., og at arkivet fungerer som
“samfunnetshukommelse.”Publikum kjennervanlegvis til bibliotck og
museum,menarkivinstitusjonaneermindrekjent. Ein veit gjerneat det blir
oppbevart gamle dokument på arkivet, men ikkje at desse er unike,
verdfulle og har viktig informasjon. Ofte besøkerein ikkje cit offentleg
arkiv før ein startarpå ei høgareutdanningeller i vaksenalder blir vist til
arkivetnårein søkerå få dokumenterteldreopplysningar.

Det ermangelpåkunnskapog mangefordommarog vrangforestillingarom
kva cit offentleg arkiv er, kva det inneheldog kva ein arbeidermed der.
Assosiasjonarsomfolk får nårein nemnert.d. statsarkivet,er : støv, eldre
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folk, dci somarbeiderderharsikkert same livssyn somKafka. Vi kjenner
alle forvckslingaav riksantikvarenog riksarkivarcn,derden førstnemnteer
best kjent. Vi harci stor utfordringnårdet gjeld å styrke informasjonenog
forbetrc formidlinga slik at oppfatninganeom offentlege arkiv kan bli
avmystifisert.

Vår oppgåveblir i stor gradå nå andrebrukargrupperenn dci vi har i dag,
t.d. skulebarnog unge.

Formidling gjennom tidsskrift

Temai denneartikkelener formidling gjennomtidsskrift og heimeside.Vi
harmangetidsskrift, men det er ikkjc mulcg å omtalealle dcssci løpet av
20 minutt. Eg har derfor vald å sjå litt nærmarepå Arkivposten,
Arkivmagasinctog Bcrgcnspostcn.

Arkivposten

Arkivpostenkom førstegongut i oktober 1971.DagfinnMannsåkerskreivi
innleiinga at bladet skulle formidla den veksandeinformasjonsmengdaog
vere med påbctrcvelferd og trivsel. Detgjckk fram at det haddeyoreklaga
på mangelpå informasjon til medarbeidarari Riksarkivct. Bladet skulle i
stor grad ertstatte sirkulærer , oppslagstavle,fellesmøter og muntlege
kjelder.

Redaksjonenvar i Riksarkivet,men seinarehar redaksjonsansvaretgått på
omgangblantstatsarkiva.Arkivpostenharyorecit meldingsbladfor tilsctte
i Arkivverket, altsåcit internt blad,medartiklar, meldingar,biblioteksliste,
debattarosv.

Arkivmagasinet

I førstenummerav Arkivmagasinetskreiv Riksarkivarenat tankenbak dette
bladet var “... å bringe ut til andre det veIl av innsikt og kunnskapom
arkivcr og arkivbeslektedetemasomdc ansattei Riksarkivethar, og somer
av betydning både for vellykket planlegging og gjennomføring av
forskningsoppgaver.”Dette bladet var i stor grad retta mot publikum.
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Statsarkivavart oppfordratil å kommemcd stoff, men påbladetstoddet frå
starten av “Informasjon fra Riksarkivet.” Ettersom ein ønska at heile
Arkivverket skulleskrive i bladet,vart det i 1991 endratil “Informasjonfra
Riksarkivaren”.

Desseto bladaskulle dekkekvar sitt informasjonsbehov,det cine internt i
Arkivverket og det andreretta mot publikum. Arkivamagasincthar i heile
periodenyore cit informativt og innhaldsrikt blad der det er lett å finne
tilbake til stoffet. 11991 startaein opp med tema-nummer,noko somogså
forenklagjenfinning dersomdeter cit spesielttemaein vil hastoffom. Men
det ser ikkje ut til at ein har nådd målet om å få heile Arkivverket til å
publiscre artiklar i Arkivmagasinet. Ved ei oppteljing av kvcn som var
bidragsytarartil tema-artiklanei perioden1994-1999serein at redaksjonen
og miljøet rundt denneskriv mestog tek størstansvar.Av 156 artiklar var
71 skreve av personar tilsett i Riksarkivet (ca. 45 %), deretter kjem
Universiteteti Oslo. SAO skreiv 9 av artiklane. Dci andrestatsarkivahar
hatt nokrc fåartiklarkvar.

Servi på Arkivposten,så finn vi nokoav det same.Det er ein klar tendens
til at det er så vanskclcgå få inn stoff utanfrå,at redaksjonenog dci nære
medarbeidaraneproduserarmestepartenav stoffet sjølve. På ei opptelling i
perioden1994-1999hartilsetteved SAB skreve69 artiklar.54 av dessevart
skrcvnci rcdaktørpcriodcn.(Frånr. 3/96til 2/98, 8 blad.)

Då SAB hadderedaksjonsansvarct,gjorde vi ein dcl endringarbådemcd
innhald og utsjånadpå Arkivposten.Frå å værecit anonymtmeldingsblad,
vart bladet fylt opp med informative artiklar med mangebilete. Framsida
fekk ny utsjånad,med ulike motiv etter innhaldet i bladet og gjerne
fargebilete.Kanskjegjekk vi ut over dci opprinnelegeretningslinjenefor
bladet når det gjaldt innhald og kvcn vi retta oss mot, menvi fekk mange
positive tilbakemeldingar.Bladet haddevorte oppdagaav fleire, det hadde
blitt meir synleg.

I tillegg til at alle i Arkivverket vartoppfordratil å skrive,vart alle tilsette
ved SAB oppfordratil å bidra med det ein måtte ha på hjertet. Resultatet
vart stor skrivegledeog entusiasme.Bådekontorpersonalct,sivilarbeidarar,
konsulentarog arkivararkom mcd sine bidrag. På den tekniskesida er vi så
heldigeå ha ein ressurspersonsomla til rettefor trykking.
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Då redaksjonspcriodenvar over, haddevi ein god del lokal/kulturhistorisk
stofftil overs,og ideenom å gje ut ci årbokkalla Bergenspostendukkaopp.
Vi har til no gitt ut 3 nummerav Bcrgcnspostenog fått mykje positiv
respons,bådeav privatpersonarog aviser.Vi har fått mangebestillingarpå
abonncmcntutanat vi kan innfri dette.Her er det truleg det lokalhistoriskc
stoffetsomfengamest.

Eg vil gjerneta fram cit døme på kva satsingnår det gjeld skriving og
formidling, kan føre mcd segav positiv utvikling. Dettedømethandlarikkje
direkte om arkivinformasjon, men det dreier seg om ein gløymt lokal
kunstnarfrå NordhordlandsomheitteKatharinaSaltnes.

Ho var ein stor kunstnarsomi si tid var lite påakta.Ho var fødd i 1862 og
dødei 1945.Etter at ho haddehatt poliomyelitt som barn, var ho lam i det
einebeinctog var detein på dennetida kalla “krøpling”. Likevel klarteho å
skaffe seg kunstutdanningbl.a. i Kristiania og Stockholm. Det var
treskjæring og marmorrelieff ho arbcidde mcd. Ingen ting haddeyore
skreveom ho før krefter i det lokalhistoriskemiljøet begynteå arbeidemed
dette og tok kontakt med SAB. Resultatet vart åtte artiklar om ho i
Bergcnspostcnfor 2000.Etter detterulla ballenvidare. Aviseneskreiv om
dennegløymdekunstnaren,og ein tok til å oppsporekunsten.I år erdet gitt
ut bok om Katharina, og 1. juni vart det sett opp ei stor utstilling på
Hordamuscct,Katharinaerpådennemåtengjort synlcg for mange.

Heimeside

SAB si heimesidevart oppretta i mai 1998. Den er ennå ikkjc offisielt
godkjent,mener mykje besøktav publikum.Ved sluttenav fjordåretkunne
vi notere15 000 sok. Underhcimesidafinn ein generelleopplysningarom
SAB og Arkivverket. Under artiklar og avskrifter finn ein mestepartenav
detutlagtcmaterialet.

Alt stoffet frå Bergenspostener lagt ut. I tillegg har vi avskrifter av
tingbøkerog mangeartiklar, for det mesteskreveav tilscttc ved SAB. Det
finst artiklar om alt frå kunstnarenKatharinaSaltnestil Gjest Baardsen.Vi
harkurs i gotisk handskrift, oversikt overnorsk utvandrarhistorieosv. Her
er det mangegodbitarå finnefor dci historieinteresserte.
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Etter kvart har vi lagt ut så mangeat det er behov for ei oppdcling og
kategoriseringfor at ein lettareskal kunneorientereseg i stoffet. Dette er
underarbeid.

Avslutning

Det er vanskelcgå gje noko klart svar på kva for formidlingsstrategi
Arkivverket bør leggesegpå nårdet gjeld tidsskrift og heimeside,meneg
harmangespørsmålsombør diskuterastvidare.

Truleg er det på tide med ein gjennomgangav formidlingstratcgicn i
Arkivverket.

• Kvavil vi gjcrcmcd tidsskriftavåre?
• Kan vi leggenedArkivposten og få deninformasjoncnvi trenggjennom

SARA?
• Er det grunn til å arbeidehardarefor å få fieirc frå statsarkivatil åskrive

i Arkivmagasinet?
• Bør pcrsonartilscttc på statsarkiv vere medlem av redaksjonenfor

Arkivmagasinct?
• KanArkivpostenog Arkivmagasinctslåastsaman?
• Skalstatsarkivafå høvetil å.gjeut årbokmed lokalhistoriskstoffdersom

dci ønskerdet?

Vår strategibørgå ut på å brukeulike mediatil formidling. Vi trengbåde
tidsskrift og digitalemediafordi dci ulike mediarettarsegtil ulike grupper.
Utfordringaerå bli synlegi informasjonsstrømmen.



Berit EideJohnsen

Sorlandshistorie på utstilling

Erfaringer fra utstillingene ved Vest-AgderFylkesmuseum

Innledning

• Hvordanlagermuseenesineutstillinger?
• Hvilke prinsipperarbcidervi ut fra?
Det erhvajeg skal forsøkeå si noeom i mitt innlegg.I teorienhararkivene,
bibliotekeneog museeneen grei arbeidsdeling.Arkivalia, trykte bøkerog
gjenstanderharvi deltmellomoss:
• Arkivcne harde originaleskriftlige kildene.

• Bibliotckcneharde trykte bøkene.
• Musccnchargjcnstandene.
Men vi vet jo at det ikke er akkurat slik i praksis. Mangemuseerhar
arkivalia,først og fremst i form av privatarkiver.Og hvor hørerfotografiene
hjemme, på arkivet eller museet? Likevel forteller det noe om en
hovedarbeidsdelingog en funksjonsdeling.Noe rett er det også i det:
Museenetarsegførstog fremstav gjenstandene.

Den internasjonalemuseumsorganisasjonenICOM haren definisjonpåhva
et museumerog hva detskal arbeidemcd. Stikkord er:
• innsamling
• dokumentasjon
• forskning
• formidling.
Her skal jeg fokuscre på formidlingen gjennom utstillinger. Men bak
formidlingen ligger alle de øvrige funksjonene:Innsamlingen,dokumenta-
sjonenog forskningen.

Både i arkivene og på museenestår historikernesentralt.For meg som
historikerer det ikke nok å vise fram en gjenstand.Gjenstandcnskal settes
inn i en sammenheng,jeg vil bruke den til å fortelle en historie. Hva
forteller vi, og hvordangjør vi det?Jegvil ta utgangspunkti treutstillinger
somerblitt vistpåVest-AgderFylkesmuscum:
• Sjofartsutstillingen- en permanentutstilling omKristiansandsskipsfart.
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• NabohandeloverSkagerrak- en vandreutstillingsommuseethar vært
medpåå lage.

• Utsikt til Amerika- envandreutstillingprodusertav andre.
Hvis jeg skal si noegenereltom prinsippenefor disseutstillingeneog andre
som vises på museetvårt, må det være at utstillingene på Vest-Agder
Fylkesmuseumskal formidle Kristiansandog Vest-Agderskulturhistorie,og
settebyenog landsdeleninn i en størresammenheng.

Vest-AgderFylkesmuseum

Vest-AgderFylkesmuseumble stiftet i 1903. Initiativtaker var Vilhclm
Krag, opphavsmannentil navnetSørlandet.Det er et friluftsmuseummed
rundt 35 antikvariskebygningerordneti Setesdalstunet,Vest-Agdertunetog
Bygaden i tillegg til tematiskeutstillinger. Bygadenbestårav bygninger
som erflyttet fra ulike gateri Kvadratureni Kristiansand.Her erkrambod
og verksteder,småkårshus,sjømannsboligog herskapshusmed tidsriktige
interiørcr fra 1800-tallet. I Bygaden ligger ogsåSjøfartsutstillingen,og i
tilknytning til den ble NabohandeloverSkagerrakvist sommeren2001. Vi
haren hovedbygningmcd kontorerog utstillinger,og i andreetasjeder, i et
helt nyoppussctutstillingsrom,ble Utsikt til Amerikavist.

Denpermanentesjofartsutstillingen

Den nye sjøfartsutstillingenpåVest-AgderFylkesmuseumble åpnethøsten
1999.Det var 70 år etterat KristiansandsSjøfartsmuseumble stiftet, i 1929.
Fra 1948 haddeKristiansandsSjøfartsmuseumtilhold i Vestre Strandgate
44 i Kvadraturen.Patrisierhusetfra begynnelsenav 1800-talletvar lengeet
herskapelighjem for kjøpmenn og redere.Da bygningen ble flyttet fra
Vestre Strandgatetil Vest-Agder Fylkcsmuseumi 1965, fulgte sjøfarts-
museetmed. Styretbesluttetåretetterå innlemmede vel 400 gjenstandenei
fylkesmusectssamling.Den nåværendeutstillingen eri stor grad basertpå
gjenstandssamlingcntil det gamleKristiansandsSjøfartsmuscum.Dessuten
vises deni sjøfartsmuseetsgamle lokaler. I dag rommerhele 1. etasjeden
nye utstillingen.Nåværendeutstilling representereraltså sistekapittel i en
spennendelokal muscumshistoricsomstrekkersegtilbaketil 1929.

Da vi tok initiativet til å moderniseresjøfartsutstillingeni 1994, var dette
utgangspunktet:
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• En verdifull, representativog vakkersamlinggjenstander.
• En foreldetpresentasjon.
• En bygningfra tidlig på 1800-tallet.

Utsnittfra sjøfartsutstillingensom viserskipslanternerog skipsportretter.I
neste rom skimtesett av miljøene: Seilmakerensarbeidsbenkpå skipet.
(Foto: Vest-AgderFylkesmuseum.)

Museets personale var skjønt enige om at samlingen av maritime
gjenstanderfortjente en bedreeksponering.Den kunne nyttestil å fortelle
denlokaleog regionalesjøfartshistorienpåen langtbedremåteenndet som
var tilfelle! Hva var det så vi ønsketå formidle i den nyc utstillingen?I
prosjektbeskrivelsenfra 1994står:
• “Tekst, fotomontasjcrog utstillingsmiljøervil ta siktepå å levendegjøre

denlokalesjøfartshistorienfra 1500-tallettil i dag.”
Ved utformingen av utstillingen ble det lagt stor vekt på det estetiske:
Samlingenav vakre maritime gjenstander,blant annetto gallionsfigurer,en
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rekke skipsportretterog skipsmodellersamtnavigasjonsinstrumenter,skulle
kommebedretil sin rett. En del av gjenstandeneble stilt ut i montre med
representativefotografier i stort format som bakgrunn. Noen miljøer ble
bygd opp: Seilmakerensarbeidsplasspå skipetog skipsrederenskontorca.
1920. En klar blåfargc - som en maritim referanse- ble valgt som
gjennomgåendepåveggene.En interiørarkitektklarte å bygge inn våre to
hovedformålinformasjonog estetikki enhelhet.

I sjøfartsutstillingenvises altså mangegjenstander.I seg selv er de både
vakreog interessante.Men gjenstandenestillesikke bareut for sin egendel.
De er underordneten beretning,nemlig beretningenom Kristiansandsom
sjøfartsby.

Utstillingen er bygd opp kronologisk: Vi følger Kristiansandssjøfarts-
historie fra byenble grunnlagtav Christian4. i 1641,videregjennomhøy-
og lavkonjunkturopp til 1970-årenessisteskipsfartskrise.Kristiansandble
snart et militært støttepunkti Danmark-Norge.Byen var et økonomiskog
administrativtsentrumi denmerkantilistiskehelstaten(stiftsstadfra 1682)
og havnpå denviktige internasjonalehandclsveienfra Nordsjøengjennom
Skagerrak-Kattegattil østersjøen.Men som sjøfartsby fikk Kristiansand
aldri en så sentralbetydning som byene lengerøstpå Agder; Arendal og
Grimstad.11880disponerteArendalsseilskipsredere168.000n.t., 12 % av
norsk tonnasje,mens Kristiansandstonnasjebarevar 38.000. Sjøfartenog
maritime virksomheter var likevel sentrale deler av Kristiansands
næringsliv. Utstillingen plasserer byen i en regional, nasjonal og
internasjonalsammenheng.Underveis fokuseresogså på sentrale temaer
somskipsbyggingog reparasjonsvirksomhetved byensverft. Navnebrettene
forteller om skipsnavn-tradisjoncr.Bark Cape/lasdramatiskestrandingpå
Jyllandsvestkysti 1903 dannerbakgrunnsbildcfor gjenstanderknyttet til
losvesen,nødhavncrog forlis. Utstillingensteksterersamletpå tekstsøyler
festetmed tauverkog jomfruer i gulv og tak. Andre temaer er kapcrfart,
liscnsfart og sjøfolk i engelsk fangcnskap 1807-1814, navigasjons-
undervisningog navigasjonsinstrumenter,maritime yrker, kostholdettil sjøs
og frivaktsarbeider,for ånevnenoenav demangetemaene.

Jeg er selv sjøfartshistorikcrog disputertei 1998 på en avhandling om
sørlandskskipsfart 1875-1925.Mye av den kunnskapjeg tilegnet meg i
forskningsperioden,ble nedfelt i utstillingen.Det ble også laget et hefte i
tilknytning til utstillingen:SjøfartsbyenKristiansand.
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Et hovedpoengfor megblir dermed:Skalman lageen utstilling, må man ha
mer å formidle enn en samling gjenstander,eller for den saks skyld en
samlingarkivmatcriale.Man må ha noeåfortelle - levningcnefra fortiden
må underordnesen historisk beretning. Gjenstandenemå settes inn i en
historisksammenheng.

Nabohandelover Skagerrak

Sommeren2001 ble vandreutstillingenNabohandelover Skagerrak- om
skutehandelcnmellom Sørlandet og Nord-Jylland 1500-1900 - vist i
tilknytning til sjøfartsutstillingen.På 1980-tallet var det et omfattende
forskningssamarbcidmellom Sverige (Bohuslän), Danmark (Jylland) og
Norge (Agder) i Skagerrak-Kattegat-prosjektet.Formålet med prosjektet
var å utføre komparative undersøkelserav 1 800-tallets kulturhistorie.
Gjennomdetteprogrammetble kontakterknyttetmellom arkiver,museerog
forskningsinstitusjoner i landene rundt Skagerrak-Kattegat.Etter at
prosjektet ble avsluttet, levde kontaktenevidere i ulike former. Nordisk
InformasjonskontorSør-Norgei Arendal eren av demsomarbeidervidere
med samarbeidmellom Bohuslån,Nord-Jyllandog Sørlandet.Årlig møtes
representanterfra de tre områdenei NordiskKontaktnett.Der diskuterer
utsendingenesamarbcidsprosjekterog informererom hva som skjer i dc
respektiveområdene.Et annet resultat er vandreutstillingenNabohandel
overSkagerrak.

Arbeidetmedutstillingen gikk over flere årtil denble åpneti Arendal og
Løkken våren 2000. Samarbeidspartnerevar Løkken Museum,Den gamle
Købmandsgårdi Tornby, Aust-Agder-Museeti Arendal og Vest-Agder
Fylkesmuseumved sidenav Nordisk InformasjonskontorSør-Norge.Aust-
AgderMuseumstjenesteproduserteutstillingen.

Utstillingenstemaerer presentertpå 16 plansjcr; seks felles for de to land
og fern for hvert enkelt land. “Havet skaptekontakt mellom naboer”,heter
det i utstillingen. Veien over Skagerrak var kort. Og de naturlige
forutsetningerfor handelvartil stede:Sørlandethaddejern og trelast,Nord-
Jyllandhaddekorn og kjøtt. På det grunnlagvokstedet fram en omfattende
lokal skutefartfra 1500-tallet.Den ble noe nedlatendekalt “kjerringfart”,
fordi ekte mannfolk seilte på lengre farvann. Skutcne var også adskillig
mindre enn langfartsskutcne.I Danmarkble de kalt sandskuter,fordi de ble
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Kontakt mellom naboer
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P/ansje fra utstillingen Nabohandel over Skagerrak. (Foto: Aust-Agder
Museumstjeneste.)
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trukket opp på sanden.Men handelensattesine spor: Blant annetforekom
påvirkning av språk og mentalitet, samt migrasjon mellom områdene.I
Arendal er fremdelesmangenordjydskefamilienavn.

Den sisteskippersomseilte med sandskutemellomLøkkenog Arendal,var
SophusBast. Dennedanskenvar gift meden Arendals-dame.Bast seilte i
mer enn50 årfra 1854.Hanssistereisevarantakeligi 1907.Ennånoenår
varte dennefarten fra Søgne(vest for Kristiansand),en galcasmed det
talendenavnet“Farvel” forliste i 1928.

Det erviktig å formidle kunnskapom dennelangvarigeforbindelsen.For i
dag tror kanskje mange at ferjeforbindclsen mellom Hirtshals og
Kristiansand,meddanscband,sprit og skinke, er den førsteog enesteform
for kommunikasjonsomharværtoverSkagerrak.Og lokalfartenharhatt en
tendenstil å komme i skyggenav storskipsfarten,langfarten, somvirkelig
gav landsdelenet løft på 1800-tallet, med Arendal som Norges største
sjøfartsby.

Med utstillingen NabohandeloverSkagerrakhar et eksisterendenettverk
blitt benyttet. Vest-Agder Fylkesmuseums faglige ansatte - dvs.
undertegnede- har blitt trukket inn i et samarbeidsprosjekt,mcd de
utfordringersomdet innebærer.Foreliggendeforskningharblitt formidlet.
Det er forrestenogsågjort gjennom en guideboksomkom ut i Danmark,
medsammetittel somutstillingen.

Men gjenstandene- kjennetegnetpå et museum- hvor er de? Dc er i
utgangspunktetfraværende!Selve utstillingen bestårbare av plater med
tekst og bilder. Da utstillingen ble vist på Aust-Agder-Museet,ble den
supplertmednoengjenstanderfra museetsegensamling.Det haddevi ikke
plasstil på Vest-AgderFylkesmuseum.Om det er slike utstillinger - uten
gjenstander - som museeneskal produsere,er blitt diskutert. Enkelte
museumsfolker skeptiskc.Mitt forhold til det ernoeambivalent.For også
jeg menerat vårt hovedansvarsområdeer gjenstandene.Samtidig skal vi
formidlekulturhistorietil et bredtpublikum. En vandreutstillingbestående
av tekst- og billedplater(og kanskjekopier) kan visespå mangestederder
en utstilling av verdifullt originalmatcrialcville vært umulig å plassere.
Altså: Formidlingsaspektetkan gjøreat vi av og til gårpå akkordmedvåre
hovedprinsipper.
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Utsikt til Amerika

Den tredjeutstillingen jeg vil presentere,er en vandreutstillingsom Vest-
Agder Fylkesmuseumikke selv har produsert: Utsikt til Amerika. En
utstilling omLista og Vest-Agdersforhold til Amerika.Utstillingenble vist i
Farsundsommeren2000,den vandrettil andremuseeri Vest-Agderutover
høstenog vinteren2000-2001, og ble vist påVest-AgderFylkesmuseumfra
april 2001 til februar2002. Siv Ringdal,somtok initiativ til utstillingen og
produserteden, fullførte sitt hovedfagi etnologi i 1999 mcd hovedfags-
oppgaven Screendører og kjøkkenmobler. En undersøkelse av det
amerikanskeLista. Områdenevest i Vest-Agdervarkjennetegnetav en stor
utvandringtil Amerika rundt forrige århundreskifte.Men det spesiellevar
ikke bare utvandringen,men tilbakevandringen- for ikke å snakkeom
fram- og tilbakevandringen.Helt fra 1880-årenetil ca. 1970 foregikk

~ i~!:.. ‘

Et komplettkjøkkenfra “over there~~stodi utstillingen Utsikt til Amerika.
(Foto: SivRingdal.)
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arbeidsvandringermellom Lista og Amerika. Mange kom altså tilbake,
enten for godt eller for noen tid. Den amerikanskekulturen - bådeden
materielle og den immateriellc - brakte de med tilbake. Det er dette Siv
Ringdalharundersøkti sin hovedoppgavemed utgangspunkti Lista, og det
erdettehun har formidlet i sinutstilling. Utstillingen har for øvrig fått stor
og positiv oppmerksomheti media, også i riksdekkendcmedia. Og det
spesielleer at mangekjennersegigjen. Detteer en del av sørlendingenes
nærehistoric.

Siv Ringdal har altså synliggjort den sterkeamerikaniseringenav Lista.
Amerikanskkulturpåvirkningav Norgeog restenav Vest-Europavar sterk
på 1900-tallet.Men påLista vardensærligsterk,og gav segmangesynlige
utslag. Et eksempeler byggeskikken:Amerikahusfinner man flere av på
Lista. Og huseneble fylt mcd møbler og husgerådfra “over there”.
Elektriske artikler var populæreved siden av klær. Dette gav høy status.
Norskamerikanernekom tilbake med materiell kultur, men også med
holdningerog verdier.Detmoderneforbrukssamfunnetkomtil Lista.

Siv Ringdals målsetningmed utstillingen har vært å bidra til “en økt
bevisstgjøringomkring denneutvandringenssæregnekarakter”.Det mener
hun “vil ha en gunstig effekt for å bygge videre opp underden lokale
identiteten”. (Sitater fra prosjektbeskrivelsen.)Og det har hun gjort
gjennomen utstilling sombådehargjenstander,tekstog bilder. Mangefolk
kjennerseg igjen, de mimrerog de humrer. Og de yngre får innblikk i en
epoke og en kulturell påvirkning som var særegenfor Vest-Agder.
Påvirkningenvar også spesiellpga. sin styrke. Siv Ringdalsutstilling er
forskningsbasert.Den har et temaog denharen gjennomtenktide. Det er
ettermin oppfatningenhovedårsaktil at denerblitt såvellykket.

Avslutning

Jeg har verken kommet inn på økonomi eller institusjonens
håndverksmcssigcog faglige ressurseri dette innlegget.Det er praktiske
problemersom lar seg løse. Skal jeg så avslutningsvissi noe om hvilke
prinsippermuseenebør arbeideut fra ved utstillings-produksjoner,vil jeg
trekkeframfølgende:Utstillingenbør
• haet gjennomtenktog konsistentbudskap- enidé
• væreforskningsbascrt
• leggevekt på formidlingen - væretilpasseten målgruppe
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• hagjenstandenei sentrum.

Dette gjeldermuseersåvel somarkiver.For arkivenesdel er det den unike
kilden somer“gjenstanden”.

Skal jeg være litt sclvkritisk, vil jeg si at våre utstillinger kanskjehar en
tendens til å være litt for “snille”, for lite provoserende.Vest-Agder
Fylkesmuseumer nå i gangmed et nytt utstillingsprosjekt:Sol, Sommer,
Sabeltann. Sørlandsturismeni 100. Utstillingen åpnes i april 2002 i
forbindelsemed at navnetSørlandeter 100 år.Den er et samarbeidmellom
Aust-Agder-Museet,Vest-AgderFylkesmuseumog museumstjenestenei
Aust- og Vest-Agder.I prosjcktgruppenervi klar overat dettetemaeter lett
å idylliscre. Men der er også mye sprengstoff. Vår målsetting er at
utstillingenbådeskal
• væreproblcmatiserendc
• væreidcntitetsskapcnde
• skapegjenkjennelse
• gi ny innsikt og kunnskap.
Vi ønsker at publikum skal le, nikkc gjenkjennende,men også bli
provoserte.

Jeg har tro på vandreutstillingerog samarbeidsprosjekter.Det er faglig
stimulerende,og det er økonomiskgunstig.Og jeg harstor tro på å trekke
inn spesialkompetanseutenfra.11965haddedet storundcrholdningsverdiå
sitte foran TV-skjermenog sepåfisk somsvømtefram og tilbake. I dager
fiffige logoer og kjappe skift en selvfølge på de mange TV-kanalene.
Publikumerblitt godtvant,de erblitt kresne.Det merkerogsåmuseene.I
dag kan vi ikke by vårt publikum gjenstanderplasserti hjemmesnekrede
montre, med forklarendetekst på hånd- eller maskinskrevnclapper. Den
generelleutviklingen i samfunnetvirker ogsåinn på vår formidling. Det er
utfordrende,mengir ogsåstore muligheter.Den teknologiskeutviklingen
harkommetså langt at det å produsereen utstilling av høy kvalitet krever
spcsialkompetansesom de fleste museencselv ikke har. Men vi har den
museumsfagligeekspertisen. Vi har utstillingsobjektene. Og det er
fremdeleskjerneni formidlingen. Lykke til medutstillingerpå arkivene!
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Maria Press

Arkivutstillinger i Trondheim

Innledning

Tittelen på dette foredrageter “Arkivutstillinger i Trondheim”. Det betyr
ikke at det ernoe spesieltmed å lageutstillinger akkurati Trondheim.Men
tittelen kom til fordi det ikke har vært så vanlig å lage utstillinger ved
statsarkivenei Norge. I Trondheim har vi imidlertid laget to større
utstillingerde sisteårene,ogjeg ble derfor spurt omjeg kunnefortelle om
dem herpå seminaret.

Dadet alltid er fristendefor megå se ting fra et nordisk perspektiv,kunne
jeg ikke la være å ta med meg litt nordisk arkivstatistikk, som jeg
tilfeldigvis fantstraksførjeg reistehit. I NordiskArkivnyt nr. 2/2000finner
man følgendetall over hvor mangeutstillinger som har blitt produsert
innenforde nordiskelandsarkivvcrk i 1999:
Danmark 17
Finland 17
Island 2
Norge 4
Sverige (75) skal være45. *

Av de utrolig mangeutstillingene i Sverigevar 5 lagetpå Riksarkivet,alle
landsarkivhaddelagetmellom 1-7 utstillinger hver. Dissetallenebekrefter
langt påvei mitt inntrykk av at man i Norgeikke harutstillingsproduksjon
somprioritert arbeidsområde.

Men man haraltsåproduserten del utstillinger i Trondheimi de sisteårene.
11989ble det gjort en liten kunstutstilling,basertpå bilder fra et privatarkiv
etterkunstnerenKatarineKøllc. 11991 ble det lageten størreutstilling om
sorenskriverembeteti Norge, som feiret sitt 400-årsjubileum.Dc to siste
utstillingene,somjeg selv harværtmed påå lage,var enutstilling i 1997 i
anledningav at Trondheim fylte 1000 år, og vår egenjubileumsutstilling
somble åpneti novemberi fjor da Statsarkiveti Trondheimfylte 150 år.

* Tallet75 inkluderersannsynligvisdeltakelsei messerdermanharpresentert
arkivinstitusjoneneog lignende,meddelerRiksarkivetog SVAR.
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Man kanherkonstatereat av de utstillinger somharblitt gjort i Trondheim
dc siste10 årene,har3 av4 kommettil i forbindelsemedjubileer. Vedslike
ekstraordinæretilfeller harman sattav ressursertil utstillinger. Utstillinger
haraltså ikke vært en del av arkivets regelmessigeformidlingstiltak, men
harkommettil etteret slags“ytre trykk”.

Jegskal någjøreredefor de praktiskeerfaringersomvi hargjort med de to
sisteutstillingene.Jegskal si noe om hvaslags kompetansevi har bchøvct
for å lagedem,om hvordande praktisk harblitt gjennomført,og prøveå si
noeom tidsforbruket. Derettertenktejeg ta opp noenprinsipielle spørsmål
om Arkivverkcts utstillingsvirksomhet,og helt til slutt komme med noen
konkreteforslag.

Praktiske erfaringer

Utstillingsmedarbeiderne

Dc somvar medog laget utstillingene,var stortsettdc sammei 1997 og i
2000.

Forutenjeg selv, somvarprosjektlcder,deltok to av arkivetsveteraner,Elm
Jacobsenog Ida Bull. De to stod for det faglige innholdet i den første
utstillingen. I denandrevar det hovedsakeligElm og jeg somstodfor det.
(Ida Bull hadde da sluttet hos oss.) Vår konservator,Torger Ekle, har
hjulpet til ved beggeutstillingenc med alle slags praktiske ting, og ikke
minst ved produksjonav utstillingskataloger.Han hardessutenlånt ut sine
lokaler til oss, der vi harkunnet bre oss ut. Å ha plass og utstyr er ikke
uviktig i slike sammenhenger.Formgivingen ble tatt hånd om av
statsarkivetsaldeles egen kunstner,Annika Borg. Hun har i mange år
arbeidetsomekstrahjelpved statsarkivet,og paralleltmed det utdannetseg
til bildekunstnerved Kunstakademieti Trondheim.Til sammenble detteet
vel fungerendeteamav personermeden noksåsammensattbakgrunn.

De to utstillingene er ganskeulike i sin karakter, og det ble derfor stilt
ganske ulike krav ved produksjonen.Jeg tenker derfor fortelle om det
praktiskearbeidetførst for den eneutstillingen og sidenfor denandre, for
så å kunnedranoenkonklusjonerpåslutten.

93



“Byens embetsmennog betjenterpå 1700-tallet”

DaTrondheimfylte 1000 år, ble byenoverøstav historiebøkerog alle slags
historiske evenement.Noen av oss på statsarkivetmente da at vi som
oppbevarcren stordel av byenshistoric i våre magasin,ogsåburdebidrai
det historiske“kappløpet” ved å vise framen dcl av byenshistorie formidlet
i arkivmatcrialc.Vi bestemteossfor et temasomburdeværeinteressantfor
folk flest, og vi valgte å gjøre en utstilling om dc yrkesgruppersom har
virket i byengjennomtidene.Snart fant vi ut at vi måttekonsentrereossom
én tidsperiode og valgte 1700-tallet. Fra den epoken hadde vi mye
materiale,og det var tilstrekkelig gammeltfor at det skullebli eksotiskfor
“vanlige folk”. Og ikke minstså haddevi god kompetansepå denperioden,
ervervet gjennom mange års arbeid i Arkivverkct. Ida Bull arbeidet
dessutenmcd en doktoravhandlingom et 1 700-tallstemaparallelt med
arbeideti statsarkivet.

Det fantesmangeyrker å fortelle om, og vi valgterett og slettå ta meddem
somvi mentevar interessanteog somvi haddepassendearkivmaterialeom.
Det ble alt fra nattmannog skarprettertil amtmannog byfogd.Utstillingens
tittel ble “Byens embetsmennog betjenterpå1700-tallet”.

a) Utstil/ingsteknikkogformgivning
Denne utstillingen ble forholdsvis enkel å lage rent teknisk. Den bygget
utelukkende på kopier av arkivmateriale. Som komplement til dem
behøvdesogsåforklarendetekster,og iblant transskripsjoner.Det var noe
somvi av estetiskegrunnerønsketåhaminstmulig av, men somlikevel var
nødvendig.Vi skaffetogsåen monter dervi plasserteoriginalearkivsaker
og noengjenstander.

Et problemmed arkivutstillingerer jo at de ofteblir ganskekjedclige.Som
regelbestårde av kopierav dokumentskrevetmed gotiskhåndskrift,somet
fåtall orker å lese og forstår noe av. For å gjøreutstillingen mer attraktiv
jobbet vi mye med selveformgivingen.Opphcngingsomvår kunstnertok
hånd om, ble gjort påen ukonvensjonellmåte,hvilket kom til å bety mye
for det estetiske.Kopieneble limt på kapafixplatersom vi skartil i ulike
format og hcngteopp etter en slags “puslespillmetode”tilpassetveggenes
form. Vi brukte altså ikke store hvite plater, som ellers er vanlige i slike
sammcnhenger.Veldig viktig for utstillingen ble også den fargekopi-
maskinensom statsarkivetleier. Fargekopierav gamle,gule dokumentblir
adskillig mer interessanteå se på enn vanlige xeroxkopier.Mangeav de
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dokumentenevi haddehengtopp, varogsåså vakre i segselv at de fungerte
somrenekunstverk.Og nettoppformgivingenav denneutstillingen fikk vi
myepositivetilbakcmeldingerpå.

b) Tidsforbruk
Det somtok mesttid, varå kopiere,skjæretil og hengeopp materialet.Det
arbeidetble som sagtutført av vår kunstnermcd hjelp av vår konservator.
Kunstnereharjo et praktisk håndlag— de er vant med å arbeidemedstore
flaterog tenkeseghvordanting tarsegut påenstorvegg.Uten vårkunstner
ville nok tidsforbruketfor utstillingen haværtflerdoblet,og resultatethadde
aldri blitt like bra. Detvil væreumulig å si noeeksaktom tidsforbrukctfor
dette, men Annika Borg arbeidet nok i ca. 4 uker med utstillingen. Og
omtrent like mye tid bruktevårkonservator.

En utstilling av dette slagetkrever naturligvis solide faktakunnskaperi
bakgrunnen.I dettetilfellet behøvdevi ikke leggenedmye tid på research
da vi hadde høy kompetansepå emneområdetfra før. Men det ble
naturligvis lagt neden hel del tid på formuleringav tekstene.Noentall for
det tidsforbruketharvi ikke, da den delenav utstillingsarbeidetble utført
innimellom andrearbeidsoppgaver.

c) Promotionog besøk
For å vekke oppmerksomhetgjorde vi en del PR for utstillingen.
Utstillingen ble åpnetmed en høgtideliginnvielse,der IdaBull holdt et lite
foredrag,og derdet ble servertkaffe og kaketil spesieltinviterte — framfor
alt kulturkolleger i byen.Adresseavisenble kontaktet,og dc skreven stor
artikkel omutstillingen, somtorn. havnetpå førstesidenpååpningsdagen.
Deretter ble utstillingen nevnt for hver uke, i hele 3 år, i avisens
evenements-kalender,uten at vi haddebedt om det. Utstillingen ble vel
besøkt,ikke minst takketværeomtalcni avisen.Og den trakk til segflere
typerbesøkereennvi hadderegnetmcd,bl.a. skoleklasser.Og vi fikk av og
til telefonermed spørsmålom man kunne komme innom bare for å se
utstillingen.

Jubi/eumsutstil/ingen— Statsarkiveti Trondheim150år

Denne utstillingen ble vanskeligereå lage enn den forrige. Den første
utstillingenviste fram noenplukk fra arkivetssamlingersomskullebelyse
et visst tema.Bådetemaetog arkivsakenekjentevi godt fra før. Men denne
utstillingen skulle fortelle en historie som var nokså ukjent for oss.
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Materialetvi brukteher, varogsåmervariert — vi haddemangegjenstander,
vi haddefotografierhelt fra 1914,og det fantesavisutklipp.

a) Forskning
For å kunne presentere statsarkivets 150-årige historie krevdes det
forskning.Jegbegynteå grave megned i litteratur og arkiv i løpet av våren
2000. Av og til utførte jeg ogsåintervjuer medpersonalet.Flere av mine
kollegerhar arbeidetpå arkivet fra 1960-tallet,og dc sattnaturligvis inne
med verdifulle kunnskaper.Elm Jacobsenbrukte bl.a. mye tid på å lage
statistikksomble brukt til utstillingen.

Jubileet haddevært planlagt i mange år i forveien. Man hadde lenge
arbeidetmedå lageen oversikt overalle ansatteved arkivet fra 1850 fram
til i dag,meddet formålet å brukeden til jubileet på en eller annenmåte.
Denneble en dcl av utstillingen. Da utstillingstekstenevar ferdige, ble de
kommentertav statsarkivarcn,som da ogsåhaddebegynt å fordype seg i
arkivets historie i anledning av jubileumsbokensom hun haddebegynt å
skrivepå.

Sammenlagter det altsået megetomfattendeforskningsarbeidsom ligger
bakdenneutstillingen.Å måledet i ukeverklar segvanskeliggjøre.

b) Utstillingsteknikkogformgivning
Detvistesegat denneutstillingen ogsårent tekniskvar vanskeligereå lage
enn den forrige. Denne utstillingen skulle fortelle en historie, og det ble
derfor stilt høyekrav til tekstene.Vårhistorikk såtil å begynnemedut som
en doktoravhandling,og vi måttejobbe hardt med å få den ned til noen
korte og pedagogiskeutstillingstekster.Hele utstillingen måtte ogsårent
fysiskhengesammenpå en logisk måte.Våre “utstillingslokaler” har ingen
naturlig starteller slutt, utstillingen måtte derfor bygges opp tematiskog
ikke kronologisk. Også denne utstillingen ble hengt opp etter
“puslespillmetoden”,som harvist segå fungerebra i våre usymmetriske
utstillingslokaler. Denne gangenskjorte Annika Borg alt det tekniske
arbeidetselv, tidsforbruketfor det renttekniskeble derfor mindre ennved
den forrige utstillingen. Vår konservator produserte denne gangenen
utstillingskatalogmedbådetekstog bilde, somtok ganskelang tid å lage,
ikke minst grunneten del dataproblem.Detgikk kanskjemcd2 uker for å
lageden.
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Sammenfatning

- Utstillinger krever solide faktakunnskaper.Ved den første utstillingen
benyttet vi kunnskapersom utstillingskomitéenhadde ervervet ved det
daglige arbeidet gjennom mange år, og gjennom forskning utenom
arbeidstid. Til den siste utstillingen ble vi nødt til å finne fakta i
arbeidstiden.En stordel av tidsforbruketgikk derfor medtil forskning.
- Detkreveset kunstneriskblikk og et praktisk håndlag,utoverdetman tror
at manselvhar for å lagegodeutstillinger.A leie inn fagfolknårdet gjelder
formgivningog opphenginglønnerseg.Tidsforbruketblir halvert,minst, og
det gir et sunttidspress.Det er ogsåen fordelat personersomman leier inn,
kan arbeidekonsentrertmedoppgaven.Det sørgernaturligvisogsåfor høy
kvalitet. I Trondheimskullevi overhodetikke vågeå lage utstillinger lenger
uten hjelp av vår“egen” kunstner.
- Bestemhva slagsutstilling som skal lages.Skal den fortelle en historie,
eller skal denvise fram plukk fra arkivene?Det får storekonsekvenserfor
utstillingsarbeidet.
- Glem ikke skolenenårmålgruppendefineres!Skolenevistestort interesse
for utstillingen om byensembetsmennog betjcnter,noevi ikke haddetenkt
på.
- Sorg for PR. Det behovesom folk skal finne veien til det ofte ukjente
statsarkivct.

Etter dettesammendragetav det praktiskeutstillingsarbeidetskal jeg ta opp
noen prinsipielle spørsmålrundt Arkivverkets utstillingsvirksomhet,som
jeg menerat manburdediskutere.

Generellebetraktninger

Noengenerelle/prins~piellespørsmål

• Skal utstillinger inngå som en del av Arkivverkcts regelmessige
formidlingsarbeid?

Dersommansynsat utstillinger er en egnetform å gi informasjonom våre
arkiv på, kan man datenke segå oremerkeressurserfor utstillingsarbeid?
Eller skal utstillinger væreforbeholdtde statsarkivsomikke harså mye å
gjøre,og menerat dekan få tid til å lageenutstilling nåog da?
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• Hvaslagsutstillinger vil vi lage?
Skalvi lagestorslagneutstillingerved spesielletilfeller, eller skal mansatse
påmindre utstillinger somskiftes ut ofte?

• Målgruppen— hvemerdet?
Skal man ha ambisjonenå nå et større publikum enn dem som likevel
kommertil lcsesalen?

Til slutt har jeg noen konkrete forslag som kanskje kunne bidra til å
effektivisereen eventuellframtidig utstillingsvirksomhcti Arkivverket:

Noenforslag

1) Kunnemantenkeseg å samarbeidemedandre institusjoner(museer)om
utstillinger?
Slike planer fantes i Trondheim i sambandmed jubileumsutstillingen
forrige år. Kunstindustrimuscetviste stor interessefor å samarbeideom en
utstilling med tittelen “Kontoret — arkivencsarnested”.Tankenvar å vise
fram gamlekontorinteriørerfra ulike epokcr,koblet til et arkivperspektiv.
Men det ble, på grunnav en viss handlingslammelsepå statsarkivet,ikke
noe av det samarbeidet.Med et slikt samarbeidskulle man kunne nå et
større publikum, og problemenemed dårlige utstillingslokalerpå stats-
arkivene skulle være løst. Museenesfagfolk skulle også sørgefor høy
kvalitet på utformingen. Et slikt samarbeidkunne jo dessutenrommes
innenfordetså modernebegrepetABM-samarbeid.

2) Kunne man tenke seg at det ble mulig å bruke tiden for selvvalgt
forskningtil formåletå lageutstillinger?
Hvis man ikke barevil lage utstillinger på grunnlagav kunnskapersomde
ansattehar fra før, såkrevesforskning i forkantav en utstilling. Slik reglene
for selvvalgt forskning er utformet i dag, forventes det at forsknings-
resultatetskal publiseresi artikkelform. Kunne man ikke der tilføye at det
istedenkanoffentliggjøresi form av en utstilling, med utstillingskatalog?

3) Kunneman tenkesegå lage vandreutstillingcr,somkunnesendesrundt
til alle statsarkivpå omgang?
Slike utstillinger bør da væreav mer alminneligkarakter, og ikke alt for
lokalhistorisk forankret. Noe slikt burdevel ligge i tiden når man nå har
begyntå spesialiseresegalt mer innenforArkivverket og arbeidepå kryss
av de geografiskestatsarkiv-grensene?
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Dette var mangespørsmål.Men det er nok spørsmål som man burde
diskutereordentlig for å oppnået mer bevisstforhold til den utstillings-
virksomhet som tross alt bedrives i Arkivverket, og som kanskje burde
bedrivesi større skala?Vi i Trondheim skulle i alle fall ønske en slik
diskusjonvelkommen.



Kan Boe

Kulturarven inn i de tusenhjem

Erfaringer medinternettutstillinger i Riksarkivet

Mangenyebrukereharkommet i kontakt medArkivverket gjennom inter-
nettsidenevåre.Alleredei 1997,åretetterat Arkivverkets intemettsiderble
åpnet,haddesidenerundt 110 000 besøk.For Riksarkivetsledelseble det
derfor tidlig et mål å få lagetnettutgaverav utstillingenevåre, men tid og
kompetanseutviklingla noen hindringer i veien. Mange utfordringer var
knyttet til den tekniske delen av produksjonen.Denne artikkelen vil
imidlertid ikke handleom de datafagligeproblemene,menta opp en annen
utfordring: utvikling av strukturog innhold i nettutstillinger.

Deførste nettutstillingene

Den førstenettutstillingenble lagt ut høsten1998.Det varen digitalversjon
av en stor jubileumsutstilling om kommunevåpen— “Kunst medkongelig
resolusjon“. Derettergikk det et par årmed et tett tradisjoneltutstillings-
program,før nestenettutstillingble lagt ut høsten2000. Den het “Skr~fti
1000 år” og var ogsåen nettversjonav en tavle-/monterutstilling.Begge
utstillingenckannånåesvia Arkivnettshjemmesider.

Det er viktig for tilgjengelighetentil alle typer utstillinger at dc har en
struktursompublikumforstårog kanta segframi. Den vanligstestrukturen
erett hovedtemainndclt i undertcmaer,menen kan tenkesegmangeandre
løsninger. Enkelte utstillinger bruker for eksempel en fortelling som
bærendestruktur. I “Skrift i tusen år” var hovedtemaetdelt inn i tre tids-
bolker eller perioder,mensjubileumsutstillingenom kommunevåpen,som
varen mye størreog meromfattendeutstilling, varinndelt bådeettertid og
emne.

Gjenbruk av struktur

Da utstillingene ble lagt ut på nettet, brukte gruppene som la dem ut,
utstillingsstrukturentil tavle-/monterkatalog—utgavene,men det ble gjort
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noen tilpasninger.Beggeble utstyrt med en startsidemed en nyskrevet
innledningom innholdog struktur.

iL4Fhi~______ ____

Fraforsidei “Skrift i 1000 år”. Fra forsidei “Kunst medkongelig
resolusjon“.

Fra åpningssidenekanen klikke segvideretil utstillingeneshovcdbolker.I
beggeutstillingeneble tekstfra katalogenekoplet til tavlc-/monterstoffetpå
en slik måteat det gir publikummangemulighetertil fordypningcri stoffet.
I tradisjonelleutstillinger velger ogsåpublikum hvor mye de vil lese av
monterteksterog kataloger. I nettutstillingcr blir imidlertid disse valg-
mulighetenemereksplisitt formulert i lenkermedtekstsom: “Mer om skr~fl
i Middelalderen” eller “Andre folketellinger”. Vi skal gå litt nærmereinn
på utviklingen av “Skrift i tusen år” til en nettutstilling for å se hvordan
dettevirkemiddeletble brukt i dennycncttvcrsjonen.
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Publikum lager sin egenversjon

Utstillingenble lagt i en“3 lags”struktur.Fradennyskrevneførstesidengår
det lenkertil hverav de 3 hovedbolkene.Pådisse finnesdet enrelativt kort
innledningstekstog ikonliknendebilder av utstillingsdokumentenei bolken.

Reisepassfor HansNilsen Hauge,1801 Referatprotokollfra Kirkedepartementet,1829

Kildeutgaveav Aslak Bolts jordebok,1852 Medisinalinnberetningfor 1856

Fra Indredepartementet,1897 Kopibok fra Kirkedepartementet1900

Utsnitt avsidemedkort tekstogdokumentikoneri “Skr~fli 1000år” — “Fra
1800-tallettil idag”.
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I tillegg finnesdet en lenkeetterdenkorte innledningstekstenmedmer stoff
om skrifteni perioden.Dersombrukerenvelgerå klikke seginn her, får han
opp entekstsidemed stoffhentet fra den tradisjonelleutstillings-katalogen.
Den gårnoksågrundiginn på skriftutviklingen, og i nettutgavenharteksten
fått lenkertil dokumentersomillustrererpoengenei teksten.

Selv om monter-/tavle-/katalog-utgavenav “Skrift i tusen år” var en
forholdsvis liten utstilling, ble databasenmed nettutstillingen ganske
innholdsrik. Det tar simpelthenen del tid å komme igjennom alt. Da vi
lagdenettutgaven,valgtevi å presenterepublikum for relativt mangevalg
eller lenkertil kortetekst-og billedsekvenser.Pådenmåtenla vi forholdene
til rettefor at publikumkanvelgesinversjonut fra interesse,tid og lyst.

En utstilling — mange brukergrupper

Vanligvis er en sakprosatekstrettet mot en forholdsvis ensartetbruker-
gruppe. De som har erfaringer fra lærebokarbeid,vet hvor hardhendt
konsulenterkan gå igjennomtekstutkastenefor å ivaretaen brukergruppes
interesser,i dettetilfelle en årsklassemed barnellerungdommer.Vanligvis
er imidlertid målgruppenfor et bokverklitt brederesammensatt,mendet vil
alltid finnesbegrensningerpåhvor bredtsammensattenbrukergruppeav en
trykt tekstkan være.På nettetkandissegrensenevides betrakteligut. Her
kan brukerevelge sine egne veier. Vi sier at mediet er interaktivt, og at
brukerenermedpååskapesin egenversjon.

Dersom en ønskerå formidle en tekst medet komplisertgjennomgående
resonnement,vil en nettutgaveha lite å tilføre selve formidlingen. For
sjangeren utstilling, derimot, byr internettmcdiet på store muligheter
ettersom utstillinger vanligvis blir laget for bredt sammensattebruker-
grupper.Her kan en forfatter somdrømmerom å gi et interessertslekts-
forskerpublikumen faglig dyptpløycndeinnføring i tellingsskjemaenefra
1900-tellingen,gjøre akkurat dette, uten å skremmebort andre mindre
engasjertepublikumsgruppcrsom foreksempelungdomsskoleelever.

“.. .nå telte han deg også”.En utstilling lagetbare for Internett

Prosjektetstartetsomet vanlig utstillingsprosjekt,menutviklet segtil å bli
et samarbeidsprosjcktmellom Statistisk sentralbyrå og Riksarkivet, der

103



målsettingenvar en utstilling lagetprimærtfor Internett. SSB ønsketå spre
informasjonom folketellingeni november2001, mensRiksarkivetønsketå
formidle bakgrunnsmaterialeom 1900-og 1801- tellingene, som beggeer
digitaliserteog mye brukt av publikum via Arkivverkets hjemmesider.Til
dette samarbeidetstilte SSB med kompetansepå databaser,nettdesignog
journalistikk i tillegg til informasjon om sin egen 2001-telling, mens
Riksarkivet hadde utstillingserfaring og kunnskap om de historiske
tellingenemedseginn i samarbeidet.

1.3 Forslag til Innhold

I Folke-og I Folke-og Folke. og
boligtellingen 1801 boligtelllngen 190l~ boligtellingen 2001

IFoB200J i

~ 1~te Vii~ ~ fKUrr~sItee

Slekts-
forskning

4. 4

Linker Skjema
Bakgrunn og,. Res aterfra Familier i Video fra lK,a ,ostele, [a

ojennomfaring. 901 1901, kjente ~ toilirigerl I

I isoi personer 1901

å, 7

Skjema «H I Resultater Kur,osdete fra
I Bakgrunn 09. verden spar v~ praveteiling Video fra acre lands
I gjennomfø ~ om det? i SLange 2001 folke. og

i 2001 Irommunn bohgtell,nger

Utkasttil utstillingsskjema— “...nå telte handegogså“.
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Det førstegruppatok fatt i, var å lage en godutstillingsstruktur.Ettersom
det mesteav utstillingenville væreskjult for publikum, lagruppastor vekt
på å utformeen klar og logisk struktur til hjelp for demsom skulle ta seg
fram i den. Det første “kartet” vi lagetover strukturen,så ut slik som på
forrige side.

Strukturengjennomgikkmangerevisjonerfør den fikk sin endeligeform,
mendetteførstekarteter en fin illustrasjonpåhvordanen internettutstilling
kan bygges opp. Utstillingen bestårsimpelthenav mangesmå sekvenser
somer lenket sammen.Publikumkommerviderevedå klikkc på lenkene.
Sværtofte vil en sekvcnsinneholdeflere lenker,og damå manforetavalg. I
utstillingsbasermedmangesekvenserog mangevalgvil en kunnetenkeseg
et stort antall ulike versjoner,og brukernevil kunneskreddersyen versjon
tilpassetegnebehovog muligheter.En kankalle en slik sekvensansamling
for enhypertekstelleret hypertekstsystem.IfølgeNorskdataordbokerslike
systemerkjennetegnetved at informasjoncnikke er lagret lineært i noen
form for ordnetrekkefølge.I stedetkanbrukerenselv navigereseggjennom
informasjonen,basertpåegnemåteråtilegneseginformasjonpå.

En veiviser i hypertekst

Vår utstilling ble imidlertid ikke et rent hypertekstsystem.Vi bestemteoss
ganskeraskt for å tilby publikum en veiviser i form av en velosiped.Når
publikumklikker på detteikonct, kommerde videre i utstillingen.De kan
imidlertid ogsåvelgeandreveier, og denferdigeutstillingenhar myestoff
som ligger utenfor“velosipedstien”.Tegningenpånestesideer laget for å
illustrere dette. Huset med de tre utganger illuderer åpningssidcn,og
utgangenerepresentererhenholdsvis1801-, 1900- og 2001-tellingenemcd
hversinvelosipedsti.Vi seratbrukerenstadigblir tilbudt fordypnings-stoff,
som han kan velge å gå inn i. Utstillingenhar ogsåmed stoff om andre
tellinger, menfor å økeoversiktligheten,harvi utelattdettefra tegningen.
Det gjelder også for noen av “tverrforbindelsene”mellom tellingenc og
lenker til andrenettstedersom Digitalarkivet og Rcgistreringssentralenfor
historiskedata.
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Hva krevesfor å lage en nettutstilling?

Bådearbeidsgruppasom la ut “Skrift i tusenår”, og gruppasom la ut
folketellingsutstillingen“. - .nå teltehandegogså”,haddemedlemmermed
datafagligkompetansesom lagetdatabasenog la utstillingenut på server.
Jegvet ikkehvor myedatafagligkompetansemantrengertil slikt, menjeg
tror de flestestatsarkivvil kunneskaffesegtilgang til slik kompetanse.
Når det gjelder å finne fram til spennendeutstillingstemaog utstillings-
materiale, konstruksjon av utstilling og tckstskriving, er det mange i
Arkivverket som vil kunnegjøre dette.Det vil selvfølgeliggå meden del
tid, men dersomman skjærerprosjektenetil på forhånd,vil man kunne
skaffesegbrukbarkontroll medtidsbruken.

Sermanbort fra renelønnsutgifter,går det forholdsvis lite pengermedtil
nettutstillinger. De lever så å si på luft og kjærlighet. Bilder uten
økonomiskerettighetsmnnehaverekanskarmesinn fra bøkerhvis manoppgir
kilder. Det er en stor lettelsei forhold til tavle-/monterutstillinger.Hermå
bildeneproduseresfysisk, ofte pågrunnlagav innleideslides.Dettar tid og
koster penger, særlig dersom man ønsker farvekopier i stort format.
Skannernesom brukes i bildeproduksjonen,kanværeenkle og billige. Det
mesteav bildestoffet i utstillingenom folketellingcr ble skannetinn på en
rimelig skanneri A4-format.

For selve utstillingsgjenstandene,som i arkivutstillinger ofte vil være
gammelthåndskrevctmateriale,er erfaringenelitt mer sammensattc.Mye
av det gamle materialeter for stort for en A-4 skanner.I nettutgavenav
“Skrift i tusenår”, brukte manbilder tatt medet digitalkamerai en vanlig
prisklasse.Skriften ble lesbarpå alle bildene,selv om dokumentencmed
gotiskskrift fra begynnelsenav 1800-talletkrever et“godt” trenetøye.

Da vi la ut folketellingslistenei “...nå teltehan deg også“, ble resultatet
myebedre. Fordi det er så mangenyanserog detaljersom må med for å
gjøreen skrift godtlesbar,er manikke bareavhengigav enhøy oppløsning,
menogsåav godfarvedybde.Folketellingslistenei densisteutstillingenble
skannetpå en ny, relativt kostbarA3-skannerav fotografeni Riksarkivet.
Han stoogsåfor etterbehandlingav filenc. I denneprosessenble blant annet
kontrastenejustertog noenav listene“skjøtet”. Dettegjøratlisteneharblitt
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sværtgodt leseligepånettet,selv omde er lagt ut i naturlig størrelse.1900-
listene er for eksempel omtrent tre ganger så brede som de fleste
dataskjermerog gjørat brukeremå “skrolle”. Våre design-og nettkyndige
samarbeidspartnerei SSB var imot en slik bruk av folketellingslister i
utstillingen.Det måtteenprøveutleggingtil. Listeneble imidlertid såfine at
SSBs medarbeiderega seg med en gang. Samtidig som hver skrivers
særpregkommer tydelig fram, er de blitt lett lesbarefor publikum. Alle
nettutstillingeneer tilgjengeligefra Arkivnetts sider.

Litteratur:

Hofstadm.fl: Norskdataordbok.

Gunnar Liestøl: Notes on Narratives on Multilinearity, fra Essays in
Rhetoricsof HypermediaDesign.

Årsmeldingfor Arkivverket 1997.



Referat fra Norsk arkivseminars generalforsamling 2001

Generalforsamlingenble avholdtpåsistedagav Norsk arkivseminar2001.

Tid: 8. juni 2001,kl. 12.00-12.45
Sted:HotelNorge,Kristiansand

Styreleder i det sittende styret, Roger Tronstad, ønsketvelkommenog
gjorde redefor at innkallingentil generalforsamlingenvar foretatt mcdtre
månedersvarselslik vedtektenekrever.Ved innkallingenvar det ogsågjort
oppmerksompå atinnkomneforslagtil behandlingpå generalforsamlingen
måteværestyret i hendeto månederfør generalforsamlingen.Det var ikke
mnnkommctnoenforslagtil behandling.

Det framkom ingen innsigelser mot innkallingen og dagsordenenfor
generalforsamlingen

1. Valg av referent

StyrelederforeslosomreferentKåreOlsen,som ble valgt vedakklamasjon.

2. Valg av moteleder
Styreleder foreslo som møtelederØyvind Ødegaard,som ble valgt ved

akklamasjon.

StyrelederRogerTronstadoverlotmøteledelsentil Øyvind Ødegaard.

Etter forslag fra møtelederble Kan Bøe og Ellen Martol valgt som
tellekorps under resten av generalforsamlingenom det ble nødvendig.
Møteledergjorde ogsåredefor at bareansattei Arkivverket har stemmerett
vedgeneralforsamlingen.
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3. Valg av tre personer til å underskrive protokollen

Etter forslag fra styret ble følgende enstemmigvalgt til å underskrive
protokollen:SolbjørgEllingsenFossheim(SATø), Ingrid Herland(SAS) og
SveinErik Skjønhaug(RA).

4. Styretsberetning

Møtelederlesteopp styretsberetningfor perioden1998-2001(se vedlegg
1). Det framkom ingenspørsmåleller merknadertil beretningen,somble
enstemmigvedtatt.

5. Regnskap

Møteledergjennomgikkstyrets regnskapfor Norsk arkivseminar1998 og
revisorsrapport(sevedlegg2).

Det framkom ingen spørsmål eller merknader til regnskapet.
Generalforsamlingenvedtok enstemmigå slutte seg til revisors forslag i
revisorrapportenom å godkjenne regnskapet som regnskap for Norsk
arkivseminar1998 og atkassererog styre meddelesansvarsfrihet.

6. Valg av nytt styre

Møtelederleste opp det sittendestyretsforslag til sammensetningav nytt
styre og spurte deretterom noen haddeandre forslag på kandidatertil
styrevalget.

Det framkom ingen andreforslag og følgendenytt styre ble enstemmig
valgt (her erogsåtatt medmedlemmerog varamedlcmmersomvedforrige
generalforsamlingblevalgt for to perioderog derfor ikke erpåvalgnå):

Medlemmer:
Kan Benedictow(RA) ikke påvalg
LarsNygaard(RA) 1 periode
Øyvind Ødegaard(RA) 2 perioder
Liv JorunnKjcnncrud(SAKO) 2 perioder
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RogerTronstad(SAK) ikkepåvalg

Varamedlemmer:
Vilhelm Lange(RA) ikke påvalg
JohnErik Østrøm (RA) 1 periode
Ketil Zahi (RA) 2 perioder
PerKr. Ottersland(SAKO) 2 perioder
ToveWatnedal(SAK) ikkepåvalg

7. Valg av revisor

Det avtroppendestyrets forslagomgjenvalgav Eilert Bjørkvik (SAT) som
revisor,blebifalt ved akklamasjon.

Annet

Etter at generalforsamlingensordinære dagsordenvar avviklet, åpnet
møtelederfor synspunkterog diskusjon om Norsk arkivseminarsform,
innhold, hyppighetetc.

RiksarkivarJohnHerstadtok ordetog orienterteom følgende:

DeNorskearkivscminareneharde senestcgangeneværtavholdt medtreårs
mellomrom. Ifølge Herstadskyldes detteat en har søktå unngåå avholde
Norsk arkivseminansammeår som de nordiske arkivdageneeller ICA-
konferansenc.Nå antarhan likevel at Norsk arkivseminarnestegangbør
avvikles i mai/juni2003 selv om det faller sammeår som de nestenordiske
arkivdagenepåIslandhøsten2003.

Det arbeidesfor tiden forå etablereen “nasjonalarkivdag”. Et forslaggårut
på at de ulike arkivorganisasjonene(Landslagetfor lokal og pnivatarkiv,
Kommunal arkivfaglig forum, Norsk arkivråd og Norsk arkivscminar)
avholdersinestorearrangementpåsammetid og sammestedog da medett
fellesarrangementen av dagene;dennasjonalearkivdagen.

Tid og stedfor avviklingen av slike samordncdcarrangementog den første
nasjonalearkivdagener ennåikke fastsatt,men det arbeidesfor å få det til
sommeren2003. Foreløpigpeker Stavangersegut som et aktuelt stedfor
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det første arrangementetav denne typen, men dette er foreløpig ikke
avklart. DersomStavangerblir valgt, passerdetteogsånoenlundebramed
rotasjoneni sted for avvikling av Norsk arkivseminar,idet Statsarkiveti
Stavangervar vertskapforNorskarkivseminari 1986.

Etter denneorienteringenblegeneralforsamlingenhevet.

Referat:KåreOlsen,Oslo,10. juni 2001

SolbjorgEllingsenFossheim IngridHerland SveinErik Skjønhaug
sign. sign. sign.



Vedlegg1

Styretsberetning

I perioden 1998-2001 har styret for Norsk Arkivseminar hatt følgende
sammensetning:

Medlemmer:
ChristopherJohnHarris (SAB)
Kan Benedictow(RA)
Ellen Martol (RA)
Marie-FrançoisePeersen(SAK)
RogerTronstad(SAK)

Varamedlemmer:
SynøveBringslid (SAB)
Vilhelm Lange(RA)
Svein Warberg(RA)
PerIngeNilssen(SAK)
ToveWatnedal(SAK)

Det har værtholdt ett styremøte.Detfant stedi Kristiansandi mars2000.
Alle de fastemedlemmenevar til stede, samt to varamedlemmer.Styret
konstituerteseg med Roger Tronstadsomleder og medPer Ingc Nilssen
som regnskapsfører.Senerehar Manie-FrançoisePeersenblitt utpekt til å
væresekretærog Kai Benedictowtil åværenestleder.Detble ogsåbestemt
at dc to medlemmeneMaric-FrançoisePeersenog RogerTronstadog deto
varamedlemmeneTove Watnedalog PerInge Nilsscn,alle vedSAK, skulle
utgjørestyretsarbeidsutvalg.

Arbeidsutvalgetha deretterhatt 20 møterfram til seminaret.Utvalgethar
tatt seg av den faglige og praktiskeplanleggingaav seminaret.De øvrige
styremedlemmencharblitt orientertog rådspurtunderveisog harogsåvært
medpååtreffedeviktigstebeslutningene,f.eks.budsjettog program.
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Vedlegg2

Regnskapfor Norsk Arkivseminar 1998

Inntekter:
Saldofør arkivseminaret.Kasse 172,50
Bankgiro9235.10.37700per 05.12.95 1587,07
Renter1995-97 601,29
Postgiro0805.23.00119per 05.12.95 776,71
Sumdeltakeravgift1998 247450,00
Renter 296,52
Sum 250884,09

Utgifter:
Rosendalfjordhotell 187525,00
HSD-båt,transport 30000,00
Reiseutgifterbussetc. 5345,00
Gebyrerbank 38,25
Sum 222908,25

Suminntekter 250884,09
Sum utgifter 222908,25
Overskudd 27975,84

Saldopostgiro0805.23.00119per 09.03.99 25776,53
SaldoBN-bank9235.10.37700per 09.03.99 2199,31
Beholdning 27975,84

Norsk Arkivseminar1998— revisorrapport:

“Regnskapetfor Norsk Arkivseminarer revidert for periodenfra 1. januar
1998 til 24. mars1999.De utskrifterfra bankkontisomble etterlyst i forrige
revisjonsberetning,er kontrollertog funneti orden.

Bilageneergjennomgåttog funnet i samsvarmeddetpostertc.
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Det bemerkes at man bør vurdere rutinene omkring innbetaling av
egenandeler.

De postertebeholdningeri Postbankenog BNbank er i samsvarmed de
aktuellekontoutdragperhenholdsvis24. mars 1999og 31.mars1999.

Revisor foreslår at regnskapet godkjennes som regnskap for Norsk
Arkivseminar1998 og atkassererog styremeddelesansvarsfrihet.

Trondheim,den14. september1999
Eilert Bjørkvik”
sign.



Programfor ______________

NorskArkivseminar2001 ______________

Christianshoimfestning

Tid: Onsdag6.juni — fredag8. juni
Sted: RicaHotelNorge,Kristiansand
Tema: Kulturarvog arkivformidling

Onsdag6.juni

11.00- Ankomst, registrering
12.00 __________________________________________________

12.00- Lunsj
13.15 _______________________________________________________

13.15- Åpning RogerTronstad
13.30 _______________________________________________________

13.30- Arkivverketsformidlingsoppgaver.Valg JohnHerstad
14.00 avstrategierog nivåer __________________

14.15- Kildeutgivelse— hva er det? HalvorKjellbcrg
14.35 _______________________________________________________

14.35- Digitalarkivet — erfaringermeddigital AnetteClausen
15.05 kildeformidling _________________

15.05- Kaffe/te,kake
15.30 _______________________________________________________

15.30- Er vi kultur- eller lagerarbeidere? LarsKalvik
15.45 _______________________________________________________

15.45- Spørsmål,diskusjon
16.15 _______________________________________________________

18.00- Byvandning
19.30 __________________________________________________

19.30- Bevertning,Christiansholmfestning
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Torsdag7.juni

09.00- Arkiv- ochskolaverksamheteni Alain Droguet
09.45 Värmland,samtutblickar motFrankrike
________ och England __________________

09.45- Spørsmål,diskusjon
10.00 _____________________________________________ _____

10.00- Kaffe/te, frukt
10.30 __________________________________________________

10.3O-~Omvisninger— enformforformidling? OddleifLian
11.00 ______________________________ _____________

11.00- Hau - hon - hura. Fremmedespråkog iÏ~5iL.Larsen
11.20 arkivformidling _____________

11.35- ABM-meldingenog utfordningertil JonBirger Østby
11.55 samarbeidpå tversavsektorene
11.55- Spørsmål,diskusjon
12.15 ______________________________________ ________________

12.30- Lunsj
13.30 ______________________________________ ________________

13.30- Medmedienesomtalerør ~~s-Petter Jacobsen
14.15 ____________________________________ ________________

14.15- Spørsmål,diskusjon
14.30 __________________________________ _______________

14.45- Formidlingpå gamleog nyemåtar. ~~rrc D. Øverbø
15.05 Utkikkspunkt:Vestlandet ______________

15.05- Kaffe/te,kake
15.30 _______________________________________________________

15.30- Arkivformidlinggjennomtidsskr~flog SynøveBringslid
15.50 heimeside _______________

15.50- Spørsmål,diskusjon
16.15 ____________________________________ ________________

16.30- Omvisningi statsarkivet
19.00 _________________________________________________

20.00- Festmiddag,Hotel Caledonien
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Fredag8. juni

09.00- Sørlandshistoniepåutstilling — Berit EideJohnsen
09.30 erfaringerfra utstillingeneved Vest-
_______ AgderFylkesmuseum _______________

09.30- Spørsmål,diskusjon
09.45 ____________________________________________________

10.00- Ankivutstillingeri Trondheim Maria Press
10.20 __________________________________________________

10.20- Kulturanveninn i detusenhjem — Kan Bøe
10.50 ankivutstillingerpåInternett ___________________

10.50- Spørsmål,diskusjon
11.10 ____________________________________________

11.10- Kaffe/te, frukt. Utsjekking
12.00 __________________________________________________

12.00- Generalforsamling
12.45 _____________________________________________________

12.45- Avslutning
13.00 __________________________________________________

13.00- Lunsj. Avreise

Foredragsholderc:

JohnHerstad,niksarkivar
HalvorKjcllberg, arkivar,Riksarkivet
AnetteClausen,førstekonsulent,Statsarkiveti Bergen
LarsKalvik, sekretær,Statsarkiveti Oslo
Alain Droguct,arkivsjef,Värmlandsarkiv
OddleifLian, arkivar,Statsarkiveti Kristiansand
Tor L. Larsen,konsulent,Statsakiveti Tromsø
JonBirgerØstby,direktør,Norskmuseumsutvikling
Hans-PetterJacobsen,programsekretær,NRK
SnorreD. Øvcrbø,kst. fylkesarkivar,Fylkesarkiveti Sognog Fjordane
SynøveBringslid, akivar, Statsarkivcti Bergen
Berit EideJohnsen,førstekonscrvator,Vest-Agderfylkesmuscum
Maria Press,arkivar,Statsarkiveti Trondheim
Kan Bøe,arkivar,Riksakivet
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Deltakerliste

Arkivakademiet:
Lange,ÅseA.

Kristiansand Kommune:
Wikstøl, Sølvi T.

Nordisk råd:
Haaland,Hilde Elisabeth

Tidligere Statsarkivet i Kristiansand:
Repstad,Launits

Riksarkivet:
Balaup,Ola
Banstad,Jon
Benedictow,Kai
Breivik, Tor
Bøe,Kai
Carlsen,Nina H.
Floater,Tine Berg
Gabrielsen,Svein
Haeck,Patricia
Hartviksen,Bente
Hcndnikscn,Gro K.
Herstad,John
Johannessen,Knut
Johansson,Jolanta
Julien, Kirsten
Kjellbcrg, Halvor
Kolsrud,Ole
Lange,Vilhelm
Marthinsen,JørgenH.
Martol, Ellen Elster
Nakken,Alfliild
Nygaard,Lars
Olsen,Kåre
Pctterscn-Dahl,Terje
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Randsborg,HegeBnit
Rogstad,Sofle
Røgeberg,Kristin M.
Sirevåg,Trond
Skjønhaug,SveinErik
Slettemoen,AnneGrethe
Svendsen,Petter
Vangli, Bent
Weidling, Tor
Zahl, Ketil J.
Ødegaard,Øyvind
Aarsæther,MargaretS.
Aas, Anne MereteRanum

Statsarkivet i Bergen:
Bningslid, Synøve
Clausen,Anette S.
Dobbe,Jorunn
Eikeland,Inge
Flakstad,Rikke
Geelmuyden,Knut

Statsarkivet i Hamar:
Dahl, Eirin
Gnindal, Bjørg Aa.
Kleven, Unni M.
Sande,PerI.

Statsarkivet i Kristiansand:
Bråstad,Kjell J.
Gagro,Dragomir
Hansen,Liv Wenche
Hodne,KåreOddleif
Lian, Oddleif
Magnussen,SolveigG.
Mykland, JennyHelena
Mørck, Mait Ljøstad
Nilssen,PerInge
Norum,Bnith
Peersen,Manie-Françoise
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Slettefed,Trond
Tronstad,Roger
Watnedal,Tove

Statsarkivet i Kongsberg:
Haugerud,Marthe-Rigmor
Løver, Bodil Aa.
Magnussen,WencheE.
Rustad,ElseB.

Statsarkiveti Oslo:
Bcrntsen,Torill
Kalvik, Las
Nordbyhaug,Kirsten Lie

Statsarkivet i Stavanger:
Andersen,Kirsti Hebnes
Bols, Kjell N.
Førland,AnneElise B.
Herland,Ingrid M.
Jåsund,AnneKanin
Næss,HansEyvind
Oftedal,Ivan
Paulsen,Iva Bjarne
Rege,Magne
Reiancs,Bjørg J.
Risa,Lisabct
Thime,Torkel
Tjøtta, Hilde
Øksncvad,Eli

Statsarkivet i Trondheim:
Berg, JanHarald
Bjørkvik, Eilert
Bugen,Tunid Norbye
Eidstumo,RagnhildE.
Helgesen,Kan
Jacobsen,Elm J.
Pedensen,Anita
Press,ManiaC.
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Statsarkivet i Tromsø:
Fossheim,SolbjøngEllingsen
Larsen,TonL.
Olaisen,Sylvi



NORSKARKIVFORUM - TIDLIGEREUTGIVELSER

1 (1980) RapportfraNorskArkivseminar1976(Vang,Hedmark).
2 (1980) RapportfraNorskArkivseminar1978 (Søgne).
3 (1981) RapportfraNorskArkivseminar1980 (Rollag).
4 (1983) RapportfraNorskArkivseminar1982 (Inderøy).
5 (1985) Metodeutviklingi Arkivarbeidet.Festskrifttil CarloLarsen.
6(1985) RapportfraNorskArkivseminar1984 (Fana).
7 (1986) RapportfraNorskArkivseminar1986 (Sola).
8 (1988) AndresA. Svalestuen:Medisinalvesenetssentraladministrasjon1809-

1940.
AnneMarie Bøhmer:Helsevesenet1940-1983,enadministrasjons-
historiskoversikt.
Tor Breivik: Landbruksdepartementet1940-1983.

9 (1989) Nils JohanStoa: Arkivmaterialefra dansk-norskesivile sentral-
institusjonerfør 1814.

10 (1990) RapportfraNorskArkivseminar1988 (Hamar).
11(1993) JørgenH. Marthinsen:Ordningsskjemaer,serierog arkivskaper.

Liv Mykland: Et forspilt liv? (ForedragpåDe norskehistorikerdagene
1992.)
Roif PetterAmdam: Glassverker.(Foredragpå NorskArkivseminar
1990.)
Rapportfra NorskArkivseminar1990 (Halvorsbøle).

12 (1996) Festskrifttil HelgePaulsen.
13(1998) Innleggfra NorskArkivseminar1993 (Tromsø),1995 (Hurdalsiøen).
14 (2000) NorskArkivseminar1998 (Rosendal).
15 (2001) Artikler og semiriarinnlegg.
16 (2001) Arkivfagetsprofesjonalisening.Festskrifttil JørgenH. Marthinsen

Bestilling av tidligere utgivelserkan rettestil kasserercni Arkivarforeningen,for tiden
ÅseLange,Riksarkiv-bygningen.E-post: aase.lange@riksarkivaren.dep.no

Tidligere utgivelserkosterkr 50 pr. stk. Pakkepnisfor ett sett medalle utgivelsererkr
250.Prisenfor sistehefte(nr. 17)erkr 75.
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